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CAPITULO V 

BAJO LAS GARRAS DE LA GUERRA CIVIL 

Desarrollo de "E. A. B." 

Las organizaciones de "E. A. B." habían llegado 
en toda Euzkadi, al grado de desarrollo que revelan 
los datos que hemos consignado en el Capítulo III, al 
hablar de la organización en secciones. 

En 1936 había, en resumen, las siguientes orga
nizaciones de emakumes: 

Asociacio- En periodo 
nes cons- de cons
tituidas titución 

Grupos 
sueltos 

Emakumes 
afiliadas 

En Bizcaya ... 
En Guipúzcoa 
En Alava 
En Navarra .. 

TOTAL.. 

116 
66 
11 
12 

205 

8 
12 
30 

50 

6 
7 

10 
40 
63 

15.000 
10.000 

1.500 
2.000 

28.500 
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La amplitud que adquirieron sus actividades, se 
echa de ver por lo que hemos expuesto, tanto en el 
Capítulo IV como en el III, al hablar de sus finalida
des. Pero todo ese desarrollo y toda esa actividad 
vinieron a cortar los militares españoles con su suble
vación, que degeneró en guerra civil, y con su con
ducta, después de su triunfo, ahogando toda manifes
tación de cultura y actividad vascas. 

1) EN EUZKADI 

La rebelión militar 

La rebelión militar de 18 de julio de 1936, que 
con pretexto de combatir un supuesto comunismo, 
trataba de implantar en el Estado español una dicta
dura militar de tipo fascista, eligió como objetivo, el 
exterminio de todos los partidos políticos y sociales 
que se oponían a la concepción imperialista, de los 
sublevados. Por consiguiente, caían bajo su anatema 
fulminante, todas las aspiraciones regionalistas, 
todos los anhelos estatutistas, todas las realidades 
nacionalistas que se desenvolvían dentro del estado 

En una reunión celebrada en Roma en 31 de mar
zo de 1934, a la que asistieron representantes de los 
monárquicos y de los tradicionalistas españoles y del 
ejercito español, se acordó la derrocación de la Repú 
blica. El hecho de la reunión y de los acuerdos con
cretos tomados, es innegable: los mismos concertan
tes de aquel pacto se encargaron de publicar el acta 
oportuna. 

Por consiguiente, el carácter anticomunista del 
movimiento sedicioso, era un pretexto, mejor aún, un 
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mito, pues tal peligro no existía en España al produ
cirse la rebelión, y menos en la fecha del pacto en 
Roma. 

Así se explica que los tradicionalistas o carlistas y 
los grupos falangistas, estuvieran preparados con 
grandes cantidades de armas, los generales conju
rados; mientras que los nacionalistas vascos estaban 
completamente desprevenidos. Es que éstos jamás 
soñaron en rebeliones, ni en movimientos subversi
vos, ni en algaradas armadas. 

Estallada la rebelión, los vascos trataron de orga
nizar la defensa; era un derecho justo, un deber inex
cusable. 

Atacados los nacionalistas vascos, los solidarios y 
todas las organizaciones afectas, se vieron en la dura 
precisión de repeler la agresión con la fuerza. 

No hay por qué decirlo. Las emakumes vascas 
entraban también en los objetivos a exterminar, de la 
rebelión militar. 

Cuando los muchachos vascos se lanzaron a las 
trincheras, y los primeros grupos, mal armados, de 
nacionalistas y solidarios, se presentaron a defender 
el país, las emakumes se dispusieron a prestar la 
colaboración a su alcance. 

En Alava y Navarra la rebelión triunfó netamen
te, desde el primer momento. Vizcaya y Guipúzcoa 
ahogaron a los sublevados, y pudieron organizar la 
resistencia. 

En Vizcaya, cuando estalló la guerra, las Gexoza-
ñak estaban refundidas en la Organización de 
"Euzko-Gexosain-Baspatza" (Federación Sanitaria 
Vasca), integrada por la Asociación de Médicos, 
Odontólogos, Farmaceúticos, Practicantes, Enfer
meros, Enfermeras de Solidaridad de Trabajadores 

19 



Vascos y Emakumes. Todas esas fuerzas sanitarias 
vascas se aprestaron a laborar intensamente y orga
nizaron todos los servicios que les fue posible. En los 
primeros momentos, y sólo con el esfuerzo de esta 
Organización, se instalaron puestos de urgencia en 
los frentes hospitales y en la retaguardia, en número 
de 18, atendidos exclusivamente por elementos de 
esa Organización, dependiendo, naturalmente, de la 
Dirección de Sanidad que desde entonces funciona
ba. 

Al principio se alistaron, como voluntarias, 187 
enfermeras vascas. 

Posteriormente, al constituirse el 7 de octubre el 
Gobierno Vasco y pasar al Departamento de Guerra 
toda organización hospitalaria de sangre, la activi
dad de las Gexozañak tomó mayor incremento, lle
gando muy pronto a 300, entre tituladas y auxiliares 
las enfermeras, ya que los servicios se habían 
ampliado de una manera considerable, instalándose 
muchos hospitales, que, necesariamente, requerían 
mayor número de personal. 

El Partido Nacionalista Vasco, que constituía uno 
de los objetivos principales de la rebelión, compró 
todas las existencias al Ropero Vasco y a las Confe
rencias de San Vicente de Paúl, y lo puso todo a dis
posición de las emakumes, en beneficio de los "guda-
ris" (soldados vascos) y de los refugiados que de Gui
púzcoa afluían a Vizcaya. 

En Vizcaya, como en Guipúzcoa, se convirtieron 
los domicilios de las emakumes, en talleres de prepa
ración de ropas y confección de trajes, de abrigos, de 
polainas, de buzos, etc., para los jóvenes combatien
tes, y todas ellas se esforzaban en recoger mantas y 
utensilios mil, para los bravos "gudaris". 

Recordamos la intensidad de trabajo de las ema
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kumes eibartarras, cuando tuvimos que pasar por 
aquel industrial pueblo, convertido en arsenal de los 
combatientes vascos. Doce máquinas de coser y 
varias docenas de trabajadoras que, en combinación 
con más de 400 emakumes, que laboraban en sus 
domicilios particulares, producían toda clase de ves
timentas para el Primer Cuartel General Vasco cons
tituido en el Colegio de Loyola, con la doble finalidad 
de oponerse al intento de avance de los soldados 
sublevados procedentes de Navarra, y de guardar 
intacto aquel magnífico Santuario, tan venerado por 
los vascos. 

Cuando, avanzando los militares y requetés (car
listas o tradicionalistas) por Guipúzcoa, comenzó la 
penosa y fatigosa tarea de atender a las miles de 
familias vascas, a sus mujeres, ancianos y niños, que, 
huyendo del terror fascista, se iban colocando en los 
pueblos de la primera retaguardia, para, según avan
zaban los enemigos, evacuarlas de nuevo a pueblos 
más lejanos. Se les prestaban alimentos cálidos, se les 
preparaban colchones para dormir, se les encontraba 
algún lugar cubierto para descansar, se les consolaba 
amablemente en su despavorida huida. 

Impotentes los bravos muchachos, inermes, para 
con escopetas de caza, pistolas y revólveres —aun con 
insuficiente cartuchería— oponerse a los cuadros de 
un ejército disciplinado y bien pertrechado de armas 
y municiones, se fueron replegando hacia Vizcaya, 
hasta que, llegados los primeros lotes de fusiles, fue 
posible organizar la defensa en las fronteras mismas 
de Vizcaya, consiguiendo restablecer una relativa 
normalidad, que duró varios meses. 

Por entonces se formaba el Gobierno Vasco Autó
nomo, con el Estatuto aprobado en Madrid por el 
Congreso Español, el 1.° del mismo mes de octubre, y 
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se normalizaba y se estabilizaba una situación de 
guerra, que permitió organizar los servicios. 

En Navarra durante la guerra 

Desde los primeros momentos hicieron honor a 
sus ideales. Ahogadas las Organizaciones nacionalis
tas, disueltas las Asociaciones, asaltados sus domi
cilios, incendiados sus muebles y enseres, así como 
sus bibliotecas y labores, encarcelados muchísimos 
abertzales, no se arredraron ante el horrible venda
val que se había desencadenado. 

Desplegaron gran actividad en pro de los presos. 
Se organizaron clandestinamente, y había colectas 
para disponer de ropa, comidas, y donativos metáli
cos a los presos, a sus necesitadas familias. Se pre
sentaban en las cárceles, en el Fuerte de San Cristo-
bal, unas veces a cara descubierta, otras simulando, 
según demandaban las circunstancias, y les llevaban 
comida, ropas, tabaco, jerseys, calcetines, medicinas, 
libros, y relacionaban a los presos con sus familias. 
Recurrían a amistades particulares del campo ene
migo, y gestionaban indultos, la libertad de los dete
nidos, la aminoración de penas, traslado a los hospi
tales, etc. 

Cuando se enteraban de que iba a ser fusilado 
algún abertzale o solidario, redoblaban sus esfuerzos 
de gestiones, celebraban misas, consolaban a sus 
familias. Lo mismo hacían al enterarse de algún fusi
lamiento o de la muerte de algún compatriota en el 
campo de batalla, luchando contra su conciencia, por 
haber sido obligado por las leyes militares, sacaban 
sufragios por sus almas y consolaban y ayudaban a 
sus familiares. 

Realizaban una labor digna de todo encomio, 
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consiguiendo tener latente el espíritu patrio y vivo el 
sentimiento fraternal de los patriotas vascos. 

No se preocupaban solamente de los presos 
nacionalistas de Navarra, pues, enteradas de que 
algunos habían sido trasladados a cárceles de Espa
ña, también hasta allá llegó su caridad, su cariño fra
ternal, pues también a ellos les asistían y les ayuda
ban como les era posible. 

Y esta labor, un mes y otro mes; un año y otro 
año, sin que se apagara en sus corazones la chispa de 
la caridad cristiana y vasca. 

No olvidaban las fiestas clásicas de la Patria, que 
las celebraban con misas y reuniones ocultas, hacien
do participar de ellas a los presos. Los Aberri-Egunas, 
fiestas de San Miguel, aniversario de Sabin, etc., eran 
motivos que les hacía redoblar sus esfuerzos. 

Para mejor disimular, y en evitación de grandes 
concentraciones de patriotas, mandaban celebrar 
misas en varias iglesias y conventos de Iruña, y orga
nizaban visitas a las cárceles, por grupos y días 
diversos. 

Consiguieron en muchas ocasiones, levantar el 
ánimo de los patriotas perseguidos y llevar el consue
lo a muchísimas atribuladas familias de nacionalis
tas y solidarios. 

En esta admirable labor fueron bien secundadas 
por navarros simpatizantes del Nacionalismo, pues 
las persecuciones tuvieron la eficacia de hacer reac
cionar admirablemente a muchos, antes débiles en 
los ideales sabinianos, o lo que es lo mismo, de Patria. 

Más de una vez despertaron sospechas sus activi
dades, y fueron vigiladas y hasta perseguidas. Mas 
ellas, cual nuevos Tarsicios de Euzkadi, supieron 
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burlar a sus perseguidores y conseguir la realización 
de sus ardientes anhelos de amor fraternal. 

En Guipúzcoa 

UNA EMAKUME MARTIR 

Muchas y duras fueron las pruebas que tuvieron 
que soportar las emakumes de Guipúzcoa. 

Ya hemos visto que en los dos primeros meses de 
lucha, en los pueblos no ocupados todavía por los 
militares y fascistas, las emakumes desplegaron gran 
actividad en preparar los equipos de ropas y utensi
lios para los "gudaris" (soldados vascos) voluntarios 
de la Patria. 

Según iban avanzando los sublevados, los patrio
tas que se juzgaban responsables por los puestos ocu
pados, y los que no querían vivir bajo la dictadura 
fascista, se iban refugiando a pueblos más distantes 
de los frentes. Muchas emakumes, que además esta
ban dispuestas a seguir prestando su cooperación a la 
guerra, siguieron a los refugiados. 

Otras muchas no quisieron abandonar sus pue
blos, parte por no sentirse con fuerzas para un éxodo 
de tal envergadura, parte por no sospechar de los 
propósitos de venganza que traían los fascistas, pues 
habían llegado a dar cierto crédito a sus incesantes 
prédicas de que sólo luchaban por intereses religio
sos, y parte por quedarse con muchísimos patriotas 
de edad y niños que quedaban en sus casas; lo cierto 
es, que muchas emakumes se quedaron confiadas en 
sus respectivos pueblos. 

Mas, pronto salieron de su engaño. 
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Una de las primeras intervenciones de los rebel
des triunfadores, era la de cortar el pelo a rape a las 
emakumes más distinguidas de los pueblos, y obligar
las a pasear por grupos en las calles, para ser el obje
to de la risa y ludibrio de los triunfadores. A otras 
muchas se les destinaba a la limpieza pública de las 
calles, de los salones y locales de los Municipios, de 
las Escuelas públicas. A otras y a todas, se les aplica
ban sendas multas, que, al no pagar, se les cobraba 
con la prisión. A muchas les embargaron sus muebles 
y bienes, y no pocas eran expulsadas de sus pueblos. 

En aquellos meses de locura criminal, cuando 
beneméritos y prestigiosos sacerdotes guipuzcoanos 
eran encarcelados y villanamente fusilados por los 
fascistas, cuando las cárceles se llenaban de patrio
tas, las emakumes supieron mantenerse a la altura 
de sus ideales, porque, al igual que las navarras, las 
que no eran encarceladas o sometidas a constantes 
presentaciones en los cuartelillos de los guardias de 
los pueblos, se entregaron a la admirable labor de 
ayudar a los presos, de consolar a las familias de los 
detenidos y fusilados, de prestar cuanto auxilio y 
socorro estaba a su alcance. 

Fue en aquellos días trágicos cuando cayó, 
también fusilada por la furia fascista, una ejemplar 
emakume de Mondragón, por el solo delito de ser 
Emakume Abertzale Batza. 

Cuarenta y cuatro hijos de Mondragón fueron 
asesinados aquellos días. Entre ellos, su celoso y san
to arcipreste, y dos ejemplares coadjutores, sacerdo
tes que, al decir de su Sr. Obispo, estaban contados 
entre los mejores de su Diócesis. 

También les siguió al cielo, la ejemplar mujer 
Paula Muxica, de 44 años de edad, casada y gran 
patriota. Era mujer de gran talento y de una extraor
dinaria memoria, puestos al servicio de la patria. 
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Mondragón tenía un censo electoral de 3.000 
votantes. Esta valiente mujer los tenía archivados en 
su memoria. Recordaba detalles minuciosos de cada 
uno de los votantes. 

En su vida familiar, ciudadana y patriótica, se 
distinguía por su bondad, por su honradez, por su 
ardiente patriotismo. 

Cayó su cuerpo, víctima del odio antivasco; pero 
voló su encantadora alma al cielo, porque era fer
viente creyente, cristiana práctica, ejemplar patrio
ta. (G. B.) 

Guipúzcoa, en poder de los facciosos, menos 
Eibar y Elgeta, las emakumes reaccionaron pronto. 

Siguiendo el ejemplo de las navarras, procuraron 
atender a los presos, y prestar toda la asistencia 
material y moral posible a las familias de los encar
celados y fusilados. 

Pronto establecieron contacto las de los pueblos 
de la región, y también consiguieron establecerlo con 
los patriotas y emakumes que habían evacuado a Viz
caya, y con los que aparecían en el otro lado de las 
fronteras pirenaicas. 

Tanto ellas como las navarras, estaban en cons
tante inteligencia con los organismos de enlace de 
Laburdi y Zuberoa (Estado francés), y servían de 
mucho para atenciones propias de tales casos. Mer
ced a ellas, las familias tenían noticias de sus deudos, 
se ayudaban mutuamente y mantenían esa admira
ble unidad espiritual que da tanta fuerza en semejan
tes pruebas. Prestaron en aquellos difíciles momentos 
un papel tan importante, que jamás será apreciado 
debidamente. El Partido Nacionalista Vasco se des
cubre ante el heroísmo de sus emakumes, y les rinde 
el homenaje más merecido por los servicios que pres
taron en aquel entonces. 
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En Vizcaya 

Ya estaban en Vizcaya los patriotas guipuzcoa
nos que se habían refugiado. 

Las emakumes vizcaínas se ocuparon de atender 
a los patriotas refugiados. Para mejor cumplir sus 
cometidos y demostrar toda su confianza y cariño a 
las guipuzcoanas, establecieron una Junta de emaku
mes guipuzcoanas, que, de acuerdo y en constante 
inteligencia con las vizcainas, realizaran mejor su 
cometido. 

La primera ocupación fue la de colocar en casas y 
habitaciones, a las familias abertzales y solidarias. 
Luego encomendaban a las emakumes, labor, para 
que en sus casas pudieran confeccionar ropas para 
los gudaris, lavar las mudas, etc. Una vez organiza
dos los batallones nacionalistas, fue más fácil organi
zar este trabajo. Se ocupaban también en agenciar 
ropa hecha, mantas y abrigos para los mismos guda
ris. En confeccionar jerseys, coser ropas, arreglar, 
etcétera. De esa manera, todas las emakumes estaban 
trabajando en beneficio de la causa. 

Muchas familias guipuzcoanas habían perdido 
todos sus enseres, ajuar, ropa de casa y demás, en las 
evacuaciones. Fueron asistidas por las emakumes, 
que mendigaban para ellas toda clase de efectos y 
alimentos; recogían telas y ayudas económicas; inte
resaban a las autoridades para obtener subvencio
nes, comidas económicas y cartillas de racionamien
tos. 

Las emakumes bilbaínas organizaron en favor de 
las guipuzcoanas subsidios y comedores, como luego 
veremos. 

Se ocupaban en atender a los enfermos; en aten
der igualmente a su traslado a los hospitales y clíni
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cas, que previamente se ocupaban para conseguir sus 
ingresos; en ayudar a las parturientas en la Casa de 
Maternidad de Bilbao. 

Secundando iniciativas de las emakumes vizcaí
nas, desarrollaron gran labor en los pueblos vizcaí
nos, atendiendo a los constantes avisos y llamadas de 
que eran objeto por parte de familias guipuzcoanas 
que estaban refugiadas en ellos. Ellas, las guipuzcoa
nas, eran las que se relacionaban con las familias 
patriotas euzkeldunes, a las que, de acuerdo con las 
vizcainas, las atendían, bien consiguiendo la inter
vención o mediación que reclamaban, bien en sus 
demás necesidades, que la situación de guerra pre
sentaba a cada paso. 

Mas, para dar una idea de la formidable labor 
que las emakumes de Bilbao llevaron a cabo durante 
la guerra, nada mejor que recoger las notas que ellas 
mismas fueron tomando. Ellas nos revelan gran parte 
de sus actividades. 

Emakumes de Bilbao en la guerra 

"Obligadas a intervenir en la lucha —dice en una 
de sus actas— y siguiendo en todos los momentos las 
órdenes de nuestras autoridades, "E. A. B." ha coo
perado con todas sus energías y ha trabajado con 
todo su entusiasmo en defensa de la República, que 
reconoce y otorga autonomía a los pueblos que, como 
el nuestro, necesitan vivir vida propia, con sus usos y 
costumbres, con su lengua y leyes, y, sobre todo, con 
sus arraigadas creencias; con su espíritu cristiano y 
acendrado catolicismo. Luchamos por la República y 
contra el fascio, porque al negarnos éste nuestro 
derecho a vivir como vascos, nos niega y mata nues
tras características. 
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"La pena y dolor que sentimos el día 19 de julio, 
ante la guerra que el despotismo hizo estallar, creció 
ante las consecuencias que vimos desarrollarse en 
nuestro pueblo y las que en lo sucesivo habían de 
tener lugar. 

"Una tarde del mes de agosto de 1936, vimos las 
primeras llamas que iban consumiendo la primera 
casa de religiosas que en Bilbao corría esa suerte. Era 
el Convento de la Concepción al que veíamos arder; 
pero también algo muy nuestro: era nuestro senti
miento católico el que ardía, injuriado, en cada uno 
de nuestros corazones. Bilbao entero protestó ante 
tan vandálico hecho. Las religiosas, que en el primer 
momento fueron atendidas en el Círculo Republica
no, bajaron a nuestros locales, hasta que se les 
encontró alojamiento. Llevaban consigo el Santísimo 
Sacramento. Quiso, sin duda, ese día Jesús, recor
dando aquel otro en que fue a refugiarse en casa de 
sus amigos de Betania, refugiarse también en casa de 
otros amigos, en nuestra casa, para consolarnos y 
consolarse, sabiendo que, como la de Lázaro, tenía la 
nuestra abierta, y nosotras deseosas de recibirle. 
Después de un rato de adoración, fue el Santísimo 
Sacramento trasladado a la parroquia de los Santos 
Juanes. "Emakume Abertzale-Batza", orgullosa y 
honradísima de haber recibido en su casa "de Euzka-
di eterno Señor", cobra nuevos bríos y fuerzas para 
trabajar por su doble lema de "Jaungoikua eta Lagi-
Zarra". 

"Sabiendo que las religiosas de la Concepción no 
habían tenido tiempo de salvar cosa alguna, ni aún 
las de uso personal, el día 23 se les envío ropa inte
rior y exterior. La madre superior, en atenta carta, 
nos manifestó el agradecimiento de las 28 religiosas 
que "E. A. B." tan generosamente había socorrido. 

"El día 22 de agosto, por encargo del B. B. B., 
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organizamos en nuestros locales cenas, desayunos y 
comidas para los hombres que tenían movilizados las 
organizaciones y el Partido. Se encargó de ello una 
jefa general, que es miembro de la Junta, y tres jefes 
de cocina para las distintas horas de servicio. Nume
rosas emakumes prestaron su ayuda y trabajaron 
con entusiasmo en la preparación de unas 300 racio
nes en cada comida, siendo a veces mayor el número 
de ellas. 

"Unos aviones facciosos habían bombardeado 
Otxandiano, causando unos 50 muertos, en su mayo
ría mujeres y niños. Días más tarde llegaban a los 
locales de "Emakume" de Bilbao, numerosas vecinas 
y criaturas del castigado pueblo, siendo atendidas 
debidamente y proporcionándoseles hospedaje. 

"Asimismo, se les atendió y se les dio calzado a 
varios muchachos que habían logrado escaparse de 
Vitoria. 

"El día 5 de agosto fue bombardeado por segunda 
vez Orduña. En Bilbao se refugiaron sus habitantes, 
siendo atendidos por "Emakume", que también les 
procuró hospedaje. 

"A los dos días, recogían a unos religiosos y se les 
encontraba hospedaje adecuado. 

"El día 10 de agosto prepararon cien cenas para 
los refugiados guipuzcoanos, y se les encontraba 
habitaciones. 

"Como primer encargo, entregaban estos días 600 
brazaletes de la Cruz Roja; 406 para la concentra
ción; otra partida de brazaletes tricolores, y bande
ras para coches; asimismo, una bandera grande para 
el patronato, 6 de la Cruz Roja; también 50 distinti
vos para las boinas; otros 50 para buzos (trajes de) y 
125 gallardetes para coches. 
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"Para facilitar sus actividades, establecieron una 
delegación en el convento que los Padres Escolapios 
les habían cedido, y se habían hecho cargo de seis 
chalets de la Junta de Obras del Puerto, que les había 
cedido, encargándose de su custodia el batzoki de 
Deusto. Adviértase que éste era un procedimiento 
para salvar conventos y casas particulares. 

"Como primera providencia sus Gexosañak habían 
instalado sus puestos de servicio, estableciendo tur
nos de día y de noche. En Otxandiano, en Urkiola, en 
Durango, en Algorta, Ondarreta, en el Santo Hospital 
Civil de Bilbao, en Santiago Apóstol, en la Plaza de 
Toros, en la Dirección General de Sanidad, en la ofi
cina instalada en la calle de la Paz, prestaban sus 
abnegados servicios con un heroísmo sin igual, las 
primeras 72 enfermeras emakumes, que voluntaria
mente se habían ofrecido a organizar esos servicios y 
prestar su colaboración personal. Estas enfermeras 
estaban encuadradas, como se ha advertido, en la 
organización de "Euzko Gexozain-Bazpatza". 

"A los pocos días, antes del día 25 de agosto, acep
taban el ofrecimiento de las Madres Esclavas, y, 
aceptando su casa, alojaban en ella a refugiadas gui-
puzcoanas. 

"Profundamente impresionadas y doloridas por el 
fusilamiento en Gazteiz de los jóvenes patriotas Elge-
zabal, Kortabarria y Estabillo, protestaban y visita
ban a sus familiares, expresando su profundo senti
miento. Y llevando a la práctica su caridad, acorda
ba, en inteligencia con "Juventud Vasca", costear los 
estudios de uno de los hermanos de Elgezabal. Estos 
tres muchachos fusilados eran bilbaínos, sorprendi
dos al estallar la rebelión, de excursión en el monte 
Gorbea. 

"Entregada la primera remesa de 150 ropas para 

31 



niños guipuzcoanos, y más de 200 escudos y brazale
tes para los gudaris y coches, debemos señalar que 
en sus comedores se habían repartido durante este 
mes 9.809 raciones. 

"El mes de setiembre continuaron su labor con 
celo incansable. 

"Todas las Agrupaciones de "Emakumes" de Viz
caya, estaban dedicadas sin descanso a esta tarea de 
ayudar a la guerra, sin que podamos precisar datos 
de su importancia. 

"Bilbao se vio obligada, ante la escasez de las sub
sistencias a dar sólo un plato en los comedores para 
solidarios en paro forzoso. 

"En los cuatro primeros días de este mes, habían 
servido a 225 gudaris, desayunos, comidas y cenas, y 
otro tanto a 300 refugiados guipuzcoanos. 

"Aparte de muchísimas prendas para los gudaris, 
confeccionaron centenar y medio de brazaletes, escu
dos y banderas para los mismos. 

"De acuerdo con las emakumes de Abando, Mati-
ko, Deusto y Begoña organizaron las visitas a los hos
pitales de sangre, atendiendo a los gudaris heridos en 
sus necesidades, y llevándoles, además, periódicos, 
folletos y consuelos. 

"El mes de octubre fue la proclamación del Esta
tuto Vasco y la constitución del Gobierno Vasco en 
Gernika, el día 7. En el acto estuvieron presentes las 
emakumes, que se sumaban a todas las manifestacio
nes de vital interés para Euzkadi. 

"Proclamado presidente por unanimidad, el pala
dín del Estatuto y gran patriota D. José Antonio de 
Aguirre y Lecube, acordaban las emakumes, visitar
le, para felicitarle y hacerle entrega de un precioso 

32 



regalo, consistente el mismo, en el crucifijo de D. 
Sabino de Arana-Goiri, ante el cual oraba, joya que 
guardaban las emakumes con verdadero cariño y 
veneración. 

"Se ocupan de las heridos y reorganizan las visi
tas a frentes y hospitales, preocupándose de los servi
cios religiosos de los gudaris, y de poner en marcha 
bibliotecas ambulantes. 

"Visitan al obispo vasco de Santander. Dr. José de 
Egino, a quien le felicitan por haber sido excarcelado 
por unos bravos gudaris, que, cumpliendo órdenes 
del presidente Sr. Aguirre, se habían personado en 
Santander, libertando al preclaro hijo de Euzkadi y 
obispo encarcelado. 

"Son muchísimos los sacerdotes y religiosos, tanto 
vascos como de Santander y de Asturias, que son pro
tegidos y atendidos por los patriotas vascos, que 
encomiendan a las emakumes su asistencia. 

"Como organizara rápidamente el Gobierno vasco, 
la producción industrial, y los jóvenes se inscribieran 
en los batallones, va desapareciendo la crisis de tra
bajo, por lo que durante este mes no se repartieron en 
los comedores, más de 3.000 raciones. 

"En noviembre se cerraron definitivamente estos 
comedores. 

"Se preocupan del canje de la vicepresidenta Srta. 
María Begoña de Solozábal, a quien los aconteci
mientos le habían sorprendido en Gazteiz, y de los 
niños de la colonia de Nuestra Señora de Begoña, que 
se encontraban en Murgia. Visitaron, a tal fin, al 
consejero de Justicia y Cultura, consiguiendo que sus 
preocupaciones y gestiones tuvieran feliz resultado. 
Para mediados de diciembre departía con entusias
mo y emoción en sus tareas, la canjeada Srta. Solozá
bal, con sus hermanas de Bilbao. 
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"Preocupadas de la asistencia religiosa de los 
gudaris, confeccionaron altares portátiles, con sus 
elementos, y ornamentos completos; mandaron 
imprimir miles de estampas con un breve acto de 
contricción para los gudaris, y prestaron toda su ayu
da al cuerpo de capellanes que acababa de ser crea
do. 

"Con 17 altares, abundancia de ornamentos 
sagrados, estampas y otros donativos y regalos, se 
abrió, el 21 de diciembre, una interesante exposición, 
acudiendo las autoridades del Partido y el párroco de 
los Santos Juanes, D. Agustín de Isusi, que los bendi
jo, pronunciando sentidas palabras dedicadas al acto 
que se celebraba. 

"Como quiera que muchas familias guipuzcoanas 
refugiadas, se encontraran faltas de ropa, acordaron 
el 23 de este diciembre, establecer un ropero de cari
dad, para atenderlas debidamente. Para ellas repar
tían diariamente, además, unos 3.000 desayunos. 

"Atendían a los gudaris, según demandaban las 
necesidades, alcanzando el número de MIL y MIL 
QUINIENTAS las raciones que diariamente prepara
ban para los mismos. Para abrigo de invierno habían 
repartido ya más de 3.000 jerseys de lana, y tenían 
en marcha un taller de costura para preparar ropas y 
abrigos. 

"No se olvidaron de sus amados gastetxus, que, 
aunque viviendo en el seno de sus familias, no sen
tían necesidades de orden material, llevaban siempre 
los cariños de las emakumes. El 28 de este diciembre 
celebraban esas almas inocentes una gran comunión 
general, que constituyó un tierno acontecimiento. 

"Visitaron por Navidad, para cumplimentar las 
fiestas, a los oficiales y marinos de los cruceros ingle
ses anclados en la bahía. 
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"Antes de reseñar el fin de este año, es de justicia 
consignar que a las emakumes no pasó inadvertida la 
infame campaña que en el extranjero desarrollaban 
los fascistas, desde el principio de la guerra. 

"Se esforzaban en tergiversar la verdad, y procla
maban, con petulancia calumniosa, que los naciona
listas vascos se habían unido voluntariamente con los 
comunistas, y que eran tan indignos o más que éstos. 

"Las emakumes salieron al paso de la campaña, 
como había salido ya el Partido. Y en aquellos 
momentos difíciles de la guerra, desplazaron a París 
a una afiliada, a una distinguida y gentil señorita, 
que en los medios adecuados presentó un informe, 
una explosión clara y terminante de lo ocurrido, que, 
al mismo tiempo, era una presentación de Euzkadi, y 
constituía una verdadera exposición de las circuns
tancias de la guerra. Copiaremos este luminoso infor
me en el apéndice de este historial, por constituir una 
elocuente contribución al esclarecimiento de los 
hechos, y una gran aportación para enjuiciar la rebe
lión militar y la actividad de los nacionalistas. 

En el año 1937 

"Dieron principio al nuevo año, con una visita al 
presidente del Gobierno Vasco, felicitándole y 
haciendo votos por un pronto triunfo de la verdad y 
de la justicia. 

"Asimismo, felicitaron al batallón nacionalista 
"Otxandiano" que, después de una permanencia en 
lucha de 72 días, regresaba del frente a gozar de un 
bien merecido descanso. 

"Para mejor atender a los refugiados guipuzcoa-
nos, se ponían en relación directa y constante con la 
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comisión regional de las emakumes de Guipúzcoa, 
desplegando así una labor conjunta, mucho más útil 
para mejor atender a los necesitados. 

"El 6 de enero celebraron en sus amplios locales 
una simpática fiesta. Se trataba de atender al hijo del 
gudari, y para iniciar este nuevo apostolado, cele
bran una gran fiesta, reuniendo centenares de esos 
tiernos hijos. 

"Había que atender a muchas demandas del rope
ro vasco, de la Junta de Socorros de Nuestra Señora 
de Begoña, de la Asistencia Social. Para ello organi
zaron una gran tómbola y dignas fiestas en sus loca
les, viéndose los días 9 y 10 concurridísimas sus 
exposiciones. Rifaron 190 premios, y, además, hubo 
otras diversiones y diferentes rifas en series. El 
reparto de los premios lo efectuó una de las simpáti
cas hijas del patriota catalán Carrasco i Formiguera, 
que se había refugiado también en Vizcaya, asistien
do con su familia a dichas fiestas. 

"Con este motivo hubo una gran fiesta infantil, y 
una misa, que también estuvo concurridísima. 

"El 19 de enero se hacían cargo del pabellón nue
vo de la Escuela Nocturna de la Sagrada Familia, que 
se les ofrecía, pudiendo desplegar en él, múltiples de 
su labores. A los pocos días, el párroco de San Nicolás 
ponía también a su disposición, sus hermosos salones 
de la Catequesis. En ellos celebraron, con gran éxito, 
las veladas teatrales del Carnaval. 

"Celebran, asimismo, en sus salones, conferencias, 
litúrgicas para la cultura religiosa, y dando el pésa
me a la viuda del ínclito escritor D. Engracio de 
Arantzadi (Kiskitza), que había fallecido santamente, 
acordaban contribuir a la suscripción para la publi
cación de sus magistrales obras y escritos. 
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"Ellas prepararon, en sus locales, el banquete 
encargado por la redacción del diario solidario "Egu-
na", que en críticos momentos de la guerra, veía la 
luz pública, con ánimo de afianzar las doctrinas 
sociales Cristinas, y contrarrestar la propaganda 
marxista. 

"No olvidan a sus obreras y a sus maestras. A las 
primeras las atienden en sus justas reclamaciones, 
haciendo valer sus derechos en la bolsa del trabajo. A 
las maestras afiliadas en Solidaridad, haciendo que 
entre ellas constituyan una Agrupación de Maestras 
Vascas, que resultó nutridísima. 

"Para mejor atender a los gastetxus, forman una 
Comisión de emakumes, que, como madres solícitas, 
velen por ellos en aquellos azarosos días". 

Distinguidas visitas 

Habían recibido la visita de la familia del patriota 
catalán Carrasco i Formiguera, que, amenazado de 
muerte por los sindicalistas de su país, había conse
guido refugiarse en Francia, y siguiendo los bellos 
sentimientos católicos y patrióticos de su corazón, se 
había trasladado a Vizcaya, para allí prestar sus ser
vicios a los vascos, en su mucha lucha contra el fas
cismo imperialista. 

A los pocos días eran honradas con otra distingui
da visitante; la célebre diplomática francesa, Mada-
me Malaterre-Sellier, demócrata cristiana, secreta
ria en Ginebra, que se había trasladado a Vizcaya a 
enterarse personalmente, de los diversos aspectos de 
la lucha. 

Quiso visitar a las mujeres patriotas vascas, y 
acompañada de la esposa del presidente Sr. Agirre y 
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de los Consejeros de Gobernación, Hacienda y Justi
cia, fue recibida por las emakumes, celebrando en su 
honor, una interesante velada. 

Enterada de todas las actividades de las Emaku
mes, hizo grandes elogios de esta organización. 

Asimismo, dos periodistas americanos que reco
rrían los campos de batalla y la retaguardia de Viz
caya, quisieron enterarse de las actividades que des
plegaban las emakumes vascas. Fueron recibidas en 
los salones con la gentileza que su misión demanda
ba, y ampliamente informados de todo cuanto afecta
ba a las emakumes, tanto en tiempos de guerra como 
en la paz. 

Una emocionante carta. 

Las emakumes desplegaban gran actividad en 
aquellos tiempos de guerra. Mas, era a las enferme
ras a quienes más de cerca afectaban las salpicadu
ras de la misma. Ellas, con todo su corazón de patrio
tas, ejercían su misión, adquiriendo méritos para la 
vida eterna. 

Mas una de ellas, Begoña de Landaburu y Azkue, 
vicesecretaria de Osakolea, alma angelical, sentía la 
vocación religiosa, y, fiel al llamamiento del Esposo 
Celestial, abandonaba en plena guerra a sus herma
nas Gexozañak, y entraba en religión. 

De cómo recibieron sus hermanas esta su separa
ción, nos lo revela la siguiente carta, que pone de 
relieve todo el admirable espíritu que animaba a 
estas mujeres patriotas, firmada por la presidenta. 
Decía así: 

"Querida Begoña: En éste para tí feliz día de tu 
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toma de hábito, "Euzko-Gexosañak" no podía per
manecer sin mostrarse parte en tu alegría, ya que 
hasta hoy has compartido su vida orgánica. 

Por eso, quiere hacerte presente su zorijonak más 
efusivo; quiere que hoy, que cambias exteriormente, 
tomando hábitos que simbolizan el comienzo de reali
zación de vida más perfecta, le tengas presente en tus 
oraciones. 

Hoy serás grata al Señor, Begoña; pídele por lo 
que, sobre toda otra cosa, en el ánimo de todos está; 
por la" Paz de nuestra querida Patria. Que aquélla 
vuelva pronto a reinar en este suelo; pero que no sea 
sólo la paz material, sino que venga acompañada de 
la paz de los corazones, la que, llenándolo todo, quita 
dificultades, lima asperezas, y, en fin, hace posible la 
convivencia entre los humanos. 

Y luego, pídele por "Euzko-Gexosañak". No se te 
oculta, porque ya lo conoces, lo delicado de nuestra 
misión; máxime en estos calamitosos tiempos de gue
rra. Podemos hacer mucho bien; pero hay muchos 
escollos que salvar. Por eso pedimos tus oraciones, 
Begoña. No hay duda que tendrán eficacia ante Dios, 
ya que, por seguirle a El, lo has dejado todo. 

Pide que El guíe nuestros pasos, que nos dé acier
to en nuestros trabajos, y que el éxito corone las 
obras que "Euzko-Gexosañak" lleva a cabo, para 
hacer el mayor bien posible, material y espiritual, 
que en este campo también puede hacer mucho una 
enfermera cristiana. 

Y nosotras pediremos por ti. No nos olvidaremos 
de rogar al Señor, te colme, sobre todo en este día, de 
sus gracias, y te conceda perseverancia en la vida 
que has elegido para su gloria y tu salvación, si así es 
su Suprema Voluntad. 
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Estos son nuestros fervientes deseos, Begoña. 
Recibe, una vez más, el caluroso zorijonak de 
"Euzko-Gexosañak", que en su nombre y en su repre
sentación te transmite su presidenta". 

En plena actividad. Consiguiendo indultos 

Dispuestas a hacer frente a todas las necesidades 
que surgían, adquirían libros euzkérikos y piadosos 
para los frentes; repartían folletos y periódicos; orga
nizaban solemnes fiestas para las bendiciones de las 
banderas de los batallones vascos, que ellas mismas 
confeccionaban; visitaban refugiados y hospitaliza
dos, y repartían comidas y ropas entre gudaris y 
refugiados. 

Como mujeres de corazón sensible, no podían 
mantenerse indiferentes ante las condenas de muerte 
que los tribunales dictaban en cumplimiento de su 
ineludible deber. 

A sus gestiones y esfuerzos se debió el indulto de 
Arratibel. 

Condenadas tres mujeres, por el delito de espio
naje, las emakumes se dirigieron a todas las organi
zaciones, rojas y republicanas, nacionalistas y solida
rias, con ánimo de solicitar entre todas su indulto. 
Las nacionalistas contestaron favorablemente; no así 
las rojas. A pesar de ello, siguiendo los generosos 
impulsos de sus corazones, acudieron al Gobierno 
Vasco en demanda de perdón e indulto, y tuvieron la 
dicha de conseguirlo. 

Tanto Arratibel, como Zuloaga y la Srta. María 
Cruz Béjar, debieron el indulto a sus caritativas ges
tiones. 
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Ellas estaban encargadas de las comidas de la 
Presidencia del Gobierno, así como de la de las perso
nalidades invitadas. 

Por Cuaresma organizó una tanda de ejercicios 
espirituales para señoras y señoritas, y conferencias 
apologéticas para los hombres, terminando con 
comuniones generales, en las que se pedía por la paz. 

Constantemente se celebraban Vía-Crucis, misas 
y comuniones, pidiendo esa gracia de la paz cris
tiana. 

Después de Pascua, organizaron ejercicios para 
los gastetxus, celebrándolos con gran concurrencia. 
También los niños se sumaban a las peticiones de 
paz. 

Otra tierna carta 

Algunos batallones vascos, por exigencias de la 
guerra, habían sido destinados y desplazados a Astu
rias, a luchar en las cercanías de Oviedo. Con ellos se 
fueron algunos capellanes, y también el jefe de los 
mismos, el prestigioso sacerdote D. José María de 
Korta. Cuando en el fragor de la lucha prestaba los 
auxilios espirituales, fue mortalmente herido, entre
gando, a poco, su alma caritativa a Dios. 

La noticia causó profunda impresión a toda Viz
caya, y se puso de relieve el dolor de todos los vascos, 
cuando, trasladados sus restos a Bilbao, cruzaron en 
cortejo fúnebre sus calles. Era inmenso el gentío que 
acudió a la conducción del cadáver, y general el sen
timiento y el respeto de todos los hombres de todos 
los sectores políticos y sociales. 

Korta tenía una hermana Gexosain; una enfer-
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mera digna del patriotismo y caridad de él. Sus que
ridas compañeras sintieron en lo profundo de sus 
corazones el dolor de María Dolores y la patentizaron 
con esta admirable carta: 

"Bilbao, 20 de marzo de 1937. Querida María 
Dolores: En los amargos momentos por que estás 
pasando, "Euzko-Gexosain" te acompaña y se asocia 
al dolor en que estás sumida por la muerte de tu que
rido hermano. (G. B.) 

"Para vosotras, la pérdida irreparable, desde 
luego: para nosotras también, María Dolores, ya que 
en estos momentos era como un símbolo al ostentar el 
cargo de Jefe de capellanes de nuestros defensores; y 
por eso le lloramos. Parece como que están asociadas 
las funciones que él y tú, con nosotras, lleváis a cabo: 
D. José María llevaba la salud a las almas; nosotras 
ayudamos a mitigar los dolores de cuerpo, obras 
ambas destinadas a arreglar lo que esta cruel guerra 
desgarra. 

"Dura es la prueba que Dios os ha enviado. Cier
to. Pero, ¿a quién es dado penetrar en sus designios? 
Muerto en el cumplimiento de su Sagrado Ministerio, 
con aquella bondad que le caracterizaba, ¿no es para 
creer que contamos ahora con un intercesor valioso 
cerca del Señor y que mediará por esta Euzkadi tan 
desgraciada que no quiere renegar de El y que tiene 
que luchar con tantos enemigos? Así debemos espe
rarlo, María Dolores; y es el gran consuelo que debe 
servir a paliar un poco el justo dolor que os aflige en 
estos momentos. 

"Por algo somos cristianos, María Dolores; sea
mos fuertes y aceptemos resignadas esta nueva prue
ba, dura, durísima para vosotras, y para nosotras 
muy dolorosa, por lo que representa como Ministro 
de Dios y como patriota. 
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"Ya sabes María Dolores, que tomamos parte 
muy de veras en vuestro hondo pesar, que te roga
mos hagas presente a tu aita (padre) y hermanos. 

"Recibe, una vez más, el testimonio de la sincera 
condolencia de "Euzko-Gexozain". La presidenta.". 

Así vivían estas enfermeras en fraternal caridad; 
así respiraban de amor y bondad sus corazones; así 
departían sus penas y dolores. Almas unidas en el 
mismo pensamiento cristiano y patriótico. 

Aberri Eguna 

El VI día de la Patria se celebró en plena guerra. 
Correspondió la Pascua de Resurrección, al día 28 de 
marzo. 

Había que celebrar la fiesta, a tenor de las cir
cunstancias. Vizcaya estaba rodeada de un cinturón 
de hierro. A 45 kilómetros de la capital acechaban los 
cañones y fusiles enemigos. En ese marco tuvo lugar 
el Día de la Patria. 

Las emakumes desplegaron gran actividad en sus 
preparativos. Los actos principales eran: una gran 
misa de Campaña en el Campo de San Mames, festi
val de lujo en el Teatro, poniendo en escena el 
"Abesbatza" de Donostia, la admirable ópera de Gu-
ridi "Amaya", y la postulación para las atenciones de 
Caridad. 

Ellas se encargaron de preparar, además, misas 
y comuniones generales en las iglesias, y de regalar 
obsequios a los necesitados. También corrió a cargo 
de ellas, el preparar y adornar el altar del citado 
campo, así como la postulación por las calles, obte
niendo una hermosa recaudación. El tiempo no per
mitió celebrar la misa de campaña. 
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Otra visita y varias actividades 

Cuando los batallones vascos estuvieron en As
turias, consiguieron rescatar y libertar muchos 
sacerdotes y religiosas que estaban escondidos y pri
sioneros. Entre ellos apareció el prestigioso sociólogo 
y brillante escritor, Sr. Martínez de Arboleya, gran 
amigo de los vascos, como buen demócrata cristiano. 

Fue acompañado hasta Bilbao, donde, acogido 
por las emakumes, como lo habían sido otros muchos 
paisanos suyos, fue atendido debidamente. Hizo 
grandes elogios de la labor que en tan odiosa y crimi
nal guerra llevaban a cabo los vascos. 

En Bilbao había desarrollado, con gran éxito, un 
ciclo de conferencias para nuestras emakumes, el 
competente maestro Eraso. 

Destruido bárbaramente, por la aviación enemi
ga, el pueblo de Durango el 31 de marzo, hubo que 
evacuar hacia Bilbao a muchísimos que se habían 
quedado sin albergue, ni ropa. Muchísimos fueron 
acogidos por las "Emakumes", que se encargaron de 
ayudarles y acondicionarles. Eran estas emakumes, 
los ángeles custodios de todos los patriotas que que
daban desamparados por las duras salpicaduras de 
la guerra. 

El 1.° de mayo lo celebraron con una gran comu
nión general, en Begoña, cuya finalidad principal era 
impetrar la protección de la Madre de Dios y desa
graviar a la Justicia Divina ofendida por los pecados 
de los hombres. 

A pesar de que la guerra se había recrudecido, en 
los frentes se libraban grandes batallas y no conse
guían avanzar los enemigos; la confianza reinaba en 
Bilbao y se desarrollaba la vida con alguna normali
dad. Ello explica que, después de mediado mayo, se 
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organizara un cursillo de formación social para pro
pagandistas y escritores, encargándose de su explica
ción, el profesor D. Eugenio de Beitia, que, dentro de 
tres meses, aparecía nombrado Vicario General de la 
Diócesis de Vitoria. 

Cambio de local y nueva organización 

Las actividades de la guerra imperaban. Era 
necesario atemperarse a sus exigencias. Se mascaba 
la conveniencia de cambiar de domicilio. Y, así, esta
blecieron ellas sus oficinas en la Gran Vía, más en 
contacto con las autoridades del Partido. Y sus loca
les de la calle del Correo, fueron cedidos al cuerpo de 
Capellanes Vascos. 

El 21 de abril acordaban darse una nueva estruc
turación, en consonancia con las exigencias de la 
guerra, y aprobaban el nuevo Reglamento que articu
laba este funcionamiento. 

La exposición que en la Asamblea se hizo del nue
vo plan y de los motivos que impulsaban a la refor
ma, evidencia sus conveniencias. Hela aquí: 

"Emakume-Igikor-Batza". Con carácter urgente 
habéis recibido el aviso de esta importante reunión y, 
con la solicitud característica en las fieles emaku-
mes, habéis acudido a ella dispuestas a atender al lla
mamiento que en estos críticos momentos y trascen
dentales circunstancias os hacemos. 

Es deseo de nuestras autoridades, que las emaku-
mes nos organicemos, y nosotras, sin pérdida de 
tiempo, nos apresuramos a cumplirlo. 

Hubiéramos podido, poniéndonos a tono con los 
belicosos tiempos que padecemos, adoptar el sistema 
de una organización militar, especie de "Gudarostia" 
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(Ejército Vasco) Femenino. Para ello, cuidadosamen
te elegidas, seleccionadas, por así decirlo, hemos 
entresacado de las casi 3.000 socias con que conta
mos, estas 50 que me escucháis; para que sean como 
pilares firmes en que se asiente el alma de la Organi
zación, pudiendo haberos designado el pomposo títu
lo de comandantes, por ejemplo. Mas, teniendo en 
cuenta nuestro espíritu democrático y antimilitaris
ta, nos hemos inclinado hacia el sistema electoral, 
encuadrándonos por distritos, teniendo ello la venta
ja de tener la labor hecha para cuanto de elecciones 
se trate. Y, si como espero, acertamos a encauzarla, 
viene ahora como anillo al dedo, el realizar un 
proyecto tiempo largo acariciado, de gran enverga
dura, ya lo creo, y de resultados insospechados, cual 
es el de tener el fichero electoral de todo Bilbao, al 
día. 

¿Os parece mucho; verdad? Pues de vosotras 
nada más depende. Sólo se precisa un poco de celo, 
otro poco de actividad y mucha constancia. (Virtud 
que suele faltar en las personas de buena voluntad). 
Con esto está hecho todo. 

Voy a explicaros ahora la forma que nosotras 
creemos más práctica para llevar a cabo este proyec
to, bien entendido, que se somete a vuestra aproba
ción, aceptando, agradecidas, cualquier innovación, 
reparo o iniciativa que pongáis o presentéis al mismo. 
Más vale pensar un poco las cosas y hacerlas bien, 
que no aprisa y corriendo, dejando los cabos sueltos. 

La Junta de Emakume será, en todo momento, la 
Directora de la Organización, asumiendo cada miem
bro de la Junta, el cargo de un distrito ("Barruti'ko 
Buruzagi") —Jefe de Distrito—. Tendrá en su ayuda 
siete emakumes, que serán Jefas de Sección ("Sail'ko 
Buruzagi") nombrándose entre ellas, una sub-
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delegada. Entre éstas se repartirán el distrito por 
Secciones. Cada una nombrará, a su gusto, Jefa de 
Calle —"Txaide'ko Buruzagi"— y un "amarpuru" je
fa de diez), por cada diez emakumes que hay en la 
calle. 

Estas han de ser muy diligentes y activas, ya que 
son ellas las encargadas de transmitir las órdenes 
que reciban, con la mayor prontitud posible, repartir 
hojas o cualquier cosa que se les encomiende. Ade
más son las encargadas de hacer bien las fichas, 
tarea que requiere espíritu de observación. Si la que 
se elige para ello no responde, es preciso sustituirla 
por otra, lo más pronto posible, ya que sin buenas "a-
marpuru" no puede funcionar bien la Organización. 

Ficheros 

Es el fichero, eso sí, bien llevado, el sistema ideal; 
los cuadernos y listas hay que desecharlos por anti
cuados y poco prácticos. Cada ficha, es a modo de 
historial de cada persona, y está siempre dispuesta a 
complacer al consultante, poniéndole al tanto de 
cuanto sobre ella se sabe, empezando por los rasgos 
fisonómicos, si las fichas contienen la fotografía. 

Me vais a permitir que os dé unas pequeñas ins
trucciones para el manejo y formación de un fichero, 
muy elementales, pero prácticas, recibidas por noso
tras en una visita hecha a los magníficos archivos del 
"Mensajero del Corazón de Jesús", de R. P. Egia, 
excelente maestro en esta materia. Tuvo días, des
pués, la amabilidad de venir él mismo a ver nuestros 
modestos ficheros, dándonos atinadas indicaciones 
para su perfeccionamiento. 

Como el fichero de que ahora se trata, lo tene
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mos a nuestros antepasados. - Propaganda de la nue
va buena de la redención vasca. - Las mujeres debe
mos amar a Euzkadi más que a los hombres. - Actua
ción de "Emakume-Abertzale-Batza". 

El 10 del mismo mes hablaba D. Enrique de Orue
ta, con su maestría acostumbrada, del tema: "Espe
ranza nuestra", al que corresponde el siguiente 
sumario: 

"El voceador ante nuestra gentileza. - De la taba 
y el sacapón a los derechos políticos de la mujer. 
Sacrificio y poder. - Erase un rey remoto..., sabio y 
sentimental. - La influencia de la madre. - Divagacio
nes en torno a lo social y a lo político. - Cada cual a su 
parroquia. - Orientaciones para "E. A. B." - El Man
darín de la China. - Tus deberes. - Problemas. - Insti
tuto de Cultura y Biblioteca Popular de la Dona. - El 
cocido con amor. - La dulce aliada. - Como los míos. -
Mi hijo será mi consuelo." 

La conferencia fue muy amena y muy celebrada. 

A la semana siguiente tocaba su torno a D.a Pauli
na Ramos de Orueta, distinguida propagandista. Su 
tema decía: "Por Dios y por la patria". Y el sumario 
rezaba así: 

"En cumplimiento del deber. - Volvía Jesús de 
Bethania. - Juegan los niños. - La fábula del pequeño 
león. - El concepto del patriotismo. - La moral de 
nuestros días. - Progreso material y civilización 
humana. - La leña y el fuego. - Bilbaínas y vascas. 
Hogar y escuela. - El anatema de Horacio. - Moral, 
civilidad y cultura. - Nuestra posición en la sociedad, 
en la política y en la feminidad. - Anecdotario con 
Dios y por Euzkadi." 

La conferenciante obtuvo emoción ante su intere
sante trabajo. 
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4.° Que, siendo enorme el trabajo que supone hacer 
casi 3.000 recibos cada mes y pasar a cobrar
los, se suplique a todas pongan sus aportaciones 
de cuota, por trimestres al menos. 

Apenas se pudo poner en práctica esta nueva 
organización, porque la constante amenaza de la 
aviación, que bombardeaba la villa; el avance del 
enemigo, que inquietaba más y más en Bilbao; la 
necesidad de atender a mil problemas que cada día 
surgían, y la imperiosa evacuación de niños, mujeres 
y ancianos, que se había ordenado por el Gobierno de 
Euzkadi y por los partidos políticos, absorvieron 
todas las actividades de las emakumes, sobre todo 
desde el mes de mayo. 

Más enfermeras 

Se preocupaban los Organismos oficiales del 
Gobierno Vasco, en preparar todos los elementos de 
la defensa Patria. Tropezaban con insuperables difi
cultades para abastecerse de elementos de guerra, de 
cañones, aviones y fusiles. Sus fábricas producían en 
ritmo excelente y perfectamente organizado, mate
rial abundante de municiones. Sanidad recurría a 
medios a su alcance, para organizar hospitales de 
sangre, y preparar personal competente. 

Las emakumes ponían a su disposición más de 
200 enfermeras, pero no eran suficientes para aten
der a las necesidades que se sentían. 

Entonces organizó en los Hospiales de Basurto, 
cursillos intensivos para enfermeras, e, inmediata
mente, centenares de emakumes se alistaron en las 
matrículas, haciendo que el Cuerpo de Gexozañak, 
que estaba habilitado para prestar sus servicios, lle
gara al Millar. 
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Esfuerzo elocuente, que decía mucho en favor de 
esta Organización Patriota Femenina. 

300 enfermeras titulares y más de 700 enferme
ras auxiliares de guerra. Un coro de mil ángeles de 
caridad cristiana y vasca. 

Talleres de costura 

La última obra de "E. A. B." de Abando (Bilbao), 
fue el montar unos talleres de costura durante la gue
rra, donde vestían a los gudaris (soldados vascos), 
con equipos completos de ropa; visitaban a éstos en 
los frentes, sirviéndoles de enlace con sus familiares. 
También se instalaron y se montaron talleres, que 
más tarde fueron adquiridos por "Industrias Movili
zadas de Guerrra". 

Las evacuaciones 

Avanzaban los enemigos hacia Bilbao; los aviones 
descargaban sus mortíferas cargas sobre los pueblos: 
Durango, Gernika, Eibar, Amorebieta, Mungia y 
otros, arrasados por las bombas y los pueblos, todos 
atemorizados por tanto horror, corrían despavoridos 
hacia Bilbao primero y hacia Santander luego. 

Era necesario apartar de tanta tragedia a los 
niños, a las mujeres y a los ancianos. Y comenzaron 
las evacuaciones hacia Francia. Es de suponer la 
labor enorme que pesara sobre las emakumes, que 
tenían que organizar los grupos, controlar las salidas, 
atender a tantas gentes desconsoladas, que gemían 
bajo la amenaza constante de los aviones. 
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Unas emakumes corrieron con las autoridades y 
hospitales, hacia Santander, para luego salir con 
dirección a Francia. Otras se fueron directamente a 
esta República, con los miles y miles de evacuados 
enfermos y heridos. 

Las emakumes, las gexosañak, acompañaron a 
los que, perdiendo a su Patria, encontraban refugio 
en el destierro de Francia, que acogía hospitalaria
mente a los vascos en desgracia. 

En aquellos momentos, como durante la guerra, 
se vio claramente que esta organización femenina 
había sido una inspiración providencial, que había 
deparado al desgraciado País Vasco, para que le sir
viera de bálsamo y consuelo en sus aflicciones. 

Perdida la Patria. Las emakumes en Euzkadi 

Cuando se libraban en Vizcaya, durante aquella 
primavera, aquellas sangrientas batallas, todas las 
emakumes de Navarra, Alava y Guipúzcua, latían al 
unísono de sus hermanas bizcainas. Angustiadas 
ante tanta tragedia, se hermanaban más y más entre 
sí, y no descansaban en su caritativo empeño de ayu
dar, de amparar, de socorrer a los patriotas y a sus 
hermanas. 

Cuando, entregado prisionero el ejército vasco en 
Santoña, durante el verano, se llenaron las cárceles 
de Euzkadi y de varias regiones de España, de guda-
ris, allá corrieron estos ángeles, a prestar sus consue
los. Ellas, en su intrepidez, encontraban medios para 
ponerse en comunicación con ellos, ya que no se les 
dejaba visitarles. 

Cuando, los mismos celosos Capellanes vascos de 
los batallones nacionalistas, fueron despiadada e 
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injustamente encarcelados, no les faltó el auxilio 
caritativo de estos ángeles, que corrieron a atender
les en la medida de sus posibilidades. 

Suscripciones clandestinas, estipendios de misas 
para los sacerdotes encarcelados, recogida de medi
cinas y de ropas, misas y comuniones, no dejaban 
medio alguno, para ayudar a sus presos. 

Cuando se enteraban de sentencias de muerte, 
corrían, buscando influencias, para mitigar las sen
tencias y penas; a toda noticia de fusilamiento, 
seguía su misa y comuniones, que se anunciaban 
clandestinamente. 

Familias de presos y muertos en campaña que se 
encontraban en necesidad, eran objeto preferente de 
sus caritativos desvelos. 

Mantenían vivas las esperanzas de mejores tiem
pos; animaban a los pusilámines, que, ante tanta des
gracia, desfallecían. 

Era tanta su intrepidez, que pudiéramos referir 
hechos y anécdotas de gran ejemplaridad de varias 
clases. Nos fijaremos en alguna. 

Es acusada una emakume de recoger dinero para 
los presos separatistas, y llevada a un tribunal de jus
ticia, le invita el presidente a que dé un grito de 
"muera Euzkadi"; y ella, sin titubear, da el grito. 
Luego le incita a que dé otro de muera el "clero vas
co", y ella, ante el asombro de todos los presentes, da 
el grito. Ante ello, se retira la acusación y es puesta 
en libertad. 

Como la recriminaran su conducta sus amigas, 
contesta resueltamente: "Todo el mundo sabe quién 
soy yo, y cómo pienso; y que he dado esos mueras 
entendiendo que quería decir que muera Euzkadi 
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sojuzgada por el invasor, y que muera el clero vasco 
indigno. Lo que importaba era recobrar la libertad, 
despistando a los jueces, para seguir trabajando sin 
cesar por Euzkadi, que nunca tiene más necesidad de 
sus hijos que ahora". 

A otra emakume, que se encontraba prisionera, 
se la llama a dar cuenta de la acusación que pesaba 
sobre ella, al tribunal. La pregunta el presidente si 
era católica y ella contesta afirmativamente. Y al ins
tante, vuelve ella la pregunta al presidente, diciéndo
le si él era católico. Como le contestara el presidente 
que sí, le dice: "Pues Ud. y yo no podemos pertenecer 
a la misma religión". Es que aquel presidente había 
condenado a varios nacionalistas, por el solo hecho 
de ser nacionalistas vascos. 

Otra es llevada también ante un tribunal, acusa
da de esparcir ideas separatistas. "¿Es Ud. separatis
ta?", pregunta el presidente. "Yo soy nacionalista 
vasca", contesta. "¿Odia Ud. a España?", le vuelve a 
preguntar. "Mi religión me impide odiar a nadie", 
responde ella de nuevo. "¿Es Ud. española?", interro
ga después el presidente. "Yo no puedo ser otra cosa 
que lo que Dios me ha hecho: soy vasca, y no puedo 
ser otra cosa". Es retirada a la cárcel. 

Eran muchos los presos vascos en la cárcel de 
Santa María de Cádiz. Un día aparece bajo la puerta 
de la celda de uno de ellos, una breve carta, firmada 
por "Miren de Euzkadi", en la que animaba a los pre
sos, y les decía enviaría un recuerdito de parte de las 
emakumes, a la vez que les rogaba que creyesen en 
que rogaban mucho por ellos. La carta dejó confundi
dos a todos; nadie sabía explicar su presencia en la 
cárcel. A los pocos días, un centinela soldado, entre
gaba con todo secreto, un sobre al preso: dentro, un 
billete de mil pesetas y estas frases: "Para los aber-
tzales: ¡Gora Euzkadi azkatuta!". 
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Los sacerdotes presos recibían constantemente 
estipendio para misas. Se daba el caso, en algunas 
parroquias, que faltaban estipendios para sus sacer
dotes y abundaban para los presos. 

Se podría formar un libro con escenas de este y 
otro género, que tanto dicen en favor de las emaku
mes. Mas, terminaremos diciendo que eran su cons
tante preocupación los presos, que no descansaban 
en su misión de agenciar y enviar medicinas, ropas, 
abrigos, etc. Su clamor llegó en el verano de 1938 
hasta las organizaciones del Partido Nacionalista 
refugiado en Francia, y se hicieron varios envíos de 
medicinas para los presos, por valor de miles de fran
cos. Uno sólo suponía más de 25.000 francos. 

Según iba avanzando la guerra y se apaciguaban 
los espíritus en Euzkadi, las emakumes continuaron 
con más libertad su caritativa misión, teniendo la 
dicha de ver que, una vez liquidada la rebelión, y 
pasado algún tiempo, pudieron ir preparando el 
ambiente para el retorno de los refugiados de Fran
cia, y de ir reduciendo las penas a los presos, que, 
desde los principios de 1940, fueron recobrando la 
libertad y volviendo a sus hogares. 

2) EN EL EXILIO 

En Francia, Bélgica, Inglaterra y Catalunya 

En el destierro. Allá se fueron a Francia los refu
giados vascos. Su Gobierno, las autoridades del Parti
do Nacionalista, niños por miles, hombres, mujeres 
de todas las clases sociales, obreros, gudaris que 
pudieron escaparse, todo un pueblo, integrado por 

54 



unas 200.000 almas, surcaron el proceloso Cantábri
co, vigilado por los buques piratas sublevados, pero 
contenidos en su tenaz empeño de aprisionar a todos, 
por los buques de guerra ingleses. Los dirigentes del 
Gobierno y Partido habían utilizado aviones. 

Miles de niños, con sus capellanes y maestras, 
fueron evacuados a Inglaterra y Bélgica. Los socialis
tas y comunistas enviaron también a muchos de los 
suyos, hasta la Rusia soviética. 

Es de consignar, que en Francia, los altos digna
tarios de la iglesia, con el celoso cardenal-arzobispo 
de París, Excmo. Verdier, acogieron con cariño a los 
niños vascos, pero no así los católicos franceses, ni 
tampoco gran parte de su clero popular, desorientado 
por la prensa católica, entregada por completo a la 
causa de los fascistas. 

En Inglaterra, fueron recibidos con mucho recelo 
por parte de todos los católicos, pudiendo situarse 
gracias a las fuerzas y organizaciones laboristas y 
protestantes. 

En Bélgica, el alto clero se mostró reservado, 
pero caritativo; en cambio, los socialistas e izquier
distas les ayudaron resueltamente. 

Era tal la campaña de calumnias que llevaban a 
cabo las derechas en Francia, tratando de ahogar 
todo intento de reivindicación y justificación de los 
católicos vascos, que se apreció de absoluta necesi
dad salir al paso de la campaña infamante, organi
zando prensa, propaganda escrita, actos públicos de 
controversia, etc. 

En los días que los nacionalistas habían arribado 
a Francia, por mayo de 1937, continuaban la calum
niosa imputación de la destrucción de Gernika, por 
los mismos bárbaros comunistas y separatistas vas
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cos. Era general la creencia, en los medios católicos, 
de que eran, en efecto, los mismos acusados, los auto
res de tal mostruoso crimen. La creencia tomaba 
cuerpo en la opinión internacional. 

Cuatro Emakumes deshacen la calumnia 

Los vascos, con documentos escritos y fotográfi
cos, con declaraciones de alcaldes, sacerdotes y per
sonas de todas las clases sociales, testigos presen
ciales de la bárbara destrucción del santuario de los 
vascos, oponían testimonios evidentes de la falsedad 
de la calumnia. 

En aquel confuso momento, aparecían en las tri
bunas de salones y teatros de París, cuatro gentiles 
enfermeras vascas —dos vizcaínas y dos guipuzcoa-
nas— que habían presenciado aquel terrible bombar
deo aéreo; que habían intervenido como enfermeras, 
asistiendo a centenares de heridos y destrozados por 
la metralla; que no podían mentir ni delante de Dios 
ni delante de los hombres; y, con sencillez y emoción, 
explicaban el desarrollo de aquellas espantosas horas 
de la tarde del 26 de abril. 

Con la valentía que presta la verdad, declaraban 
en emocionantes narraciones, los episodios sangrien
tos y crueles de aquella inolvidable tarde, y atesti
guaban por Dios, por su honor, por el honor del sufri
do y calumniado pueblo vasco, ser los aviones enemi
gos los que bombardearon Gernika; y evidenciaban y 
confirmaban la verdad de sus afirmaciones, con la 
descripción detallada y minuciosa de aquella impla
cable carnicería. 

Llamaron tanto la atención, que fueron someti
das a varias entrevistas de corresponsales de prensa 
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extranjera, y de personalidades políticas, que anhela
ban enterarse de la verdad. 

En Bélgica e Inglaterra 

Fueron miles los niños de ambos sexos que se 
refugiaron en Bélgica e Inglaterra. 

Fueron acompañados de sus enfermeras y maes
tros, así como de sacerdotes vascos. 

De 50 maestros y 50 enfermeras que constituye
ron los equipos de Inglaterra, casi todas las enferme
ras y maestras pertenecían a las asociaciones de 
emakumes. 

A Bélgica les habían acompañado unas doce 
maestras y cinco enfermeras; todas ellas también 
emakumes. 

Puede decirse que, gracias a las emakumes, los 
niños vascos de Inglaterra y Bélgica, estaban enco
mendados en su alma y cuerpo, a estas beneméritas 
emakumes patriotas. Incluso los Secretariados que se 
organizaron eran dirigidos por ellas. 

En Francia 

Es conveniente consignar que el Gobierno vasco 
había establecido en Francia las Colonias infantiles y 
los refugios para toda clase de personas vascas, de 
toda idea religioso-social y política. Así demandaban 
las circunstancias de guerra y del destierro. 

Entre las Colonias infantiles, la más importante 
fue la de San Juan de Pie de Puerto, en los Bajos Piri
neos. Sus 19 maestras y sus enfermeras, eran emaku
mes. 
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Entre las obras improvisadas por el Gobierno de 
Euzkadi en favor de los refugiados, descuella el Hos
pital de Ilbarritz. "La Roseraie" cerca de Biarritz. 
Magnífico y grandioso edificio, que albergó amplia
mente a los heridos y mutilados de guerra, y donde se 
establecieron una clínica admirable y una hermosa 
sala de maternidad. Allá eran asistidos todos los 
enfermos vascos, reconocidos los que se sentían mal, 
asistidos cuantos necesitaban asistencia médica, ope
rados de toda clase de afecciones, ya que se disponía 
de toda clase de elementos y aparatos. Las parturien
tas vascas eran asistidas allí, donde daban a luz a los 
futuros patriotas. Esa institución fue visitada por 
obispos, por personalidades políticas y muy celebra
da por los doctores médicos de la región y de París. 

Pues bien, de las 20 enfermeras, entre titulares y 
auxiliares, que con verdadera vocación y acierto 
prestaban sus servicios, casi todas —me parece que 
todas— eran también emakumes. 

Además, las muchachas que prestaban otros ser
vicios de comedor, habitaciones, limpieza, etc., eran 
también emakumes. 

En los servicios sanitarios organizados para los 
refugiados, en la Delegación Vasca de Bayonne, pres
taban también sus servicios, generalmente dos enfer
meras. 

En cuanto hace referencia a las enfermeras afec
tadas, podemos decir que en Francia prestarían sus 
servicios unas 40, que con las 5 de Bélgica y 50 de 
Inglaterra, sumaban 95; de ellas, casi todas emaku
mes. 

Por lo que a las maestras se refiere, en Francia 
eran unas 40 que, con las 12 de Bélgica y 50 de 
Inglaterra, ascendían a más de 100; pudiendo tam
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bien afirmar, que casi todas ellas eran emakumes 
vascas. 

Otras gestiones en Bélgica 

El ejército vasco había capitulado en Santoña 
(Santander), gestionando y firmando un armisticio 
con los jefes italianos que llevaban la campaña de 
Euzkadi. Entre las cláusulas, aparecía el respeto a la 
vida de todos los prisioneros. 

Mas, corrían noticias de fusilamientos y conde
nas a muerte de personalidades vascas. Se acordó 
desplazar a París y a Bélgica comisiones integradas 
por Consejeros del Gobierno Vasco, directivos del 
Partido Nacionalista, sacerdotes y emakumes. Y a 
Bélgica le correspondió ir a la presidenta de las ema
kumes de Bilbao, D.a Teresa de Azkue. Se entrevista
ron con el Nuncio, con el Arzobispo de Malinas, con 
personalidades políticas belgas, etc., y suplicaron su 
intervención en favor de los prisioneros. 

Con este motivo, la presidenta tuvo ocasión de 
visitar la Casa Social Católica Belga y de departir con 
sus directoras. Consiguió una beca completa para 
una joven emakume y estudios gratuitos para otras 
dos. Como estuviera resuelta a aprovechar la estan
cia en el destierro, para observar, estudiar los cen
tros y organizaciones de asistencia social y de estu
dios sociales, escogió tres emakumes de talento y afi
ción para tales estudios, las cuales se trasladaron a 
Bruselas. 

La becaria fue la joven Juli de Muxika, que apro
vechó tanto y se distinguió hasta tal grado, que, ter
minado el curso intensivo, fue seleccionada para con
tinuar de empleada en el centro docente social. 
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De cómo aprovecharon las otras dos, nos dará 
idea el informe que presentó como descargo de sus 
estudios, una de ellas, secretaria de la Organización 
bilbaina, y que va en el segundo apéndice. 

La presidenta, acompañada de la emakume Srta. 
Julia de Muxika, asistió a la semana social que en 
Lovaina celebraron las valonas, siendo colmadas de 
atenciones, y sacando gran fruto de aquellas organi
zaciones y estudios. 

Las demás maestras y enfermeras que estaban al 
frente de las colonias de niños, fueron, en Bélgica, 
muy apreciadas y consideradas, y dejaron muy en 
alto el pabellón vasco, lo mismo que los sacerdotes. 

Otras actividades en Francia 

Muy pronto se organizó en Francia el Partido 
Nacionalista, y estableció sus oficinas: en París, 
sobre todo; en Aingeru (Anglet), cerca de Biarritz, y 
en Bayonne. 

En Bayonne había establecido el Gobierno Vasco 
su más importante delegación, situándose como 
Gobierno, en París, en aquella Delegación. 

La mayoría de los nacionalistas, que podían vivir 
por su cuenta, se establecieron en los Bajos Pirineos. 

Muchísimos aparecían mezclados en los diversos 
refugios de los Departamentos franceses, con ciuda
danos de toda condición religiosa, social y política. 

Las emakumes se establecieron en Biarritz. 

La primera preocupación del Partido y de las 
emakumes, fueron sus afiliados residentes en los 
refugios. Era urgente asistir a aquéllos, que apare
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cían algo violentos, por su convivencia con otros de 
ideas religiosas y sociales diferentes. A este efecto se 
desplazó una comisión que visitó los refugios e hizo 
una relación de abertzales y emakumes, y la situa
ción en que se encontraban. 

Las emakumes dedicaron sus afanes a relacio
narse con las suyas, para conocer el alcance del pro
blema de todas sus afiliadas. 

Una vez conocida la gente, gestionó la colocación 
de muchas jóvenes en casas particulares, teniendo 
éxito en muchos intentos, no obstante las dificultades 
de orden policíaco, que impedían el que los refugia
dos pudieran trabajar. 

Como el Partido Nacionalista Vasco se acondicio
nara para ayudar a sus afiliados con subsidios econó
micos, y para organizar por su cuenta y para sus afi
liados, refugios adecuados, las emakumes, en rela
ción con las Oficinas del Partido, ayudaron a las 
suyas en la medida de sus fuerzas. 

Organizado ya debidamente este subsidio, bajo 
el nombre de "Euzko-Anaitasuna" (Hermandad Vas
ca), las emakumes fueron las encargadas de su admi
nistración y reparto en Biarritz, donde el contingente 
vasco era numerosísimo. 

No olvidó en el destierro las fiestas patrióticas, y 
tanto en aniversario de la muerte de Sabino de Ara
na, como las festividades de Deun Iñaki, San Mikel, 
Día de la Patria, preparaba sus fiestas religiosas, uti
lizando a los sacerdotes vascos refugiados. 

En la cuaresma de 1938, organizó en Biarritz dos 
tandas de ejercicios espirituales y celebró una misa 
por la paz. El día de viernes santo, celebró una solem
nísima hora santa en la iglesia de Santa Eugenia, pre
dicada por un sacerdote vasco. Todo esto indepedien
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temente de las que organizaba el Partido, y de los 
ejercicios espirituales que también organizaban los 
mismos sacerdotes vascos en diversos pueblos. 

En agosto de 1938, visitó la presidenta, acompa
ñada de la aventajada discípula de Bruselas, la ema
kume secretaria, Srta. Juli de Muxika, todas las 
casas sociales católicas y protestantes de París, así 
como todos sus organismos de asistencia social, con 
el fin de conocerlos en su organización, funciona
miento y cometido social, y aprovecharse de ello 
para, si Dios permitiera algún día, acometer en Euz-
kadi esa hermosa labor social. 

No estuvieron ociosas nuestras emakumes en 
Biarritz, ni en los pueblos vascos pirenaicos. 

Quisieron prestar alguna ayuda en ropas, a los jó
venes nacionalistas, a los gudaris y hombres abertza
les, que, si bien tenían asegurado el sustento en los 
refugios del Partido, sin embargo carecían algunos 
de ropas. El Partido aprovechó una ocasión de liqui
dación de lanas en una fábrica, e hizo compra por un 
valor global de 100.000 francos, encargándose del 
reparto el Partido y las emakumes. 

Repartida la labor entre las emakumes, pronto se 
entregaron a la tarea de confeccionar jerseys y calce
tines, que los confeccionaron en gran cantidad, 
entregándose por Navidades en los refugios dichos, a 
los patriotas. 

En la interesante Exposición Departamental de 
Trabajo, que se organizó en Bayona en marzo de 
1939, presentaron las emakumes, al lado de los artís
ticos trabajos que hacían los inválidos gudaris en los 
talleres del Hospital de Ilbarritz, una completa exhi
bición de la Cruz Roja Vasca, Sección Femenina, que 
llamó extraordinariamente la atención. A este traba-

62 



jo se le concedió "Diploma de Honor" con medalla de 
oro. Alta distinción que fue muy bien recibida por el 
numerosísimo público que había admirado la Exposi
ción. 

Continuó "Emakume" esta labor tan característi
ca suya, hasta que el desarrollo de los acontecimien
tos políticos en España y Euzkadi, y las derivaciones 
de la guerra europea, estallada en setiembre de 
1939. aconsejaron la conveniencia de que los niños, 
las mujeres, los hombres no responsables, regresaran 
a su Patria. Al poco tiempo, hubo que levantar los 
refugios y las colonias. 

Cuando, en mayo de 1940, avanzaban los alema
nes por las fértiles tierras francesas del Norte, fueron 
muchísimos los patriotas vascos que volvieron a sus 
hogares, dando por terminado el destierro. Pronto 
pudieron observar que las emakumes se mantenían 
firmes en sus ideales, y que el patriotismo no se había 
apagado en los corazones; antes al contrario. No 
existía ninguna organización patriótica. Todas 
habían sido disueltas. Los suntuosos edificios propie
dad de los abertzales, donde antes habían tenido su 
edificio las emakumes, los patriotas, los obreros, los 
gastetxus y los umetxus, estaban ocupados por falan
gistas o requetés. Pero éstos jamás pudieron ocupar 
el corazón y la mente de los patriotas, ni desplazar de 
ellos el ideal vasco. 

Las Emakumes en Catalunya 

No todo los vascos pudieron quedarse refugiados 
en Francia. Los que no pudieron salir de los puertos 
de Euzkadi, y corrieron hacia Santander y Asturias, 
habían sido evacuados juntamente con los habitantes 
de estas regiones, donde el terror anticatólico había 
imperado con toda libertad. 
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Al llegar a los puertos franceses, eran embarca
dos en trenes que los conducían directamente a la 
frontera catalana. Fueron pocos los que consiguieron 
huir de esa evacuación forzosa. Confundidos con san-
tanderinos y asturianos, la policía francesa les obli
gaba a seguir la suerte de éstos. 

Llegaron a Catalunya, cuando ésta se encontraba 
en plena guerra, si bien los frentes se hallaban en sus 
fronteras con España. 

Pero Catalunya no era Euzkadi. En Euzkadi, 
durante la guerra, la religión fue respetada; el culto 
se desarrolló con toda su magnificencia; el ambiente 
popular era completamente cristiano; se vivía en ple
na civilización cristiana, salvaguardada por un 
Gobierno de orden, respetuoso con la religión, con la 
propiedad, con los derechos de la familia. En Catalu
nya, el espectáculo era completamente contrario. 
Muchas iglesias y conventos habían sido incendiados 
o saqueados: todos estaban cerrados y dedicados a 
otros menesteres. El culto estaba proscrito. Los cató
licos habían sido lanzados fuera de la ley, acusados 
todos de fascistas. Imperaba el espíritu revoluciona
rio anti-religioso. Habían sido requisados todos los 
conventos, así como las propiedades de los católicos. 

Como se ve, el ambiente no era nada grato para 
los vascos. No podían subsistir con tal estado de 
cosas. 

Se habían instalado ya en Barcelona, el Gobierno 
Vasco, el Partido Nacionalista —que había desplaza
do allá una Comisión—, Solidaridad de Trabajadores 
Vascos, muchos de cuyos afiliados se ocupaban en 
industrias de guerra, y otros luchaban en los frentes. 

También las emakumes se creyeron en el deber 
de atender a muchas de sus afiliadas, que se habían 
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visto obligadas a refugiarse allá. Organizadas algu
nas colonias vascas, hospitales y refugios, éstos 
demandaban personal capacitado y de confianza. Y 
eran las emakumes las que tenían que prestar sus 
enfermeras, sus maestras y sus auxiliares para aten
derlos debidamente. 

Dándose cuenta de la responsabilidad que recae 
sobre las emakumes, dejando las tranquilas y ame
nas playas de Biarritz, se traslada a la azarosa Bar
celona, la presidenta de las enfermeras, Srta. Con
cepción de Azaola. 

La primera reunión. Comienzan a actuar 

El día 22 de noviembre del mismo 1937, se reu
nieron en los locales que el Partido les había cedido 
en su casa de Ronda de Cataluña, y bajo la presiden
cia de la Srta. Azaola, las emakumes siguientes: 

Srta. María Teresa Kalzedo 
Srta. Garbiñe de Urresti 
Srta. María Basañez 
Srta. Eugenia Goyenaga 
Srta. Catalina de Pujana 
Srta. Angeles de Zuazagoitia. 

Después de un cambio de impresiones, tomaban 
los acuerdos siguientes: 

1.° Nombrar una Junta, con carácter provisional, 
para la organización de la Asociaciación, nom
brándose presidenta a la Srta. Concepción de 
Azaola, y secretaria a la Srta. María Teresa Kal
zedo. 

2° Instituir una clase de euzkera en los locales de 
la entidad. 

3.° Visitar los hospitales y refugios, para ponerse en 
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contacto con todos, hacer la posible caridad y 
mantener el fuego de la Patria. 

4.° Celebrar reuniones los lunes y viernes de cada 
semana, para actuar con firmeza en las obras 
de carácter social vasco. 

5.° Estudiar la posibilidad de organizar el culto, por 
lo menos, para los católicos vascos. 

Inmediatamente se pusieron en contacto con la 
Secretaría de Propaganda del Gobierno de Euzkadi, 
solicitando su apoyo y toda clase de obras nacionalis
tas y de circunstancias de la guerra, para la propa
ganda. 

Para la siguiente reunión ya se presentaron más 
emakumes. Acordaban confeccionar un fichero de 
emakumes, aprobándose el modelo de ficha. Para 
mejor organizar las visitas, constituyeron dos parejas 
de visitadoras, acordando visitar el diario EUZKADI, 
que precisamente aquellos días salía a la luz pública 
en Barcelona, con alegría de todos, para ver de utili
zar sus servicios de propaganda y de información. En 
efecto, a los pocos días aparecía en el periódico el 
siguiente suelto: 

Nuestro saludo 

Del espantoso cuadro de desolación y ruina que 
ofrece nuestra esclavizada Euzkadi, y que es lo único 
que en su macabro balance presentan los "guardado
res" del orden y de la religión, confundidos con pro
testantes y moros, se han salvado, afortunadamente, 
meritísimas emakumes que, con más entusiasmo que 
nunca, se aprestan a laborar por nuestra desgraciada 
y desangrada Patria y a acudir en auxilio de tantísi
mas mujeres vascas necesitadas, refugiadas por toda 
Catalunya. 
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Un grupo de afiliadas de todas las regiones vas
cas, hermanadas en estrecho abrazo, acaban de abrir 
su Batzoki, centro de donde se han de irradiar benefi
cios sin fin, tanto morales como materiales, para 
nuestras mujeres. 

Al establecerse, pues, "Euzkadi'ko Emakume 
Abertzale-Batza" (Asociación de Mujeres Patriotas 
de Euzkadi), sea nuestro primer saludo cordial para 
las donas catalanas patriotas, en quienes hemos 
encontrado toda clase de alientos y atenciones en 
nuestra venida e instalación en Barcelona. Saluda
mos, asimismo, con cariño fraternal, a todas las 
mujeres antifascistas de Catalunya. Con la ayuda y 
colaboración de unas y otras, saldremos triunfantes 
en la causa común que defendemos: el aplastamiento 
del fascismo y la consecución de nuestras libertades 
patrias: 

¡Emakumes de Euzkadi! Ahí tenéis desplegada al 
viento la pulcra bandera de nuestra Organización, en 
la fachada de la Rambla de Catalunya, número 9, 
dándoos la bienvenida a cuantas os desplazáis a la 
hermosa capital de Catalunya, e invitándoos a cola
borar en nuestra empresa, ya que hay labor para 
todas. 

Erdu, emakumea, gure Aberri bai du gaztien 
nekean bearra. Gure gudari, gaixo, elbarritu, aur eta 
emakume beartsuei laguntza, poza ta atzegiña opa 
eta kolkoratu dezayoun onenbeste negar da okerren 
garraztazunak gozatuak. Agur! 

Nuevos locales. Se instala la Capilla 

Era su deseo disponer de un edificio adecuado, 
para llevar a la práctica sus múltiples proyectos. 
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Para el 2 de diciembre, pudieron resolver este 
problema, gracias a la amabilidad del Estat Català, 
que les ofrecía un suntuoso edificio (antiguo palacio) 
ubicado en la calle del Pino, número 5, que constaba 
de tres pisos, jardín y garaje, y tenía suntuosos salo
nes, capacitados para establecer todos los servicios 
proyectados. 

La primera preocupación fue la de instalar la 
Capilla en uno de los más ampllios salones, confeccio
nar los ornamentos necesarios y obtener las debidas 
autorizaciones, para que se pudieran celebrar misas 
los días festivos y diariamente si posible fuera. 

En ese mismo día acordaban proponer a las auto
ridades del Partido, la organización del Socorro del 
Gabón, para todos los vascos hospitalizados y refu
giados necesitados. 

La publicación del saludo y las noticias de haber
se constituido "Emakume" en Barcelona, llevó alien
tos de esperanza y de consuelo a las mujeres vascas y 
refugiados todos. Desde ese momento comenzó la 
peregrinación de mujeres vascas al local, solicitando 
consejos, orientaciones, socorros, etc., procurando la 
Junta atenderlas en debida forma a todas. 

Hubo necesidad de organizar oficinas de soco
rros, de inscripciones, de hospitales, refugios, el rope
ro, el fichero y otros servicios. 

Por cierto, que la ficha había gustado mucho, con 
sus múltiples detalles y su fotografía, que acreditaba 
en toda la zona republicana, la condición de Emaku
me vasca. 

Desde el primer momento se habían puesto en 
contacto con Unió Democrática de Catalunya, parti
do nacionalista católico, cuyo domicilio habían visi
tado varias veces. 
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A la nueva casa se le bautizó con el nombre de 
"Gure-Etxia" (Nuestra Casa). 

Llovían las adhesiones y felicitaciones, y era ya 
considerable el número de emakumes que se habían 
afiliado, por lo que estimó proceder al nombramiento 
definitivo de la Junta Directiva, quedando ésta cons
tituida el 10 de diciembre, con las siguientes Stas. 
emakumes: 

Srta. Concepción de Azaola 
María Teresa Kalzedo 
Angeles de Zuazagoitia 
Martina Bernal de Azurmendi 
Garbiñe de Urresti 
María Elosua de Irizar 
Patrocinio Alaba de Miremon 
María Olondo de Etxebarria 
Miren de Iruxo 
Miren de Gerricagoitia 

En esta Junta, integrada por entusiastas y bene
méritas emakumes, estaban representadas las cuatro 
regiones de Euzkadi peninsular. 

En la misma reunión se constituyeron las comi
siones de propaganda, cultura, hogar, culto, caridad 
y trabajo. 

También se acordó organizar un curso de euzke-
ra y una biblioteca. 

Asimismo, se acordaba impulsar vigorosamente 
la suscripción para el Gabon, confeccionar canasti
llas para los umetxus que nacieran el día de Navidad, 
organizar el árbol, etc. 

Obtenidas las autorizaciones debidas para el res
tablecimiento del culto semi-privado, y con objeto de 
que los actos estuvieran revestidos del debido carác

Presidenta 
Vicepresidenta 
Secretaria Vicesecretaria 
Tesorera 
Vicetesorera 
Vocal: 
Vocal: 
Vocal: 
Vocal: 

Srta 

" 
D.a 

Srta 
D.a 

'' 
'' 

Srta 
" 
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ter litúrgico, se realizaron diversas gestiones, ayuda
das eficazmente por un patriota catalanista, cuyo 
resultado fue la consecución de un altar, de gran 
valor artístico, de estilo "barroco" que fue instalado 
en la capilla. 

Inmediatamente se adquirieron, también, dos 
crismeras para guardar las Sagradas Formas: una, 
para esta capilla, y otra, para el hospital "Euzkadi", 
donde también se instalaba una capilla. 

La fiesta del Gabon y de los Reyes 

Era decidido deseo de las emakumes, ofrecer 
regalos y donativos al mayor número posible de refu
giados de toda condición social y política. 

Impulsaron la suscripción con tanto vigor y tanto 
éxito, que llegó a alcanzar la insospechada suma de 
68.242,25 pesetas, amén de ropas, canastillas y otros 
regalos. 

Tanto el árbol como los donativos y regalos, pro
vocaron tiernas y conmovedoras escenas. ¡Cuantas 
madres no recordaban aquellos Gabones de Euzkadi, 
todo alegría, todo amor, sin las preocupaciones y pri
vaciones del destierro! 

Las canastillas y regalos fueron expuestos en los 
magníficos escaparates de los almacenes "Jorba", 
llamando extraordinariamente la atención. Se distri
buyeron 18 canastillas, que fueron las solicitadas. 

La fiesta infantil de la festividad de la Adoración 
de los Santos Reyes, tuvo un gran éxito. 

Consistió en algunos juguetes infantiles, con pre
mios, y en la rifa de un buen número de juguetes y 
sorpresas, pudiéndose observar en las caras de los 
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gastetxus, su enorme alegría. 148 niños salieron con 
su juguete correspondiente, y además se distribuyó 
una merienda consistente en un panecillo, chocolate 
y naranjas. 

Amenizó la fiesta una banda de txistularis, que 
ejecutó diversas piezas patrióticas y biribilketas, 
dándose fin al acto, con el himno vasco. 

El culto en la capilla 

Al principio se celebraba diariamente una misa, 
por un capellán vasco, P. Uranga, que fue sorprendi
do por la guerra en Madrid, y evacuado a Barcelona 
por las delegaciones vascas, como lo hacían éstas, 
constantemente. Los días festivos se celebraban dos. 
Mas, pronto hubo necesidad de celebrar más, para 
que pudieran oír misa todos los vascos y no vascos 
que lo anhelaran. Hubo días en que se celebraron 8 
misas. 

Las misas que diariamente tenían lugar, eran 
aplicadas por intenciones particulares, habiendo 
reservado "Emakume", dos mensuales: una los días 
27, en recuerdo de la fecha en que fueron hechos pri
sioneros los gudaris vascos, y otra, los días 29, de 
requiem, por los patriotas caídos en defensa de la 
Patria, y por las víctimas de la guerra en general. 

En festividades señaladas, como Deun Ander, La 
Inmaculada, Navidad, Año Nuevo, Santos Reyes, se 
celebraron misas solemnes, con acompañamiento de 
armoniun, motetes y villancicos. 

El 31 de diciembre se celebró, por la tarde, una 
función emocionante, consagrándose todos los vas
cos, al Corazón de Jesús, consagración que fue leída 
por el presidente del Partido Nacionalista Vasco. 
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Estos actos, impregnados de tristes pero amados 
recuerdos, hicieron asomar muchas lágrimas a los 
ojos de cuantos patriotas estuvieron presentes, espe
cialmente al dejarse oír el himno de los gudaris y el 
himno vasco, en el momento solemne del Alzar. 

Todas las funciones eran presididas por las auto
ridades vascas, asistiendo en masa los vascos, 
aumentando cada vez la asistencia de catalanes cató
licos. 

Era elevado el número de comuniones que se dis
tribuía diariamente, lo mismo que el número de 
umetxus, tanto vascos como catalanes, que recibían 
en la capilla las aguas bautismales. También era con
siderable el número de matrimonios que en ella se 
verificaban. 

Es de consignar que en estas primeras fiestas de 
Navidad se instaló un "Jayotza" (nacimiento) de 
mucho interés, por tratarse de figuras de gran valor 
artístico, que habían sido extraídas de entre escom
bros, completamente mutiladas, y fueron cuidadosa
mente reparadas. 

Más tarde, se rezaba diariamente el Santo Rosa
rio, y los sábados se cantaba, por las tardes, la Salve 
Gregoriana. 

El hogar. 

El mes de enero comenzó a funcionar esta institu
ción. 

Nació esta idea, de la necesidad de buscar aloja
miento a las mujeres vascas que se iban colocando en 
Barcelona, procedentes, casi todas ellas, de refugios 
situados en diversos pueblos de Catalunya; refugios 
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que se veían precisadas a abandonar, al quedarse 
definitivamente trabajando en la capital. 

Mediante una pequeña cantidad, quedaban ins
taladas en los pisos altos del hogar, resultando las 
mujeres muy beneficiadas en el aspecto económico y 
moral. 

Además, las delegaciones vascas de Madrid y 
Valencia, recogían a religiosos y religiosas y escondi
dos y ios iban enviando a Barcelona, de paso para 
Francia. Más de una llegaban sin medios económi
cos. Todos ellos eran recogidos en el hogar, mientras 
se les conseguía el pasaporte necesario para atrave
sar la frontera de Francia. En este orden de cosas, 
fueron muchas las personas religiosas atendidas. 

Otras actividades 

Pronto llegó a toda Catalunya la noticia de la 
organización de Emakumes en Barcelona. Estas 
patriotas, que anhelaban verse en relación unas con 
otras, acudieron por correo a la capital, y no fue 
tarea difícil controlar muy pronto a 307 emakumes, 
con las que estableció estrecho contacto, valiéndose 
de ellas para sus propagandas y para su labor de 
asistencia social. 

En estrecha colaboración con Solidaridad de Tra
bajadores Vascos, atendían a sus familias refugiadas. 

Muy pronto organizaron en los refugios y colo
nias, grupos de pequeños dantzaris, de gorularis y 
poxpoliñas con sus bandas de txistularis, que lleva
ban la alegría al corazón de los refugiados. 

Desarrollaban una activa propaganda, recogien
do muchísimos números leídos del periódico "Euzka-
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di" y de folletos y de hojas, que los esparcían no sólo 
por refugios y colonias, sino también por vías y 
calles. 

Visitaban hospitales, refugios, asilos, colonias 
infantiles, y se preocupaban de subvenir las necesi
dades de vascos de toda edad y condición. 

"Emakume" se preocupaba de los sacerdotes y 
religiosos vascos que pudiera haber en Barcelona, en 
la zona republicana asimismo, y de cuantas personas 
católicas pudieran merecer su asistencia. 

Se preocupaba seriamente de los niños, en cuyo 
favor realizaba constantes gestiones, consiguiendo la 
apertura de colonias infantiles y la organización de 
escuelas vascas, con personal competente y de con
fianza. 

Gestionaba la colocación de las maestras y enfer
meras emakumes en sus correspondientes puestos, 
las que cumplían a maravilla su cometido profesio
nal, con evidente beneficio de los refugiados. 

No olvidaba a emakumes y patriotas vascos resi
dentes en Madrid y Valencia, en cuyo favor realizaba 
interesantes gestiones. 

Encargó 2.000 banderitas con los colores nacio
nales vascos en cartulina, para ser colocadas en la 
solapa. 

Continuaba ampliando su biblioteca, para lo que 
adquiría libros, recibía otros regalados y la nutría de 
folletos de propaganda, de interesante prensa, etc. 

Mantenía excelentes relaciones con los idealistas 
catalanes aficionados y afines a la organización, cru
zando visitas y ayudándose mutuamente. 

Con "Unió Democratica" mantenía tan cordiales 
relaciones, que el 25 de febrero del año 1938, aquélla 
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facilitó 100 sillas a las emakumes, para atender a sus 
necesidades, cada día más apremiantes, en sus loca
les, debido al enorme trabajo que pesaba sobre ellas, 
y al número grande de gente que tenía que atender. 

Labor social 

No ignoraban las emakumes, las fatales conse
cuencias que las guerras traen consigo, en lo que a 
resquebrajamiento de moral y buenas costumbres se 
refiere. Por ello, dedicaron gran parte de su atención 
a la cuestión social, base, en todo momento, del bie
nestar moral y material del pueblo. 

A este fin, estableció una Bolsa de trabajo, a la 
que pronto comenzaron a acudir las emakumes en 
gran número, solicitando colocaciones. Para media
dos de enero, había ya colocado a 150 mujeres, de las 
que algunas eran recomendadas por Solidaridad de 
Trabajadores Vascos. 

Una de las profesiones que mayor contingente 
arrojó, fue la de modistas. Precisamente, teniendo en 
cuenta este detalle, y con ánimo de dar colocación al 
mayor número posible, puso en marcha un taller de 
confección de ropa, con buen número de mujeres. 
Fue tal la envergadura que adquirió este taller, que 
por su importancia y por el bien inmenso que podía 
prestar, pasó al control del Departamento de Defensa 
del Gobierno de Euzkadi. 

De esa manera se pudo organizar un buen Ropero, 
que permitía distribuir ropas a los refugiados vascos. 

Formaba también parte integrante de esta labor 
social, la misión admirable que cumplía el hogar, que 
ha quedado descrito, y que funcionaba con su regla
mento independiente. 
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Una carta ejemplar 

Esta labor que emprendieron con patriótica deci
sión las emakumes, traspasó las fronteras de Cata
lunya, y halló eco simpático en los vascos refugiados 
en Francia. La siguiente carta de los mutilados vas
cos, refleja los sentimientos de todos ellos, agradeci
dos a los obsequios recibidos. Decía así: 

"Residencia de Mutilados de Guerra en Euzkadi. 
La Roseraie, Ilbarritz. 27 de diciembre de 1937. 

"Emakume Abertzale Batza. Barcelona. 

"Dignísimas señoras: Sería injusto negar la satis
facción con que ha sido recibida por los mutilados y 
heridos nacionalistas, aquí hospitalizados, el obse
quio que ustedes han tenido a bien enviarnos con 
motivo de las tradicionales fiestas de Navidad. 

"No ignoran Vds. lo que en estos días se deja sen
tir en quienes, como nosotros, tienen más allá de esa 
injusta frontera que a los vascos divide seres queri
dos, que son y representan nuestra vida, porque a 
ellos y a Jaungoikoa se la debemos. 

"Junto a ellos, hemos comenzado todos a reco
rrer la senda tortuosa de la inexperiencia infantil. 
Junto a ellos, hemos ido trazando los espinosos esca
lones que la realidad de la vida a todos depara. Junto 
a ellos hemos compartido tristezas y alegrías, ilusio
nes y desengaños que la gigantesca máquina humana 
pone todos los días frente a nosotros. Junto a ellos 
hemos sido testigos de la tragedia que hemos padeci
do, superior a lo que las fantásticas imaginaciones 
podrían suponer. Junto a ellos hemos visto caer a 
padres, hermanos, hijos, amigos, compañeros, a toda 
la vanguardia juvenil, nervio viril de la Patria. Junto 
a ellos se levantó... y separado de ellos se agiganta. 
Motivo todo esto, más que suficiente, para agradecer 
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conmovidos, el simpático y cariñoso rasgo que uste
des con nosotros han tenido. 

"Doble agradecimiento el nuestro, porque a la 
materialidad del obsequio tenemos que añadir las 
circunstancias en que ha sido hecho. 

"Pueden Vds. estar seguras de que no lo olvidare
mos, por todo el valor moral que para nosotros repre
senta, y que sirve para hacernos ratificar con confe
sión de la fe nacionalista, nuestro inquebrantable 
amor a la Patria. 

"Solidaridad la de ustedes y, con ustedes, la de la 
benemérita "Juventud Vasca" de Bilbao, para quien 
va parejo nuestro agradecimiento, que nos invita a 
corresponder de igual manera. Poco representa nues
tra respuesta, si la miden Vds. en su materialidad. 
Las setenta y cinco pesetas que acompañamos, repre
sentan setenta y cinco corazones que laten por un 
ideal y que no olvidan a sus compatriotas que en tie
rras de Catalunya, sufren, quizá, más que nostros. Le 
rogamos recojan esta cantidad, fruto de nuestro 
pobre óvolo, y la hagan llegar a nuestros hermanos 
de Catalunya. 

"Que ellos y nosotros podamos compartir pronto 
la felicidad de la Patria libre, acompañados de quie
nes, como ustedes, la siente y la comprenden en las 
obligaciones que el amor a ello impone. 

"Por los mutilados y heridos de "La Roseraie". 
Jesús R. Estibalitz". 

El culto católico 

Las emakumes estaban ardientemente interesa
das en abrir nuevas capillas y hasta iglesias, para los 
vascos y no vascos. El Gobierno de la República 
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había autorizado el ejercicio del culto católico. Pero 
había ciertas disposiciones respecto al uso de los 
objetos y vasos sagrados. En aclaración de su alcan
ce, se había dirigido al Ministo Católico Vasco del 
Gobierno, D. Manuel de Iruxo, quien, con fecha 21 de 
febrero, daba traslado a las emakumes, en contesta
ción a su consulta, de la siguiente comunicación: 

"Emakume Abertzale Batza. Recibo del Ministe
rio de Hacienda el siguiente oficio: "Con fecha de 
hoy, este Ministerio de Hacienda comunica a la 
Dirección General de Tesoro, Banca y Ahorro, la 
siguiente nota: 

Ilmo. Sr.: Habiéndose observado que en la orden 
de este Departamaneto del 8 de agosto pasado, dicta
da para la aplicación del Decreto de 6 del mismo 
mes, en su artículo 2°, pueda dar lugar a dudas, 
acerca de si entre las excepciones que prescribe el 
apartado E., se encuentran los vasos y objetos sagra
dos, destinados al culto católico en capillas privadas, 
culto autorizado por reciente acuerdo del Gobierno, 
este Ministerio se ha servido disponer que se conside
ren exceptuados de la entrega dispuesta en las men
cionadas disposiciones, los vasos y objetos sagrados 
que se posean, destinados al culto católico, siempre 
que sean de plata y no contengan piedras ni otros 
metales preciosos". 

Esta disposición fue dictada en virtud de la peti
ción del Sr. Iruxo, de fecha 18 de setiembre pasado, 
como se declara en la misma disposición. 

Aclarando este interesante extremo, se dirigieron 
al Sr. Vicario General de la Diócesis de Barcelona, 
indicándole la conveniencia de habilitar local más 
capacitado, por estimar muy exiguo el actual; a lo 
que contestó que: "el modo de restaurar el culto cató
lico, en el momento presente, era de la exclusiva 
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incumbencia de las Autoridades Eclesiásticas y Civi
les". En su vista, se dirigieron al Sr. Iruxo con esta 
carta, el 22 de febrero de este año de 1938: 

"Excmo. Sr D. Manuel de Iruxo — Barcelona. 
"Distinguido compatriota, agur! Esta entidad 

viene observando, constatando con verdadera ale
gría, que la afluencia de fieles, cada día mayor, a la 
capillita instalada en "Gure-Etxia", hace completa
mente insuficiente, la capacidad de la misma, hasta 
tal punto que, especialmente los domingos, en las 
misas de ocho y media y diez, es tal la aglomeración, 
que varias veces han tenido que prestar auxilios a la 
gente que han sufrido desganas; temiendo que, de 
seguir así, tengan muchas personas que quedarse en 
la calle, lo que pudiera ocasionar un conflicto de 
orden público, cosa que deseamos evitar vivamente. 

"A este respecto, con fecha 26 de enero pasado, 
dirigimos una carta al Ilmo. Sr. Vicario General de 
esta Diócesis de Barcelona, indicándole la convenien
cia de habilitar local más capacitado; a cuya solictud 
contestó con fecha 1.° del corriente, que "es de la 
exclusiva incumbencia de las Autoridades Eclesiásti
cas y Civiles, el estudiar el modo de restaurar el Culto 
Católico en el momento presente". Por lo tanto, nos 
atrevemos a insistir sobre esta cuestión, pues, dado lo 
que antecede, tememos sea interpretada nuestra bue
na voluntad, como deseo de introducirnos en terreno 
para nosotros vedado. 

"En fin, y como queda expuesto, "Emakume' 
necesita una iglesia capaz para albergar el crecido 
número de fieles, vascos y no vascos, que cada día 
aumenta, y también precisa un párroco, que aliente e 
inspire sentimientos cristianos, en las tristes circuns
tancias en que vivimos todos. 

"Dejamos, pues, encomendados a Vd. estos asun
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tos, en la seguridad de que ambos serán resueltos 
favorablemente. 

"Muy afectuosamente, le saluda en "J. E. L.". La 
Presidenta". 

En efecto, poseemos copia de dicha nota, que por 
su interés y curiosidad, la publicamos: 

'Detalle' de la labor que viene realizándose en la 
Capilla de Gure-Etxia, Pino 5, desde el 1.° de febrero 
hasta hoy, 25 de marzo de 1938. 

Misas encargadas: 137, con un estipendio de 
1.500 pesetas. 

Comuniones: 1.729. 
Misas con estipendio fijo, a celebrar durante el 

mes: 30. 
Limosna recogida los domingos en la Capilla, 

para el culto: 1.617,15 pesetas. 
Donativos recibidos: 162 pesetas. 
(Este dinero se emplea en socorrer a sacerdotes 

que carecen de medios de vida y pequeños gastos de 
la capilla). 

Bautizos: 19 (algunos de éstos han sido efectua
dos en la capilla del Partido, Rambla de Catalunya, 
109). 

Bodas: 9 (algunas verificadas en las oficinas del 
Partido). 

El 18 de enero y los días laborables empezaron a 
celebrarse dos misas; a las 7,45, 8,30 y 9. 

Las misas oficiales del domingo son: a las 8,30 y 
10, y en casi todos hay misas a las 9 y 11. 

Los sábados, desde las 6,30 de la tarde, hay dos 
confesores a disposición de los fieles. A las 7 del cita
do sábado; hay función con Rosario, Estación del 
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Santísimo, Bendición, Salve cantada y Oración de 
Benedicto XV por la paz. 

Desde el 17 del corriente mes, está el Santísimo 
reservado. 

Todos los meses, el día 26, a las 8,30, se celebra 
misa por la libertad de los cautivos. 

Asimismo, el día 27, por los gudaris fallecidos y 
víctimas de la guerra. 

Desde el día 24 del corriente, y a las 7 de la tar
de, habrá función eucarística, todos los jueves. 

De todos estos servicios se encargaron tres sacer
dotes y un religioso franciscano. 

Procedentes de Madrid, y de paso para Francia, 
Bélgica e Inglaterra, están instaladas provisional
mente un "Gure-Etxia", diez religiosas carmelitas 
descalzas, las cuales entretanto se les arreglan los 
pasaportes, se ocupan del servicio de la capilla. 

Esta comisión ve con satisfacción, y al mismo 
tiempo con sentimiento, que va siendo insuficiente el 
local de la citada capilla; sobre todo, los domingos, 
en las misas de 8,30 y 10. Por lo tanto, estima conve
niente dar conocimiento de ello a la Sra. Presidenta 
de "E. A. B.", para su resolución. 

El pasado mes de enero se recibieron en esta 
capilla, numerosos ornamentos, que en su día envia
mos copia de la relación a "E. A. B." 

Igualmente hemos recibido de D. Adrián de Ugar
te varios objetos para el culto (Firma).—La Comisión 
de Culto. 

Podemos afirmar que la restauración del culto, 
no quedó ni por las emakumes, ni por el Sr. Iruxo, 
que redobló sus gestiones para su consecución. Y 
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podemos afirmar, que tampoco fue obstáculo el 
Gobierno de la República, ni las autoridades catala
nas. 

Ya lo dejamos indicado, que también había capi
lla en la Casa del Partido Nacionalista Vasco. 

El 3 de marzo se abría otra capilla, con los permi
sos competentes en el pueblo de Aguas Toles de Llo-
bregat. 

El 22 de marzo se autorizaba la celebración de 
misas en la capilla del Hospital "Euzkadi", encargán
dose las emakumes de su organización, como se 
había encargado de la obtención de esos permisos. 

También consiguieron que los gudaris fueran 
autorizados para cumplir con sus deberes religiosos 
en estas capillas. 

Como gestionaran también los católicos catalanes 
la apertura de iglesias, las emakumes, como los 
patriotas vascos, les ayudaron con el mayor entusias
mo en sus legítimos anhelos, sumándose a sus gestio
nes. 

Es gloria de las emakumes y de los patriotas vas
cos, el haber conseguido que en las calles de Barcelo
na fuera presenciado con el mayor respeto, el entie
rro católico, con cruz alzada y sacerdote revestido, 
del valiente gudari Egia (G. B.), muerto heroicamente 
en el campo de batalla. 

Nueva organización. Para el mejor desenvolvi
miento de la entidad, y con el fin de que existiera un 
fácil enlace entre todas las emakumes, se establecie
ron grupos de a diez —Amarrekos— dirigido cada uno, 
por una celadora, que venía a ser la encargada de 
transmitir a las nueve restantes los avisos, los traba
jos a realizar, las instrucciones y acuerdos de la 
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Directiva, etc., y, al propio tiempo, observar las cua
lidades y aptitudes de cada una de ellas, para poder 
encomendarle trabajos y misiones en consonancia 
con sus conocimientos. 

La celadora, llamada "Amarpuru", podrá desig
nar una subjefa, que sería su auxiliadora. 

En hojas periódicas, se daban instrucciones y avi
sos a las jefas —amarpurus— las que los transmitían a 
las de su grupo. 

He aquí dos de esas hojas: 

"Aviso a las "amarkides". 

1.° Se darán a conocer todas las actividades de "E-
makume". 

2.° Comunicar a todas, los cultos que se celebran en 
el oratorio, recomendándoles acudan a ellos, en 
especial los días 27 y 29 (por los cautivos falle
cidos) y a la función de los sábados a las 7 de la 
tarde, debiendo hacer propaganda entre sus 
familiares y amigos. 

3.° Cada una debe comprometerse a coser una 
labor al mes, entregándola lo antes posible a su 
celadora. 

4.° Deben procurar encontrar suscriptores para 
nuestro "Jantzegia" (ropero). Las que no pue
dan coser, se comprometan a hacer recibos o 
cobrarlos. 

5.° Acudan a los ensayos de canto, a fin de que 
nuestras funciones religiosas resulten lo más 
solemnes posibles. 

6.° Deben aprender rapidísimamente, el "Aita 
guria" en euzkera, para rezar el Santo Rosario 
en nuestra lengua, desagraviándola de esta for-
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ma, de los ultrajes que a ella y a todos los euz
keldunes infieren los invasores. 

7.° Que hagan propaganda para que, los que pue
dan, se suscriban a otro número de Euzkadi, y, 
por lo menos, para que después de leído, lo 
entreguen en los lugares destinados en Gure-
Etxia, y en la Rambla de Catalunya, 9, 1.°. 

8.° Que cada emakume se convierta en celosa pro
pagandista. Que dé siempre el mejor ejemplo 
posible; que lleven todas la insignia, en todo 
momento, y la honren con su conducta intacha
ble. Que cuando algún deber les parezca costo
so, piensen en nuestros presos que tanto sufren 
y en los condenados a muerte... y recapaciten si 
estamos o no obligados a sacrificarnos un poco. 
Y lo mismo, que se acuerden de los pobres refu
giados que en tan penosa situación se encuen
tran". 

"Cada Amarpuru entregará lo antes posible su 
hoja, a la secretaría, consignando el nombre de la 
que haya elegido para sub-jefa, los domicilios de 
todas las que forman el grupo, la actividad a que 
desean dedicarse (qué Comisión: si culto, cultura, 
caridad, ropero, etc.). 

"Asimismo, dirán si desean colocarse y sus apti
tudes. 

"Aviso importante: Recomendar a todas las 
amarkides (las del grupo), acudan a la biblioteca de 
la Dona, Baja de San Pedro, número 7, donde podrán 
instruirse, lo cual es muy conveniente. 

"Recordadles lo de los carnets." 
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Como a través de estas hojas se conocen las acti
vidades de esta organización femenina vasca, repro
ducimos otra hoja, que comienza por señalar y con
cretar los cultos todos de la capilla, para conocimien
to de todas las afiliadas, y continúa así: 

Ropero. Emakume ha creado un Jantzegija (rope
ro), para socorrer con ropas a nuestros hermanos 
refugiados. Esta labor necesita la colaboración de 
todas nuestra afiliadas. Por lo tanto, y con el fin de 
poder abastecer a este "Jantzegija", "Emakume" 
dispone que todas sus socias contribuyan con una 
prenda al mes, bien confeccionada o bien en tela, 
grande o pequeña, eso según los medios de cada una; 
pero suplica dicha colaboración, por ser de todo pun
to necesaria. Esta labor será entregada el día en que 
cada una quiera o pueda, a su Amarpuru, pero siem
pre dentro de cada mes. También se precisa la cola
boración manual, o sea, que la que sepa coser, preste 
su ayuda, cortando, preparando, etc., cuyo trabajo 
deberán solicitar y entregar a su correspondiente 
Amarpuru. 

"Emakume" espera la colaboración puntual y 
desinteresada de todas. También, si es posible, deben 
procurar buscar suscriptores para esta agrupación 
de "Jantzegija" entre sus amistades. 

Propaganda 

Es necesario hacer propaganda para difundir 
todo cuanto sea posible, nuestro diario "Euzkadi", y 
a fin de que éste llegue a nuestros pobres hermanos 
refugiados, es conveniente se entregue, una vez leído 
en los buzones o sitios señalados. 
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Euzkera 

Se ruega que, quien no lo sepa, aprenda las ora
ciones y cantos en euzkera, que constan en la hoja 
correspondiente, a fin de poder rezar y cantar en 
nuestro idioma. 

Comportamiento 

"Emakume" ruega que todas sus afiliadas lleven 
nuestra gloriosa ikurriña y la honren con su compor
tamiento ejemplar. 

"Espera, asimismo, la colaboración cariñosa y 
desinteresada de todas sus afiliadas, y confía en la 
puntual asistencia a todas sus llamadas. Todo el bien 
que hagamos, redundarán en beneficio; primero, de 
nuestros hermanos que sufren, y siempre prestare
mos servicio a nuestra amada patria Euzkadi, a la 
que todas nos debemos. 

Otras actividades 

Firmes en su empeño de organizar en los refugios 
y colonias, grupos de hilanderas y ezpatadantzaris, 
gestionan la obtención de trajes uniformados para 
todos ellos, y disponen así de equipos folklóricos para 
amenizar a los refugiados y para cualquier ocasión 
que pudiera presentarse. 

Sus gestiones tuvieron resultado. Porque, para 
mediados de marzo les comunicaba D. Julio de Jau-
regui, secretario general del Gobierno de Euzkadi, 
que cedía gustosamente al empleado del Gobierno 
Sr. Amorrortu, para que se encargara de la prepara
ción de grupos de poxpoliñas o hilanderas y ezpata
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dantzaris, para que en el plazo de un mes, o lo antes 
posible, estén dispuestos a actuar y vayan de refugio 
en refugio, propagando nuestra música y danzas. 
También les participaba que los equipos serían pro
porcionados por la sección de propaganda del mismo 
Gobierno. Además, anunciaba que si algún niño vas
co estuviera en algún refugio o colonia, necesitado de 
ropa, se le comunicara. 

El Sr. Basterra, abertzale y secretario general de 
Defensa, participaba a "Emakume", que, proyectan
do poner un taller de costura de mayor capacidad 
que el que venía actuando a cargo del departamento 
de Defensa del Gobierno de Euzkadi, encomendaba 
su control a "Emakume". 

Para mediados de marzo funcionaba en "Gure-
Etxia" una escuela de niños, a la que asistían ya 14 
gastetxus, a los cuales se les preparaba para su Pri
mera Comunión Pascual. 

Por entonces se amplió la comisión de cultura, 
añadiendo la de arte, gracias a que una hermana de 
los conocidos artistas hermanos Zubiaurre, se había 
acercado a "Emakume", ofreciéndose en todo. Fue 
nombrada ella misma para la presidencia de dicha 
comisión de cultura y arte. 

Por esta época, tanto la organización de "Emaku
me", como el Partido y Solidaridad de Trabajadores 
Vascos, desplegaban grandes actividades en sus res
pectivas esferas, teniendo a la familia vasca refugia
da en Catalunya, abastecida y hermanada. 

Justo es que consignemos los nombres de las ema-
kumes que en Barcelona descollaban por sus activi
dades, sin que su publicación entrañe en modo algu
no censura para otras, que por sus trabajos y preocu
paciones no pudieron prestar, como hubiera sido su 
deseo, más asistencia a esta organización. 
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Emakumes de Barcelona 

Srta. Concepción de Azaola 
María Teresa Kalzedo 

" Angeles de Zuazagoitia 
D.a Martina Bernal de Azurmendi 

Srta. Garbiñe de Urresti 
D.a María Elosua de Irizar 

Patrocinio Alaba de Marimon 
María Olondo de Etxebarria 

Srta. Miren de Iruxo 
" Miren de Guerrikagoitia 

D.a Presentación P. de Olazabal 
" Nazaria de Elosua 

Srta. Eugenia de Goyenaga 
" María Luisa de Odriozola 

Mary Basañez 
" María Jesús Bilbao 

Catalina Pujana 
" Petra Bello Agorria 

D.a Ascensión de Andonegui 
Srta. Ana Mari de Etxebarria 

" Blanca de Salsamendi 
" de Zubiaurre 
" María Teresa Maidagan 

Una cincuentena de patriotas vascos cotizaban 
mensualmente unas 250 pesetas para ayudar a estas 
beneméritas mujeres, que, en medio de los horrores 
de la guerra, embalsamaban los dolores y penas de 
los refugiados vascos. Con esas cuotas y con donati
vos que iba recibiendo, pudieron realizar una admira
ble labor, no obstante el ambiente poco grato para los 
sentimientos de los patriotas euzkadianos. 

También esos nombres merecen la constancia en 
el historial de las emakumes, ya que supieron, en 
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momentos tan difíciles, prestar su apoyo a estas 
mujeres, aparte de las misiones y trabajos que cada 
uno desplegaba en su propia esfera. 

He aquí sus nombres: 

Exmo. Sr. D. José Antonio de Agirre, presidente 
del gobierno de Euzkadi. 

D. Eliodoro de la Torre 
Juan José de Basterra 
José María de Irusta 
Ricardo R. de Andonegui 
José Ramón Arroyo 
Restituto Urkiola 
Alejandro de Ulesi 
Esteban de Iñurrategui 
Feliciano O. de Mendíbil 
Adrián de Ugarte 
José Abendaño 
Rafael Abedaño 
Juan de Aretxabaleta 
Juan Cruz Mendiolagaray 
Federico de Muguruza 
Esteban de Elorriaga 
Manuel S. de Taramona 
Manuel de Iruxo 
Hilario Mendiolagaray 
Juan R. de Andonegui 

Sr. Salgado 
Olasagasti 
Etxaniz 

D. Agustín Alberro 
Juan de Olazabal 
Ciriaco de Olagorta 
Lucio de Aretxabaleta 
Julio Calle Cabieces 
Joaquín Pujana 
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D. Luis de Sagarminaga 
" Víctor Velez de Elorriaga 

Antonio de Goikoetxea 
" Valentín de Gametxogoikoetxea 
" Luis Garay 
" Ilbontza de Urizar 
" Julio de Idigoras 
" Juan José Garay 
" Vicente Zuazaga 
" Prudencio de Madariaga 

José María de Odriozola 
José María de Bustintza 

" Ramón Bandres 
" Víctor Mintegia 

Joaquín de Izaguirre 
" Domingo de Goitia 
" Ignacio del Valle 
" Gabriel Basabe 
" Abilio Landeta 
" Ricardo Arroyo 

José María Goikoetxea 
" Eugenio Laskurain 
" Francisco Peña 
" Aurelio Blanco 
" Marcos Arana 
" Leandro Cearra 

Francisco Velar Jaureguibeitia 

"Emakume" siguió su labor todo el tiempo que 
los acontecimiento bélicos le permitieron. Mas llegó 
un momento en que, avanzando los militares por el 
Levante, hicieron cambiar por completo la fisonomía 
popular de Catalunya, y no hubo más remedio que 
plegarse a las exigencias crudas de la realidad. 

Sus dirigentes pudieron volver de nuevo a Fran
cia, y, unidas con sus hermanas, continuar la labor 
que desarrollaban en esta República. 
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Mas, la guerra llegó a su fin. Triunfaron, gracias 
a las potencias extranjeras, los sublevados militares. 
Las emakumes continuaron en Francia su labor ordi
naria de protección y ayuda a las suyas, a los niños, a 
los refugiados, hasta que se juzgó llegado el momento 
de poder regresar a sus hogares euzkadianos, las 
familias no comprometidas en el movimiento. 

Más tarde, la guerra entre Francia y Alemania 
impulsó a otras muchísimas familas a regresar a Euz
kadi, e impuso la necesidad de cerrar las colonias 
infantiles y no pocos refugios. 

Y cuando, firmado el armisticio, en junio de 
1940, se quedó Francia dividida en dos zonas, se 
liquidaron los pocos restos de refugios que quedaban. 
Entonces, casi todas las Emakumes atravesaron la 
frontera del Bidasoa, que divide a Euzkadi en dos 
porciones, quedándose en los Bajos Pirineos los que 
estimaron más prudente esperar todavía, o pudieron 
continuar viviendo a sus expensas. 

Mas, las que regresaron a Euzkadi, regresaron 
con sus amores e ideales y sentimientos en su cora
zón, y tuvieron la inmensa dicha de encontrarse en 
sus pueblos con sus amigas y hermanas de antes de la 
guerra y durante la guerra de Euzkadi, que continua
ban pensando y sintiendo como antes; y con un pue
blo vasco más que nunca patriota, más que nuca 
esperanzado en la realización de sus sueños dorados 
de Libertad, fundada en la Justicia Social Cristiana. 

3) EN SUDAMERICA 

Desde los albores del siglo XIX, en especial luego 
de las dos guerras carlistas y la última contienda de 
1936, fueron muchos los vascos que se vieron obliga
dos a emigrar a tierras americanas. 
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Indudablemente, algunos conservaban el fervor 
patriótico que al salir de Euzkadi llevaron consigo. 
Por ejemplo, quienes el 13 de marzo de 1877 funda
ron "Laurak Bat" de Buenos Aires, el 29 de enero de 
1899 la "Sociedad Unión Vasca de Socorros Mutuos" 
de Bahía Blanca y el 14 de julio de 1912 el "Batzoki 
Zazpirak Bat" de Rosario, todos ellos en Argentina. 

Pero la gran mayoría sentían un vasquismo anti
cuado. Fue necesario Sabino de Arana, el Partido 
Nacionalista Vasco, la propaganda estatutista con el 
grito de "Euzkadi es la Patria de los Vascos", para 
que resurgiera entre los vascos de América el clamor 
de su pueblo irredento, convirtiéndose así la diáspora 
vasca como una continuación de Euzkadi, con sus 
entusiasmos, sus anhelos, sus luchas. 

Mas no entra esto en nuestro trabajo. Pero sí en 
lo tocante a las emakumes. 

Es en Uruguay donde sorprendemos las primeras 
inquietudes de las mujeres vascas al servicio de un 
ideal. Fue el 19 de abril de 1933, en el aniversario del 
desembarco de los "33 orientales" dirigidos por 
Lavalleja, que es izada por primera vez en Montevi
deo la ikurriña y queda oficialmente constituida la 
primera organización de emakumes en tierras ameri
canas y tuvo en Angelita de Bilbao su promotora. 

Desde Santiago de Chile es la familia Obieta, de 
Lekeitio, quien se pone el mismo año en contacto con 
"Lekeitio'ko E. A. B.". Cinco años después, dentro de 
Juventud Vasca se aviva el espíritu patriota y las 
mujeres de los vascos organizados en Chile, tienen su 
propia institución, con Asunción Etura de Arregui 
como primera presidente. 

En Argentina, la prédica de los distintos voceros 
de expresión vasca, en especial "Irrintzi" de D. Ne
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mesio de Olariaga y "Nación Vasca", órgano de la 
Junta Extraterritorial del P. N. V., dan sus frutos, y el 
14 de agosto de 1938, como filial de "Acción Vasca 
de la Argentina" nace "Buenos Aires'ko Emakume 
Abertzale Batza", cuya primera comisión, elegida el 
25 de mayo, queda integrada así: Presidenta, Amalia 
Artetxe de Jauregui; vicepresidenta, Antonia de 
Amorrortu; secretaria, Miren Amaya de Mujica; pro
tesorera, Eufemia Esponda; tesorera, María Begoña 
de Orbe; protesorera, Eulalia Lartitegui de Ryan; 
vocales, Angelita de Bilbao e Ipikene de Kortazar. 
Angelita de Bilbao es la misma que fundó E. A. B. en 
Uruguay y en 1936 viajó a Euzkadi para ingresar en 
el grupo de enfermeras del P. N. V. 

En mayo de 1939, dentro del "Batzoki Zazpirak 
Bat" de Rosario se organiza "Rosario'ko E. A. B.", 
cuyas primeras actividades se habían hecho ver, sin 
embargo, en mayo de 1936, como Junta de emaku-
mes de dicho centro vasco, presidida por D.a Carmen 
Olalla de Aretxabaleta e integrada por 10 damas de 
la colectividad vasca en Rosario. En cuanto a "Rosa
rio'ko E. A. B.", su primera junta se constituyó así: 
presidenta, Lorea de Ustaran; vicepresidenta, María 
del Pilar Aretxabaleta; secretaria, Miren Garbiñe de 
Ustaran; prosecretaria, Marcelina de Uribarri; voca
les: María Leonor Pérez Rietzu, Ofelia Ruiz de Men-
darozketa, Susana de Madariaga, Lorea Muro, Isido
ra de Legarreta y Miren de Muniategui. 

Todas ellas apoyaron decididamente la labor de 
los centros vascos, del "Comité Pro Inmigración Vas
ca", de la Delegación del Gobierno de Euzkadi y sir
vieron a la causa de Euzkadi, en estrecho contacto 
con las emakumes de Euzkadi, cuyas principales 
figuras, encabezadas por su presidenta, D.a Teresa 
Azkue de Landaburu, estaban en aquellos momentos 
radicadas en Laburdi. 
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Lo que sucedió en Uruguay, Chile y Argentina, 
aconteció en todos y cada uno de los países donde 
existía una colectividad vasca agrupada, en especial 
en Venezuela y México, repúblicas hacia las cuales 
emigraron muchos vascos al término de la contienda 
civil de 1936/37. 

Se constituye "Emakume". Sus actividades 

El día 14 de agosto de 1938, se realizó la inau
guración de la vida social de "Emakume Abertzale 
Batza" de Buenos Aires. A las 10 horas se ofició una 
misa en la Capilla de San Roque, en el altar de Nues
tra Señora de Begoña, a la cual concurrieron gran 
número de afiliadas de "E. A. B.". 

En las horas de la tarde del mismo día se realizó 
un brillante acto cultural en el salón de actos del Ins
tituto Argentino de las Artes. Como primer número el 
Rdo. Padre Francisco de Madina bendijo la enseña 
social de las emakumes, confecionada y donada a la 
entidad por su vicepresidenta, señorita Antonia de 
Amorrortu. 

A renglón seguido abrió el acto el presidente de 
Acción Vasca de la Argentina —Junta Extraterritorial 
del Partido Nacionalista Vasco—, D. Jesús de Zabala, 
manifestando a los numerosos oyentes que la idea 
que surgió en el seno del Consejo Directivo de consti
tuir la Asociación de la Mujer Patriota Vasca había 
alcanzado un gran éxito como lo confirmaba el acto 
que estaba celebrándose. Tuvo un recuerdo encendi
do para las señoras Josefina Murga de Pesagaño, 
Inés Aretxabala de Miedes y Dolores Amorrortu de 
Muxika que tanto propugnaron por la realización de 
tan patriótica obra. 

La presidenta de "E. A. B." señora Amalia Arte
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txe de Jauregui, leyó a continuación una interesante 
salutación referente al acto que se celebraba. Entre 
otros párrafos de tan bello discurso recordamos lo 
siguiente: "Hay hombres jóvenes valientes en nues
tra patria Euzkadi que en esta hora luchan en las 
trincheras por su ideal de libertad, que necesitan 
nuestra ayuda y estímulo. Negárselo es un crimen de 
lesa humanidad y lesa patria. Por eso venimos hoy 
ante vosotros. No para recordaros vuestro deber en 
esta hora fundamental y decisiva, pues sabemos que 
es innecesario, sino para deciros que nosotras, las 
mujeres de "Emakume Abertzale Batza" podemos 
facilitar y encauzar vuestra ayuda a nuestros compa
triotas... Nosotras, las mujeres vascas que residimos 
fuera de nuestra Patria, en este nuevo hogar hospita
lario de la generosa tierra argentina, queremos imi
tar el ejemplo de nuestras hermanas de Euzkadi y 
hemos constituido la sección argentina de la Asocia
ción de la Mujer Patriota Vasca. Queremos hacer 
todo cuanto esté a nuestro alcance para llevar ayuda 
y consuelo a los hermanos nuestros que sufren. Que
remos contribuir en la medida de nuestros medios y 
los de todos vosotros y todos los que simpatizan con 
nuestro aherrojado pueblo... Que cuando llegue el día 
en que nuestra patria desgarrada resurja de entre 
sus ruinas —porque resurgirá, estemos seguro de 
ello— tengamos tranquila la conciencia, seguros de 
haber cumplido nuestro deber". 

Las palabras pronunciadas por la señora presi
denta de "E. A. B.", fueron acogidas con grandes 
aplausos. Las emakumes Miren Amaya de Muxika y 
Arantzazu de Barrena dieron a conocer interesantes 
trabajos literarios referentes a la intervención de la 
mujer vasca en la historia de Euzkadi, que fueron 
recibidos por la concurrencia con grandes aplausos. 

Los cantantes vascos, señores Iñaki de Ibarra, 
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Raimundo de Sabarte y Srta. Batiz, secundados al 
piano por el profesor señor Tito de Larrimbe, tuvie
ron a su cargo la interpretación de varias obras de 
carácter euzkaldun que fueron muy celebradas por el 
público. Como número final la orquesta Cauvilla-
Prim, que colaboró desinteresadamente en el acto, 
ejecutó varias obras musicales, agradando mucho la 
interpretación ajustada que dio, particularmente, a 
la rapsodia titulada "Irrintzi", del inolvidable aber
tzale Andoni de Bereziartua. 

Fue en agosto de 1938, cuando se constituyó esta 
organización patriótico femenina, llamándose tam
bién "Emakume Abertzale Batza". Su primera labor 
fue la de interesar a las señoras y señoritas de la 
colectividad vasca, para llegar a formar un grupo 
suficiente que pudiera lanzarse a una activa propa
ganda, una vez inaugurados los nuevos locales. 

El 28 de mayo de 1939 se reunían en asamblea 
general, y con gran animación renovaban su Junta 
Directiva, que fue constituida de la siguientes ma
nera: 

Presidenta : D.a Amalia Artetxe de Jauregui. 
Vicepresidenta: Srta. Antonia de Amorrortu 
Secretaria : Srta. Miren Amaya de Muxika 
Prosecretaria : Srta. Eufemia de Esponda 
Tesorera : Srta. María Begoña de Orbe 
Protesorera : Srta. Eulalia L. de Ryan. 
Vocales : Srta. Angelita de Bilbao 

: Srta. Ipikene de Kortazar. 

Pronto se lanzaron a una activa propaganda, 
organizando las debidas Comisiones, que se preocu
paron de su respectiva función. 

La de Fiestas, organizó grupos de ezpatadantza-
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ris, de poxpoliñas e hilanderas, y preparó varias fies
tas benéficas, en pro de los niños vascos exiliados, así 
como por la "Liga de los Amigos de los Vascos". 

A primero del mes de julio lanzaba un llamamien
to a todas las mujeres vascas de Buenos Aires, conce
bido en los siguientes términos: 

"Para su conocimiento, nos permitimos presentar 
a Vd. el programa de "Emakume Abertzale Batza", 
la que, guiada por los desinteresados y nobles propó
sitos que animaron en su fundación a un grupo de 
mujeres, puede llevar a efecto con la cooperación de 
Vd. 

"Un año ha transcurrido desde que "E. A. B." 
inició la caritativa misión de solidaridad con los 
necesitados que se hallan en el exilio. Cientos de 
familias que han visto deshechos sus hogares, a cau
sa de la cruel guerra, han recibido nuestra modesta 
ayuda hasta el día de hoy. El clamor de angustia de 
las sufridas mujeres vascas, nos reclama en estos 
momentos, a renovar nuestro esfuerzo para una con
tribución mayor. 

"A esto responde este llamamiento. Sabemos que 
Vd. no se ha de mostrar indiferente, y que los senti
mientos de caridad cristiana y fraternidad racial que 
invocamos han de mover su noble corazón, para coo
perar moral y materialmente en nuestra obra. 

"No dudamos que compartirá con nosotras la 
satisfacción de realizar ampliamente este programa 
que enunciamos, adhiriéndose a nuestra institución, 
para lo cual le adjuntamos un boletín de inscripción 
con una módica cuota semanal de un peso, si más no 
puede. 

"Con nuestro agradecimiento, reiterándole la 
expresión de nuestra consideración distinguida, 
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atentas y ss.ss. Presidenta, Amalia Artetxe de Jaure-
gui. Secretaria, Miren Amaya de Muxika". 

He aquí el programa: 

El fin que persigue esta entidad es: 

a) Establecer vínculos de relación espiritual entre 
las asociadas. 

b) Difundir las características del Pueblo Vasco, 
dando a conocer las manifestaciones de su arte, 
literatura, música, bailes, etc. 

c) Ayudar a las familias expatriadas que lleguen a 
este país. 

d) Arbitrar recursos para las emakumes, en estos 
momentos, ya que sufren en el extranjero la 
amargura del exilio forzoso, creado por la 
guerra. 

e) Colaborar en toda iniciativa que propenda a la 
elevación moral y cultural de Euzkadi, y la de 
nuestra colectividad en la Argentina. 

Por esta época fueron muchas las mujeres vascas 
que se inscribieron en la Asociación, y ésta intensificó 
su admirable labor de amor y caridad para con los 
hermanos necesitados. 

La actividad desplegada por la Directiva, cuya 
presidenta y secretaria parecían incansables, fue 
ejemplar. Admirablemente secundadas por la distin
guida emakume Srta. Angelita Bilbao, de regreso ya 
de su campaña por Euzkadi, y de la esposa del Jefe 
de la Delegación Vasca, Sr. Aldasoro, la Sra. Pilar de 
Guerrikebeitia, entusiasta emakume asimismo, reali
zaron una brillante labor de positivos resultados. No 
desperdiciaron ocasiones de fiestas patrióticas para 
organizar funciones religiosas y veladas interesantes, 
que servían de gran propaganda. 
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Cuando el 21 de octubre de este año de 1939 se 
inauguró con brillantes fiestas el nuevo y magnífico 
edificio social de "Laurak-Bat" de Buenos-Aires, las 
emakumes tomaron parte activa en alto grado, en 
ellas, siendo muy alabada su patriótica intervención. 

El 25 de octubre se cumplía el centenario de la 
pérdida de las Libertades Vascas, decretada por una 
Ley de las Cortes Españolas, que impusieron a los 
vascos a su fatídica aplicación por la fuerza de las 
armas de un ejército que, si apareció victorioso, fue 
precisamente por su incumplida promesa de respetar 
los Fueros. 

Con este motivo, las colectividades vascas ameri
canas, dirigieron al Jefe Militar del Gobierno fascista 
español, general Franco, así como a su Ministro de 
Justicia, el vasco Sr. Bilbao, telegramas de protesta, 
y al presidente de los vascos, exilado en París, de 
adhesión fervorosa. A este clamor se sumaron las 
"Ligas de los Amigos de los Vascos", y muchísimas 
personalidades vasco-argentinas. 

Más de cincuenta religiosos y sacerdotes vascos 
residentes en la Argentina, algunos prelados de la 
Iglesia, y miles y miles de vascos, se sumaron a esta 
protesta, pidiendo, además, la libertad de los sacer
dotes vascos encarcelados en Andalucía, de los cen
tenares exiliados en Europa, y de los miles de encar
celados en Euzkadi y España. Fue una protesta for
midable, en la que intervinieron vascos y argentinos 
de diversas provincias. 

Las emakumes se sumaron a este generoso y jus
ticiero clamor. El cable que dirigieron al citado 
Ministro tradicionalista bilbaíno, decía: "Por justicia 
pedimos reintegración Fueros arrebatados pueblo 
vasco. Sentimientos cristianos reclaman devuélvase 
paz hogares enlutados guerra civil". 
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Entre otras actividades podemos registrar la asis
tencia que prestaron a las emakumes de Rosario y 
Tandil, enviando delegadas a sus grandes fiestas, 
como oportunamente veremos. 

Cuando en diciembre, pasaron por Buenos Aires, 
emigrantes vascos exilados anteriormente en Fran
cia, hacia Chile, fueron asistidos solícitamente por las 
emakumes, ocupándose directamente de ellos la 
vicepresidenta Srta. de Amorrortu, y la secretaria 
Srta. de Muxika. Salieron de Buenos Aires estos vas
cos altamente agradecidos a tanta generosidad reci
bida. 

En pro de la emigración 

Eran grandes las dificultades legales para desem
barcar en Buenos Aires. La situación caótica de Euro
pa había hecho prevenir a los políticos argentinos, 
seleccionando la inmigración. 

Los "Amigos de los Vascos", afanosamente 
secundados por los patriotas, gestionaban facilidades 
para la inmigración vasca. Las emakumes desplega
ron gran actividad y diligencia en interesar a los 
hombres llamados a ello, para que interesaran sus 
relaciones y actividades. 

Coronados con éxito los esfuerzos, el 20 de enero 
de 1940, aparecía el Decreto firmado por el presiden
te de la República, Dr. Ortiz, vasco de origen, y 
refrendado por el Ministro de Agricultura, D. José 
Padilla, gran admirador de los vascos. 

Con este motivo, las colectividades vascas diri
gieron mensajes de gratitud al presidente del Comité 
Pro-Inmigración Vasca, que había llevado directa
mente las negociaciones. 
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También las "Emakumes" se creyeron en la obli
gación de patentizar su gratitud, haciéndolo por 
medio del siguiente mensaje: 

"Sr. Presidente del Comité Pro-Inmigración Vas
ca, Ingeniero Urbano de Aguirre, San Martín 561, 
Ciudad. De nuestra distinguida consideración: Ante 
el reciente Decreto promulgado por el Poder Ejecuti
vo de la Nación, facilitando la entrada de los vascos a 
la Argentina, nuestra entidad, fundada principal
mente al objeto de atender a las necesidades de los 
sufridos hermanos exiliados en Francia, se dirige a 
Vd. por intermedio de estas líneas, a fin de testimo
niarle nuestra honda gratitud, el más caluroso aplau
so por la diligente actuación del Comité Pro-
Inmigración Vasca que Vd. tan dignamente dirige. 

"Muchos serán los padres y hermanos vascos que 
hoy bendecirán la generosa y noble acción de nuestro 
Excmo. Presidente, Dr. Ortiz. 

"Al sentir regocijante de toda la colectividad vas
ca, se une la de esta Comisión Directiva de "Emaku-
me Abertzale Batza". 

"Hoy recordamos y repetimos las frases que 
nuestro gran escritor Engracio de Aranzadi, dejó 
escritas: "No hay en la tierra nación a la que deba el 
vasco la gratitud que debe a la Argentina, no sólo por 
su hospitalidad, sino también por el preferente amor 
con que recibe a nuestros hermanos, apenas conoce 
su estirpe. El ser vasco es título bastante para que las 
puertas del hogar argentino sean abiertas sin recelo a 
un extraño, y que hace que descanse en un extraño, 
la confianza del argentino". 

"Al renovar a Vd. y demás miembros del Comité 
Pro-Inmigración Vasca, la expresión de nuestra gra
titud y consideración distinguida, saludamosle muy 
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atentamente. Antonia de Amorrortu, vicepresidenta. 
Miren Amaya de Muxika, secretaria". 

Una carta de las emakumes exiliadas 

Cuando a principios del año 1940, se dirigía a la 
Argentina Andoni de Astigarraga, que tanto se desve
ló por las emakumes exiliadas, éstas aprovecharon la 
ocasión para enviarles el siguiente saludo: 

Sra. D.a Amalia Arteche de Jauregui. Presidenta 
de "Emakume Abertzale Batza". Buenos Aires. 

"Muy querida compatriota: Aprovechamos gus
tosas la ocasión que se nos presenta, de enviarles a 
Vds. un saludo cariñoso por medio del joven Astiga
rraga, felicitándoles al mismo tiempo por la magnífi
ca labor patriótica y humanitaria que realiza esa 
Entidad, cuya dirección tan dignamente preside. 

"En nombre de todas las emakumes de Euzkadi, 
envío a Vds. la expresión de nuestro sincero agrade
cimiento por todas sus actividades y trabajos en pro 
de los niños y emakumes refugiadas, que constituye 
una de sus preocupaciones esenciales. 

"Inútil decir a Vds. la satisfacción grandísima 
que nos producen las noticias que de las emakumes 
de Buenos Aires llegan hasta nosotras. El sentirnos 
comprendidas, ayudadas, unidas en el gran ideal que 
nos anima, es un consuelo tan grande, que nos hace, 
en parte, olvidar las penas por las que atravesamos. 

"Porque no dudarán Vds. que a la gran pena de 
ver la Patria invadida, perseguidos nuestros compa
triotas, familiares y amigos, se unen otras muchas, 
entre las que el destierro, con todas sus consecuen
cias —falta de medios, dificultades para trabajar, 

102 



etc.— se hace sentir en muchos hogares de nuestras 
emakumes. 

"Sin embargo, sin vacilaciones, y siguiendo el 
ejemplo de los que en las cárceles y en la Patria 
sufren con heroísmo y con un espíritu cristiano eleva-
dísimo, vamos pasando estos años de luto nacional, 
con la mirada puesta en Dios y con absoluta fe y con
fianza en El, seguras de que, con su protección y ayu
da, conseguiremos ver realizado aquel ardiente deseo 
de nuestro maestro Sabin: "Gu Euzkadi'rentzako, eta 
Euzkadi Jaungoikua'rentzako". 

"Me atrevo a manifestar a Vd. nuestro deseo de 
estar en contacto con Vds. y la alegría grande que sus 
noticias nos producirían. 

"Salude Vd. cariñosamente a todas sus emaku
mes, y queda de Vd. affma. en "J.E.L.". Teresa de 
Azkue de Landaburu. Presidenta". 

A esta carta contestaron, como era de esperar, 
las emakumes bonaerenses, con otra altamente inte
resante, por su gran fervor patriótico y por sus eleva
dos tonos de generosos sentimientos. Lamentamos no 
disponer de ella para su publicación, pues constituía 
un documento ejemplar y muy digno de que apare
ciese en este historial. 

Rosario 

También en esta ciudad tenían los vascos pujan
tes organizaciones. ¿Quién no recuerda el veterano 
"Zazpirak-bat" que cobijaba a tantos vascos de 
ambas vertientes del Pirineo? 

En mayo de 1935 advertimos que en el reajuste 
de sus juntas y comités, se nombraba por primera vez 
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una junta de emakumes, presidida por D.a Carmen de 
Olalla de Aretxabaleta, e integrada por 10 entusias
tas emakumes, que se lanzaban a la vida activa con 
grandes proyectos. 

Mas sus actividades nos son conocidas desde 
mayo de 1939, fecha en que se nombró la siguiente 
comisión directiva: 

Presidenta 
Vicepresidenta 
Secretaria 

Tesorera 
Vocales: 

Sta. Lorea de Ustaran Ezquiaga 
María del Pilar Aretxabaleta 
Miren Garbiñe de Ustaran 

Biana 
Marcelina de Uribarri 
María Leonor Pérez Rietzu 
Ofelia Ruiz de Mendarozketa 
Susana de Madariaga 
Lorea Muro 
Isidora de Legarreta 
Miren de Muniategi. 

Prestigiosas emakumes de distinguidas familias y 
entusiastas patriotas, que dieron gran impulso a sus 
actividades proselitistas. 

Organizó varias reuniones benéficas en pro de los 
vascos exiliados, y trabajó con ardor en impulsar la 
"Liga de los Amigos de los Vascos", sección de Rosa
rio, consiguiendo adeptos de gran renombre. 

Con gran entusiasmo patriótico realizaron una 
gran labor de propaganda, haciendo resplandecer la 
verdad de lo sucedido en Euzkadi con motivo de la 
odiosa guerra civil. 

Como quiera que la Sociedad "Zazpirak-Bat" 
adquiriera gran incremento, gracias a los desvelos 
patrióticos de sus colectividades, se vio en la necesi
dad de preparar nuevos y amplios locales para ubi
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car debidamente sus entidades, y realizar el mayor 
trabajo posible. 

En octubre de 1939 tuvieron lugar grandes fies
tas con motivo de la inauguración de los nuevos indi
cados locales, fiestas que adquirieron gran resonan
cia. 

Galantemente invitados, asistieron los delegados 
vascos Sres. Aldasoro y Artxanko, y la gentil esposa 
del primero, D.a Pilar de Guerrikabeitia. Las emaku-
mes bonaerenses fueron dignamente representadas 
por las bellas y simpáticas señoritas Antonia de Amo-
rrortu, vicepresidenta, y Miren Amaya de Muxika, 
secretaria. Las fiestas duraron del 7 al 13 inclusive, 
del citado mes de octubre. 

El día 9 tuvo lugar un gran acto en el Teatro 
Broadway, en el que el Sr. Aldasoro pronunció un 
gran discurso, que llamó extraordinariamente la 
atención del numerosísimo público. Expuso con elo
cuencia los orígenes de la guerra, la situación del 
pueblo vasco antes de ella, la actitud digna y defensi
va de Euzkadi, la conducta social y política del 
Gobierno vasco, arrancando numerosos aplausos. 

La activa secretaria de las emakumes de Buenos 
Aires, Srta. Muxika, expresó ser portadora de los 
afectos de las emakumes de aquella capital, asocia
das gratamente al júbilo de sus hermanas de Rosario, 
en ese hermoso día. 

Dijo que las dos entidades, identificadas en un 
solo propósito de educación e instrucción cultural 
vasca y en el generoso sentimiento del recuerdo 
hacia los hermanos víctimas de las crueldades de la 
guerra última, tienden a rectificar el sendero que 
hasta ahora han seguido las mujeres de nuestra 
colectividad, al mostrarse indiferentes sobre proble
mas que tan hondamente afectan a Euzkadi. 
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Exhortó a estimular la obra benéfica de "E. A. 
B." de Rosario, con el calor y entusiasmo necesarios, 
para que el selecto núcleo de mujeres que nutre 
"Zazpiak-Bat" de Rosario, logre el éxito merecido a 
sus esfuerzos. Terminó con un recuerdo para las 
heroicas y ejemplares emakumes vascas, que desde 
Otxandiano, Donostia, Durango y Gernika, hasta los 
confines de Euzkadi, alentaron con su amor y sacrifi
cios a nuestros gudaris; y para aquellas que, fuera de 
la Patria, en el exilio, enseñaron a los niños el amor a 
Dios, a Euzkadi y a la justicia. 

A continuación, la bella y simpática presidenta 
de "Emakume Abertzale Batza" de Rosario, Sta. 
Lorea de Ustaran, presentó al Dr. Aldasoro, leyendo 
emocionada el siguiente discurso: 

"Sr. delegado de la Patria Euzkadiana. Sr. inten
dente municipal. Sr. jefe político. Señoras, señores: 

"He leído en un periódico bilbaíno de 1909, ama
rillento y polvoriento por el tiempo, la siguiente frase 
del entonces gran periodista "Euzkindarra", refirién
dose a los jóvenes que en edad florida embarcaban 
rumbo a América, frase en la que su autor afirma con 
la amargura del hermano que en el muelle queda: 
"Vasco que se va, es un hijo que Euzkadi pierde...". 

"Y yo, que como mis compañeras de "Rosario'ko 
Emakume Abertzale Batza", siento el orgullo de ser 
rosarina, sin por eso dejar de sentir la añoranza de la 
Patria originaria de mis padres, puedo rectificar esa 
frase y pedir el libro de la historia, para estampar 
esta otra: "Vasco que llegó a la Argentina, vasco que 
llevó nuevos hijos al altar de la Patria"; pues ese vas
co, ese emigrante, no ha sido sino la rama del árbol 
que soñara Iparraguirre en su sentimental estrofa 
"Eman da zabalzazu, munduban frutuba". 
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"Bien veo proclamada y reafirmada esa frase 
ante este espectáculo bellísimo y patrióticamente 
conmovedor, en el que todos vosotros, señoras y 
señores, sois actores; pues todos, en este momento, 
sentís el latido del corazón que, rebosante de amor al 
hermano y de cariño a la madre que sufre, quiere sal
tar del pecho y volar hacia allí, hacia Euzkadi, la des
graciada, para rendir el tributo de admiración y de 
simpatía de los retoños que en la ciudad de la bande
ra de Belgrano, prendieron rebosantes de vida, de 
amor y de veneración a la tierra de sus mayores. 

"Es que en la sangre de ese vasco, por el que tan
to temía "Euzkindarra", ha venido la sal con que fer
mente la levadura de nuestra nacionalidad argenti
na, pues ella ha solidificado en nosotros el sentimien
to de amor al prójimo, sin el cual no hay amor a 
Jaungoikua, de Euzkadi eterno señor; ha solidificado 
el sentimiento de respeto mutuo, sin el cual no hay 
origen en los pueblos; ha solidificado el sentimiento 
de la igualdad, sin la cual no hay democracia, y ha 
solidificado el sentimiento de la dignidad humana, en 
que se basa la libertad. 

"Tales sentimientos, excelentísimo Sr. delegado y 
embajador de la raza de Aitor, nos indujeron a auspi
ciar este acto, con el cual toma carta de ciudadanía 
la meritoria "Liga de Amigos de los Vascos", de la 
que vos, señor, sois apóstol, y a la que nos propone
mos responder las mujeres vascas de Rosario, como 
respondieron nuestras abuelas cuando hilaban en la 
rueca las vendas de lino para los mutiles que, miran
do la cruz de San Andrés, morían contentos como 
mártires de la Patria. 

"Y respondemos, porque vuestro pedido es el gri
to de la sangre que clama a los suyos un poco de cari
ño, de simpatía y de consuelo al espíritu, antes que 
la limosna mezquina. 
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"Y respondemos, porque ello encuadra en nues
tro corazón femenino, en este corazón que, si es cus
todia de la virtud racial de nuestros mayores, es tam
bién fuente de sacrificio en favor del hermano que 
sufre. 

"¿Habéis venido en busca de amigos de los vas
cos...? Pues, oídme, excelentísimo señor: cada uno de 
cuantos aquí estamos, ya lo somos. Y cada uno de 
cuantos encontrareis en las calles de esta querida 
urbe, si son descendientes de vuestra raza, también 
lo son, pues saben bien esos argentinos, que no es dig
no de la Patria de San Martín y Belgrano, quien odia 
y desprecia la sangre de sus mayores. Porque, bien lo 
dije al principio, contestando a "Euzkindarra": 

"Vasco que llegó a la Argentina... vasco que llevó 
nuevos hijos al altar de la patria." 

Brillante y emocionante peroración, que produjo 
vibrante entusiasmo entre todos los oyentes. 

Al banquete oficial celebrado con motivo de estas 
fiestas, asistieron las autoridades eclesiásticas, dig
namente representadas en el abertzale vasco monse
ñor Olaizola, prelado doméstico de Su Santidad; las 
civiles, que las ostentaban otro prestigioso vasco, 
D. Manuel de Iriondo, gobernador de Santa Fe, y más 
de 500 personas y amigos de los vascos. Constituyó 
un efusivo acontecimiento. 

El día 13 se celebró en los mismos salones del 
"Zazpirak-Bat" la demostración de afecto ofrecida a 
la Sra. de Aldasoro, D.a Pilar Guerrikabeitia, por la 
"Rosario'ko Abertzale Batza". 

Asistieron al acto 70 señoras y señoritas, emaku-
mes rosarinas, que participaron en un magnífico 
lunch. 
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A su terminación, la encantadora presidenta 
Srta. Lorea de Ustaran, con palabras sencillas y efu
sivas, ofreció el homenaje a la distinguida emakume, 
y le entregó un precioso álbum, con delicados pensa
mientos y las firmas de las asistentes, atención que 
conmovió profundamente a la homenajeada. 

Las Srtas. María del Pilar de Aretxabaleta y la 
secretaria de Buenos Aires, Srta. Miren Amaya de 
Muxika, recitaron inspiradas poesías, y otras canta
ron bellas composiciones musicales vascas. El acto 
resultó altamente patriótico y de gran interés. 

La despedida que Rosario dispensó a los delega
dos y representantes de entidades patrióticas de Bue
nos Aires, fue algo emocionante. 

Asistieron a la estación, autoridades, personali
dades, profesores, industriales, abogados, grandes 
comerciantes, y, en fin, inmenso gentío. El virtuoso 
prelado monseñor Olaizola, abrazó, profundamente 
emocionado, al Sr. Aldasoro, en nombre de todos los 
presentes. Las señoritas de "E. A. B." entregaron a la 
Sra. de Aldasoro, un magnífico ramo de flores con los 
colores de la bandera nacional vasca, además de 
abundantes cajas de dulces, bombones y otros obse
quios a ella y a las distintas emakumes bonaerenses. 

* * * 

Con motivo del centenario de la pérdida de la 
independencia vasca, cursaron al ministro bilbaíno 
del gobierno de Franco, el siguiente cable: "Agrupa
ción Mujeres Vascas Rosario piden cese sufrimiento 
pueblo vasco, llevando paz cristiana hogares, recla
mando justicia reintegración tradicionales Fueros 
conculcados Ley 25 de octubre de 1839. Presidenta: 
Ustaran". 

* * * 
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Una muestra del espíritu que anima a las emaku
mes rosarinas, constituye el programa del acto cultu
ral celebrado el 25 de noviembre de 1939, en sus 
amplios salones del "Zazpirak-Bat", en recuerdo del 
aniversario del fallecimiento de Sabino de Arana-
Goiri. 

Helo aquí: 

Primera parte 

1° Apertura del acto por la presidenta, Sta. Lorea 
de Ustaran. 

2° Conferencia patriótica por el abertzale D. Jesús 
de Zabala, sobre el tema: "Sabino de Arana
Goiri, libertador y márt ir de Euzkadi". 

3.° Canciones vascas por la señora Isabel de Zigo
rraga. 

Segunda parte 

1.° Recitado por la niña de González Arteaga. 

2.° Canciones patrióticas por la Sra. de Arrieta. 

3.° Recitados por la señora Pilar de Aretxabala. 

4.° Canto a Sabino, por la Sta. Miren Amaya de 
Muxika. 

5.° "Ene Aberri", "Ene Ama", "I txarkundia" , y 
"Euzko Abendarren Ereserkiya", por el coro del 
centro "Zazpirak-Bat". 

La presidenta, en su discurso de apertura, habló 
de Sabino, recordando la labor fecunda de aquel gran 
patriota, por las leyes, lengua, costumbres y todas las 
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demás características del vasco, cimentándolas 
sobre la granítica base de la fuerza del derecho, sin 
recurrir nunca al derecho de la fuerza. Puso como 
testigo de que tales enseñanzas se han seguido total
mente, el triste cuadro que ha ofrecido la guerra civil 
última, donde los vascos, que no han hecho más que 
defender legítima y justamente su hogar, y a pesar de 
sus arraigadas ideas cristianas, han sido sorprendi
dos y perseguidos nada más que por el delito enorme 
de amar a Euzkadi, su Patria, cristiana e íntegra, 
como la quiere Sabino. 

Al celebrar su asamblea general de fin de año y 
renovación natural de cargos, se observó gran concu
rrencia y mayor entusiasmo. Aprobada la interesante 
labor de la Directiva, fue nombrada la que había de 
actuar en 1940, recayendo los cargos en las emaku-
mes que citamos: 

Presidenta 
Vicepresidenta 

Secretaria 

Prosecretaria 
Tesorera 

Protesorera 

Vocal: 
Vocal: 
Vocal: 
Vocal: 
Vocal: 

Srta 
Srta. 

Srta. 

Srta. 
Srta 

Srta. 

Srta 
Srta. 
Srta. 
Srta. 
Srta. 

Lorea de Ustaran Ezkiaga 
María del Pilar de Zeniga 
Abaroa 
María del Pilar de Aretxa-
baleta 
Susana Madariaga Goyena 
Miren de Muniategui Fuz
mendi 
Ofelia Ruiz de Mendariz
keta 
María Lane 
Isidora Legarreta 
Adelaida Díaz de Lezea 
Tomasita Bidaurreta 
Jesusa Fernández de 
Lertxundi 

Con bríos comenzaron a actuar estas emakumes, 
organizando fiestas, actos patrióticos. Mas, hemos de 
destacar dos acontecimientos: 
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El gran patriota Monseñor Olaizola había sido 
víctima de un accidente de auto, resultando mortal-
mente herido. Su fallecimiento causó entre los vascos 
una verdadera consternación. Todos sus compatrio
tas participaron del profundo dolor ocasionado por 
tan irreparable pérdida. 

Entre los actos celebrados por la colectividad 
vasca, destacó la misa solemne que en su memoria 
tuvo lugar el día 10 de marzo, organizada por las 
emakumes, que tanto apreciaban al prelado vasco. 

Asimismo, participaron decididamente en las 
fiestas de "Aberri Eguna", celebrado el día de Pas
cua, 24 de marzo, descollando en el programa la 
solemne misa y el magnífico concierto de música vas
ca, que mereció los honores de ser radiado. 

Además enviaron una nutrida representación a 
las fiestas celebradas en Tandil ese mismo día, fies
tas que tuvieron carácter de nacional-argentino. 

En Arrecifes 

Poco es lo que podemos decir de las emakumes de 
este lindo pueblo argentino. 

Sorprendemos el 3 de diciembre de 1939, unas 
brillantes fiestas vascas, con motivo de la festividad 
del gran misionero vasco San Francisco de Xabier. 

A estas fiestas acudieron representaciones de las 
emakumes de Rosario y Buenos Aires, así como gru
pos de ezpatadantzaris de ambas colectividades vas
cas. Hubo una solemne misa, gran exhibición de 
dantzaris, un banquete oficial, al que asistieron 400 
comensales, y grandioso y magnífico festival vasco, 
resultando brillantísimos todos los actos. 
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Representaron a las emakumes de Rosario, las 
Srtas. Ustaran, presidenta, y Aretxabaleta, secreta
ria. Las de Buenos Aires, fueron representadas por 
las Srtas. Amorrortu, vicepresidenta, y Muxika, 
secretaria. 

Las emakumes de Arrecifes estaban presididas 
por la patriota Srta. Alicia de Etxaniz. 

En Tandil 

Magníficas en extremo resultaron las fiestas vas
cas celebradas en esta bella ciudad argentina con 
motivo del "Día de la Patria" de 1940. 

Cuando sojuzgada Euzkadi, no podía organizar 
ninguna manifestación patriótica, cuando los vascos 
exiliados en Francia tampoco podían permitirse fes
tejos, pues que Francia estaba empeñada en tremen
da guerra con Alemania, la Providencia dispuso que 
fuesen los vasco de la Argentina los que llevaran este 
año la primacía y la palma en la celebración de este 
acontecimiento patriótico. 

Tandil fue elegido para la gran concentración 
vasca, sin que ello quiera decir que en Buenos Aires, 
Rosario, Arrecifes, González Chaves, etc., donde 
actuaba de secretaria de la "Liga de los Amigos Vas
cos", la activa emakume Sra. María Zubeldia de 
Arbulu y otras localidades y repúblicas americanas, 
no se hubiera prestado toda la atención a este "Abe-
rri Eguna". 

Mas, de acuerdo con la Delegación Vasca, que 
residía en Buenos Aires, se había decidido que el gran 
acontecimiento nacional vasco-argentino, tuviera 
lugar y por teatro esta gran urbe de Tandil, donde 
residían verdaderos valores del patriotismo vasco, y 
una entusiasta colectividad vasca de gran empuje. 
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Para preparar debidamente las fiestas, se forma
ron en Tandil varias comisiones. Entre ellas, había 
una integrada por ocho bellísimas emakumes, que 
desplegaron excepcional actividad. Recordamos 
otras, encargadas de confeccionar los típicos vestidos 
que tenían que lucir los grupos de dantzaris; entre 
sus integrantes formaban parte Miren de Garate, 
Vda. del gran patriota Florencio de Markiegui, alcal
de de Deba, miembro de "Euzkadi Buru Batzar", 
hombre de arraigada fe, de acrisolada honradez y 
firme patriotismo, fusilado por los fascistas, e Itziar 
de Arostegui de Garate, que también había prestado 
grandes servicos durante la guerra. 

A estas fiestas acudieron los delegados vascos 
residentes en Buenos Aires, presidentes de los centros 
vascos de esta capital, Rosario, Nekotxea y otras 
localidades, así como personalidades prestigiosas de 
gran relieve en la vida argentina, religiosos, argenti
nos amantes de los vascos, hombres de distinguido 
relieve en la política, finanzas y vida social del país; y 
una inmensa muchedumbre de vascos y argentinos 
de toda condición social. 

Entre las emakumes que ostentaron representa
ciones, tanto de Buenos Aires como de Rosario, recor
damos a D.a Sabina Mendiguren de Gamboa, a la 
esposa del Dr. Lasarte, presidenta del "Laurak-Bat", 
a D.a Elena Salinas de Mendiguren, a D.a Rita Zeniga 
de Abaroa, a D.a Amalia Artetxe de Jauregui, a 
D.a María Zubeldia de Arbulu, que presidía un gran 
grupo de González Chavez, a D.a Pilar de Guerrika-
beitia, esposa del Sr. Aldasoro, y otras mil. 

Para dar una idea de la grandiosidad que adqui
rieron las fiestas, hay que recordar los magníficos 
"Aberri Egunas" de Euzkadi, aquellas grandiosas 
manifestaciones de 60.000 patriotas. 
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Porque los actos de Tandil revistieron una impor
tancia extraordinaria, no obstante las inclemencias 
del tiempo lluvioso. 

Aquella imponderable misa mayor, aquellos con
ciertos estupendos, aquellas veladas teatrales inimi
tables, el banquete monstruo, las biribilketas (pasa
calles) a cargo de bandas de txistularis y numerosos 
grupos de dantzaris; las grandiosas exhibiciones de 
un ejército de dantzaris, niños de ambos sexos y 
mayores; los festivales brillantes presenciados por 
millares de personas entusiasmadas; todo, en fin, 
recordaba una de las magníficas ciudades euzkadia-
nas. 

Es digno de especial mención el prestigioso doc
tor y consecuente nacionalista, Justo de Gárate, exi
liado también por la guerra, pero que revalidado su 
título brillantemente en la Argentina, ejercía su espe
cialidad médica, con justa fama adquirida, en Tan
dil, que se había excedido en sus actividades para 
que las fiestas adquirieran la grandiosidad y brillan
tez que llegaron a alcanzar. 

Al consignar el nombre de Dr. Gárate, justo es 
estampar también los de las distinguidas emakumes 
Srtas. de Jauregui, Sarasola, Garriz, Gener, Idiart, 
Irastorza y Arostegui, que, presididas por el citado 
Dr., organizaron tan espléndidas fiestas. 

Fueron muy celebrados los admirables discursos 
del Dr. Aldasoro, jefe de la Delegación Vasca, de 
D. Rafael Elizagaray y del prestigioso senador argen
tino, D. Florencio de Ayestaran. 

Se recibieron telegramas de adhesión de distintos 
puntos de la Argentina, Chile, Venezuela, México y 
Uruguay, adhiriéndose a los actos. 
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APENDICE N.° 1 

"Emakume Abertzale Batza" en algunos pueblos 

Hubiera sido nuestro mayor deseo dar a conocer 
el historial de "Emakumes" en los más importantes 
pueblos de Euzkadi, en breves resúmenes, para pre
sentar mejor la importancia local de cada organiza
ción en el cuadro político y social en que se desenvol
vió. Mas, no tengo más remedio que renunciar a mi 
plan. Me faltan elementos suficientes para ello. 

Cierto que lo que va escrito en el texto, es más 
que suficiente para dar una idea general de esta 
admirable organización femenina, y hasta para 
poner de relieve la labor de muchas y de las más 
importantes entidades locales. Mas, ya que tengo 
documentación abundante y datos de unas cuantas, 
las referiré, haciendo constar que el historial de 
todas ellas es casi el mismo, números más o menos. 

EN VIZCAYA (1932 - 1933) 

Abadiano 

Ha celebrado durante el año varias funciones 
teatrales euzkérikas, y se han celebrado varias confe
rencias en las que se han expuesto las doctrinas de 
"J. E. L.". 

Se vienen dando clases de Historia Vasca y de 
lectura euzkérika. Se creó "Abadiano'ko Euzko 
gastetxu-batza", que cuenta con 150 afiliados. Tam
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bién se ha formado un grupo de "gorularis" y otro de 
ezpatadantzaris. 

Se ha procurado mitigar la penosa situación en 
que se encontraban varias familias de pueblo. Con 
motivo del Gabon se repartieron 14 cestas de comes
tibles; víveres a otras 20 familias necesitadas y se 
entregaron diferentes ropas al ropero. No faltó tam
poco una canastilla que fue entregada a un patriota. 
En ocasión de los Santos Reyes, se obsequió con dul
ces a los "gastetxus", y se hizo una rifa de juguetes. 

Abando (Bilbao) 

Mucho se pudiera decir de esta Asociación, que 
desarrolló una intensa labor en todas las actividades. 

Sus 900 afiliadas estaban encuadradas en sus 
trabajos diversos. Cooperaron con el ropero vasco, 
repartían por Gabon un promedio de 30 canastillas 
bien surtidas y lotes de ropas y comestibes que alcan
zaban un valor de más de 4.000 pesetas; tenía seis 
grupos de dantzaris-txikis y dos de poxpoliñas; sos
tenía clases de euzkera, corte, cocina y cantos, así 
como de catecismo; un fichero electoral interesante; 
organizaba sus conferencias quincenales; celebraba 
con gran solemnidad las fiestas patrióticas, así como 
la Primera Comunión de los niños; llevaba dos veces 
al año a los niños, en excursión, a la tumba del maes
tro; funcionaba su Comisión de Pro-Presos, a quienes 
visitaban semanalmente, obsequiándoles con ciga
rros, jabonetas; visitaban a los enfermos, llevando 
limosnas y ropas; extendía su protección a las Escue
las Vascas. 

Por Gabon no bajaban de cien los cestos de obse
quios para las familias de los solidarios y patriotas 
en paro. 
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Tampoco se olvidaban de los enfermos del Sana
torio de Briñas. Y su última obra fueron los talleres 
de costura que organizaron durante la guerra, donde 
vestían a los gudaris con equipos completos de ropa; 
visitaban a éstos en los frentes, sirviendo de enlace 
entre éstos y sus familias. También se instalaron y 
montaron estos talleres, que más tarde fueron toma
dos por Industrias Movilizadas de Guerra. 

Sólo en los dos primeros añcs —1932 y 1933— 
podemos citar los siguientes datos de "E. A. B." de 
Abando. 

Donativos. En diferentes ocasiones acudieron con 
sus donativos a contribuir las cargas de las Juntas de 
Socorro Vasco de Nuestra Señora de Begoña; al 
Batzoki de Zamakola para sus gastos de instalación, 
al sostenimiento del ropero vasco y con cuotas tri
mestrales a la Comisión Pro-presos y sostenimiento 
de las Escuelas Vascas. 

Suscripciones. Para socorrer a los familiares de 
las víctimas y damnificados por la catástrofe de Ber-
meo entregó 150 pesetas; para las víctimas de las 
inundaciones en Guipúzcoa, 100 y para la familia del 
mendigoxale de Sodupe, Francisco de Abaurrea, que 
fue asesinado, 250 pesetas. 

Gastetxus. A la Agrupación de "Euzko-Gastetxu-
Batza" se le regaló una hermosa bandera y se obse
quió con un refresco a los que tomaron parte en los 
festejos celebrados. Igualmente contribuyó con dife
rentes cantidades a los gastos de enseñanza de dan
zas y pago de la renta del local alquilado. 

Labor cultural. Organizadas por esta entidad, 
han dado interesante conferencias las Srtas. Ebi de 
Barañano, María Teresa de Zabala, Natividad de Uri-
be y Lucía de Ardantza, así como varios propagandis
tas gixones. 
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Arrankudiaga 

Con motivo de la primera Comunión, se obsequió con 
recordatorios y desayunos a 25 niños. Con ocasión 
del Gabón, se repartieron paquetes de comestibles y 
de ropa a 22 familias, obsequiándose igualmente por 
Reyes a los niños con 58 paquetes de caramelos. 

Arrigorriaga 

Se ha formado el ropero vasco, y además se con
tribuye al sostenimiento del de Bilbao con la cantidad 
de 100 pesetas. Con motivo del Gabon se han regala
do cestas de comestibles a todos los solidarios y 
socios del batzoki que se encuentran en paro forzoso. 
Ha socorrido con ropas a las familias más necesita
das. Y con vistas a la creación de unas clases de 
enfermeras, ha pedido programas explicativos. 

Bakio 

Se ha repartido una canastilla al viejo abertzale 
Cipri de Jaureguizar, que en los días de Gabon vio 
aumentada su familia con otro hijo, el decimoquinto 
de este matrimonio. Otra canastilla fue entregada a 
otro excelente compatriota que puso nombre euzkéri-
ko a sus hijos. 

Se cuenta con un grupo de "gorularis", las que se 
reúnen en el batzoki para que escuchen las conferen
cias sobre el nacionalismo y la historia vasca. Actua
ron en la festividad de Pascua de Resurrección. Y 
el día 25 de junio se desplazaron en viaje de propa
ganda. 
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A fin de este año se equiparon dos canastillas; 
mientras se trabajaba y cosía, se hablaba de historia 
vasca. 

Para el día de la inauguración oficial de la enti
dad, se tiene en proyecto organizar una velada euz-
kérika, con actores locales. 

Barakaldo 

Se ha llevado a cabo la asistencia a los presos duran
te su estancia en Barakaldo. Entre las familias de 
nacionalistas necesitados, se han repartido 100 ces
tas de comestibles durante los días de Navidad. Se ha 
socorrido a dos solidarios enfermos. Se contribuyó 
al sostenimiento del ropero vasco con una cuota de 
75 pesetas. Tienen en proyecto, para beneficio de los 
solidarios la instalación de un comedor y reparto de 
comestibles semanalmente. Tiene establecidas clases 
nocturnas de corte. 

Bermeo. 

He aquí un pueblo patriótico. "Emakume" llegó a 
afiliar a 610 socias. 

Organizó un ropero, que repartía por Gabon 
ropas, alimentos y canastillas, cuyo valor superaba a 
4.000 pesetas. Tenía un hermoso Dispensario con 
seis enfermeras tituladas de sus emakumes, en bene
ficio de familias de solidarios y nacionalistas. 

Fundó escuelas nocturnas para niños y niñas, y 
una hermosa Escuela de Corte y Confección y Cocina. 
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Preparó cuadros dramáticos, grupos de dantzaris 
y poxpoliñas. 

Su indispensable fichero electoral, completo y 
documentado. 

Dando cuenta de sus actividades en 1932y 1933, 
decía así: 

"Se está dando un curso de enfermeras, explica
do por D. Dionisio de Goitia, al que acuden 16 alum-
nas. Se dan también clases de Escuela del Hogar y de 
Corte, sin olvidar tampoco a las nekazaris, sección 
esta que tiene mucho éxito. Las componentes de la 
Directiva se turnan en el control y vigilancia para el 
buen funcionamiento de las clases. Además se tiene 
el proyecto de empezar unas clases de adultas, a fin 
de evitar que se den casos de analfabetismo. Tam
bién se darán clases de religión, en evitación de que, 
al ir a casarse, no se encuentre el párroco con que 
carecen, casi, hasta de las más elementales nociones 
de doctrina cristiana. 

Se proyecta, igualmente, dar varios cursillos de 
conferencias de carácter médico-educativo para 
madres, permitiéndose, sin embargo, la entrada a las 
que aún no lo sean, por tratarse de conocimientos úti
les. Se da cuenta del ofrecimiento valioso del 
Dr. Atxika-Allende para estos cursos, así como la pro
mesa de aportar los elementos necesarios para las 
proyecciones sobre el funcionamiento de un impor
tante Instituto de Puericultura. 

Deusto. 

Sus 340 asociadas tenían un ropero, repartían 
por Gabon 75 cestas de comestibles y 125 paquetes 
de ropas, entregando además, en metálico, una canti-
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dad a cada necesitado. No baja de las 3.500 pesetas 
lo que repartían. Habían formado tres grupos de 
dantzaris y dos de poxpoliñas. Tenían clases de con
tabilidad, taquigrafía, corte de blanco y de color, así 
como de euzkera. 

La inauguración del nuevo edificio constituyó un 
magno acontecimiento patriótico. Instaló un admira
ble "Jayotza" (nacimiento) con cuadros vivos, que 
fue visitadísimo. 

Gozaban, además, de un cuadro artístico, y, jun
tamente con el batzoki, una buena masa coral y ban
da de txistularis. 

Durango 

La labor del ropero ha sido muy fecunda. Se han 
repartido 386 prendas de vestir, independientemente 
de las que contenían tres canastillas de Navidad. Se 
atribuye al sostenimiento del ropero vasco con una 
cuota. 

Con destino a los solidarios parados, se prepara
ron 74 cestas de comestibles. Existe en proyecto la 
instalación de una clase de enfermeras; se ha organi
zado asimismo a los gastetxus, que tienen más de 300 
afiliados. 

Elorrio 

Esta entidad ha venido reuniendo a todas las afi
liadas desde el mes de setiembre, para confeccionar 
las prendas de ropa; junto con las que se habían de 
recibir del ropero vasco, han servido para socorrer a 
75 familias. 
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Con motivo del Gabon se repartieron 20 cestas de 
comestibles. Diariamente se dan clases de catecismo 
en euzkera a los gastetxus. Los domingos tienen lugar 
sesiones de cine en las escuelas, siendo la entrada 
gratuita para los gastetxus, y con los ingresos que se 
obtienen de los mayores, se hace frente a los gastos 
que ocasionan las organizaciones de estas sesiones 
cinematográficas. 

Erandio - Bekua 

Con motivo de la festividad de los reyes, se repar
tieron entre los gastetxus varias docenas de alparga
tas, calcetines y ropas. Ha socorrido durante su 
enfermedad a varias emakumes, costeándoles las 
medicinas y alimentos. 

Durante el año se han repartido comestibles y 
calzado a familias necesitadas. También se socorrió a 
las familias de los presos de Larrinaga, y se envió el 
aguinaldo a los patriotas vascos que se encuentran 
efectuando el servicio militar en el ejército español. 
Por las fiestas de Gabon se han repartido cestas de 
comestibles entre solidarios y socios del batzoki. Se 
han confeccionado canastillas y se ha vestido con 
motivo de la Primera Comunión a niños y niñas 
pobres. 

Galdames 

Contribuye a las benéficas obras y atenciones del 
ropero vasco con una cantidad en metálico. Se entre
gó una canastilla a una familia pobre. 
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Gallarta 

A cada uno de los 14 solidarios se les entregaron 
100 pesetas. Se han repartido igualmente 10 lotes de 
ropas. Por Gabon además se entregaron 25 cestos de 
comestibles. 

Gernika 

Desde el pasado mes de octubre se viene dando 
un curso de enfermeras con clase diaria a la que con
curren siete emakumes. También se dan clases de 
corte y cocina, que funciona con éxito. 

Se ha suscrito al ropero vasco con la cuota men
sual de 60 pesetas. Se están haciendo gestiones para 
abrir una escuela vasca. 

Se confecciona ropa para repartir entre los 
patriotas necesitados. Por Gabon se repartieron 100 
cestas de comestibles y 3 canastillas completas con 
sus cunas y gran cantidad de ropa. 

Getxo-Algorta 

No fue de las primeras en constituirse, mas reali
zó una labor digna de todo encomio. Data del 4 de 
octubre de 1931. Su primera junta directiva la cons
tituyeron: 

Presidenta D.a Aurora Unzaga de Uriarte 
Vicepresidenta Srta. Isabel de Izaurieta 
Secretaria " Isabel de Larrondo 
Vicesecretaria " Carmen de Eguia 
Tesorera Enriqueta de Basañez 
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Vocales: D.a María Gaztelurrutia 
de Larrinaga 

Srta. Josefina de Zubiaga 

Las primeras comisiones que constituyó fueron 
las de enfermos y necesitados, festejos y de niños. 

Se inauguró el 18 del mismo mes con grandes y 
concurridísimas fiestas: Misas de comunión, Misa 
mayor, bendición de la bandera, aurreskus de honor, 
exhibición de ezpatadanzas y gran banquete. En el 
mitin habló Sorne de Unzueta, Alfredo Ruiz del Cas
taño y José Antonio de Aguirre. 

El 25 de noviembre celebró el aniversario de la 
muerte de Sabino de Arana-Goiri, con misas de 
comunión y conferencias necrológicas. 

Estableció ropero permanente y organizó el 
Gabon con gran generosidad, celebrando fiestas para 
arbitrar recursos. Socorrió por Gabon a 119 familias 
con lotes de ropa; 100 cestas con comestibles y en la 
fiesta infantil del 6 de enero, 18 juguetes y 200 
paquetes de caramelos. 

Celebró con esplendor las fiestas de la Inmacula
da, San Andrés, San Miguel, etc., con funciones reli
giosas, profanas y conferencias. 

Por su tribuna pasaron los mejores oradores: 
D.a Paulina Ramos de Orueta, D. Alberto de Atxika-
Allende, Sta. Mercedes de Kareaga, D. Esteban de 
Urkiaga, Sta. Miren de Lazkano, D. Manuel de la 
Sota, D. Peli de Landaburu, D. José Antonio de Agui
rre, D. Alfredo Ruiz del Castaño, D.a Gloria de Zubia 
de Arregui, D. Francisco Xabier de Landaburu, Sta. 
Haydeé de Aguirre, Sta. Zabala, etc. 

Creó grupos de hilanderas, ezpatadantzaris que 
participaron en los "Aberri Egunas", fiestas inaugu
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rales de otras entidades, fiestas del pueblo, festivales 
varios, llevando a 80 niñas uniformadas. 

En la asamblea general de fin de año, entraron a 
formar parte de la directiva, las Stas. María Teresa 
de Aguirre, como secretaria, y D.a Jacinta Muguire 
de Artetxe y D.a Adelaida Eizaguirre de Lauzirika 
como vocales. 

Envió representaciones con bandera a las inau
guraciones de muchas asociaciones de "Emakumes". 

El 15 de agosto de 1932 inauguran los comedores 
para solidarios y patriotas necesitados, habiendo sos
tenido hasta entonces a varias familias, con bonos 
diarios de 3,50, 4 y 6 pesetas. 

Contribuyó a varias suscripciones; regalo al ciego 
por la patria Ugarritza, un anillo de oro con escudo 
de Euzkadi. 

En fin de diciembre de 1932, el número de afilia
das era: 461 personas mayores y 200 menores (gas-
tetxus). 

En este Gabon de 1932 socorrieron a 113 fami
lias, entre las que repartieron 642 prendas, y asistie
ron a los presos nacionalistas. 

De acuerdo con Solidaridad y "Euzko-Etxia" 
intensifican el socorro a los necesitados en los come
dores. 

Apoyan resueltamente las escuelas vascas, a 
cuyos niños obsequian con un espléndido desayuno el 
día de su Primera Comunión. 

En febrero organizan un botiquín, poniéndose de 
acuerdo con los médicos de la localidad. Y acuerdan 
impulsar y ayudar a las emakumes que quisieran 
estudiar para enfermeras, organizando un curso. 

127 



En setiembre, acuerdan ayudar a diez emakumes 
que han asistido al curso de enfermeras dirigido por 
el competente médico D. José de Aretxederra y que 
van a Valladolid a examinarse. Regalan al citado mé
dico unos gemelos de oro con la bandera de Euzkadi 
grabada. 

Se organizan por grupos para la labor electoral, 
confeccionando un detallado censo y tomando parte 
activa en las elecciones. 

Secundan los planes del "Bizkai-Buru-Batzar" en 
orden a las maestras, escuelas vascas, enfermeras y 
asistencia social, y nombran como delegadas para los 
departamentos de economía y trabajo del partido, a 
D.a Sofía Mac-Mahon de la Sota y Sta. Asunción de 
Aburto. 

En diciembre ya están actuando ocho enfermeras 
diplomadas, en el dispensario y botiquín que organi
zan, que funciona en beneficio de las familias de los 
socios, de Emakumes, Solidaridad y "Euzko-Etxia". 

Por Gabon reparten tantos o más comestibles y 
ropas que en el año anterior, lo mismo que a los niños 
por Reyes. Participan en cuantas suscripciones abren 
en el Partido, Solidaridad o "Emakume". Los jugue
tes regalados a los niños ascienden a 800. 

En fin de este año de 1933, las afiliadas son: 474 
mayores y 180 menores. 

La junta directiva para 1934 queda constituida 
así: 

Presidenta D.a Aurora Unzaga de Uriarte 
(reelegida) 

Vicepresidenta Trinidad Sarriá 
Tesorera Manuela Cajoaga 
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Vicetesorera D.a Jesusa Zinkunegui 
Secretaria " María Teresa de Aguirre 
Vocales: " Adelaida S. de Lauzirika 

" Jacinta M. de Artetxe 
Srta. Gloria de Urgoitia 

Para las clases de cocina y corte, que funciona
ban con gran éxito, eran tantas las solicitudes, que 
hubo necesidad de limitar a 50 su número, por insufi
ciencia del local, estableciendo varios turnos para 
ello. 

A la asamblea de Asistencia Social de Bilbao 
envían como delegada a la vicepresidenta, María Tri
nidad de Sarria, cuyo informe, publicado en su lugar 
correspondiente, causó admirable impresión. 

Por Cuaresma organizan un ciclo de conferencias 
morales y de carácter religioso. 

En el mismo febrero acuerdan dar mayor impul
so a la organización de Gastetxus, nombrando para 
ello una comisión especial. Asisten a la asamblea de 
"Euzko-Gaztetxu-Batza" de Sabin Etxia, en Bilbao. 

En Junta general acuerdan colaborar con el 
mayor entusiasmo en el proyecto de levantar un 
amplio local para Batzoki, Emakumes, Gaztetxus, 
constituyendo para ello una sociedad por acciones de 
a 50 pesetas cada una. 

La enfermera Sta. Asunción de Aburto da una 
interesante conferencia sobre la vacuna antitubercu
losa, y, a propuesta suya, se acuerda que dos enfer
meras vayan al dispensario Ledo, sito en Bilbao, a 
practicar dicha vacunación, pagando todos los gas
tos. 

Regalan a los gaztetxus una bandera de raso, y a 
los que hacen su Primera Comunión solemne, les 
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obsequian con desayuno. Protestan del asesinato del 
gastetxu Iñaki de San Miguel de Usánsolo, y envían 
flores a su homenaje. 

Toman sobre sí cuanto afecta al Día de Haber de 
la Patria. 

Cerrados sus locales a consecuencia de la fraca
sada revolución de octubre, tuvieron que suspender 
muchas de sus actividades. Mas, a pesar de ello, no 
olvidaron por Navidad a los solidarios y patriotas 
necesitados. En reuniones celebradas en el domicilio 
particular de la presidenta, pudieron disponerse para 
repartir por Gabon 74 canastas completas de comes
tibles y 91 lotes de ropa. 

1935. Acuciados los patriotas por este rasgo, 
enviaron más regalos, y así fue posible repartir los 
días 14, 15 y 16 de enero, desde la casa de la presi
denta, otra vez, a 91 familias, un hermoso lote de 
ropa. 

Las clases de corte y de confección continuaron 
en las escuelas vascas, como el año anterior. 

La vicepresidenta se dirigía a la autoridad, solici
tando la reapertura de los locales; atendida la peti
ción, éstos se abrieron el 13 de mayo. El 25 del mis
mo mes celebraban la Junta General ordinaria. 
Abiertos los locales, inmediatamente volvieron las 
enfermeras a sus humanitarias tareas, siendo cinco 
más, que habían obtenido el título oficial. 

En la citada asamblea dio cuenta la comisión de 
Asistencia Social, del movimiento en el dispensario y 
botiquín, resultando que las enfermeras habían apli
cado 255 inyecciones, 40 vacunas antituberculosas, 
facilitando 32 cajas de diferentes medicinas, reali
zando 15 curas y confeccionando 150 fichas esco
lares. 
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En julio las vemos empeñadas en cooperar a la 
compra del mobiliario del nuevo local. 

Los días 7 y 8 de setiembre fueron las fiestas 
inaugurales del nuevo "Euzko-Etxia", que adquirie
ron gran brillantez. En ella postularon los gastetxus, 
para las Escuelas Vascas y Asistencia Social. En los 
mítines hablaron la Srta. Carmen S. de Gamarra, 
"Altzeta" y el diputado por Guipúzcoa Sr. Iruxo. 

Celebraron el Gabon con el entusiasmo prover
bial, repartiendo 135 cestas de comestibles y dos 
canastillas. 

En la Junta general ordinaria celebrada el 30 de 
diciembre, se eligió la Junta siguiente: 

Presidenta : Juana de Zabala 
Vicepresidenta: Pilar Narbaiza de Gaubeka 
Tesorera : Emilia García 
Vicetesorera : Belmira de Gaubeka 
Secretaria : Rosario de Larrinaga 
Vicesecretaria : Carmen Iraizoz de Mintegui 
Vocales: Encarnación de Aguirre 

Edelmira de Eskibel 
Matilde Bilbao 

En marzo de 1936 se abrieron de nuevo cursos de 
corte y de costura. 

Las enfermeras "Emakumes" tuvieron el rasgo 
de acordar pagar ellas mismas las inyecciones que 
aplicaban a sus enfermos. 

En marzo también reorganizaron el ropero, dán
dole un carácter permanente, metódico y de persona

lidad propia, bajo el título de Nuestra Señora de 
Begoña, a base de una cuota mensual mínima, y de 5 
pesetas como cuota mínima anual, que permitiera 
subvenir continuamente a las necesidades de los soli
darios, abertzales y sus familiares. 
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En abril y de acuerdo con "Euzko-Etxia", meto
dizan las clases de euzkera, geografía e historia vas
ca, cantos, etc. 

Entre sus últimos acuerdos registramos la visita 
al Sanatorio Briñas y su participación en la proyecta
da Federación de Orfeones Vascos. 

Como se ve por estos apuntes, esta Asociación de 
Emakumes de Getxo-Algorta trabajó admirablemen
te, cumpliendo debidamente su patriótico cometido. 

Getxo-Ondarreta 

Para el Gabon se repartieron entre los solidarios, 
70 cestas de comestibles, así como también una pren
da de vestir por cada miembro de dichas familias. Se 
recaudaron 583 pesetas, que han quedado en fondo 
de reserva para el comedor de solidarios. Se envió un 
paquete de ropa al Batzoki de Lamiako, para repartir 
entre los solidarios. 

El día 1.° de enero se repartieron juguetes a los 
gastetxus; el 6 del mismo mes, en el Batzoki anexo 
del barrio de Romo fueron repartidos por la Junta de 
"Ondarreta'ko E. A. B.", numerosos y bonitos jugue
tes, además de caramelos y dulces. 

También se obsequió con una canastilla a la espo
sa de un solidario por haber dado a luz una niña en 
fecha cercana a la de Gabon. 

Cuenta esta entidad con ocho enfermeras titula
res y esperaba la terminación de los estudios de otras 
dos. En el capítulo correspondiente se ha recogido ya 
la interesante labor realizada por esta entidad en el 
aspecto sanitario. 
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Gordexola 

Se contribuyó con la cantidad de 60 pesetas 
anuales al sostenimiento del ropero vasco. 

Se ha repartido ropa a 35 familias necesitadas; se 
ha socorrido en metálico a cuatro familias, cuya 
situación así lo exigía; y por cuatro veces también, se 
ha repartido ropas a emakumes y niños, indepen
dientemente del ropero vasco. 

Se preocupa de encontrar colocación a las jóve
nes que quieran dedicarse al servicio doméstico, fue
ra del lugar. 

Se proyecta dar un curso de enfermeras; mas 
hasta ahora no se ha podido llevar a la práctica, por 
falta de un médico que dé clases. 

Karrantza 

Se cuenta con 70 emakumes afiliadas. Al ropero 
vasco de Bilbao se le entregan anualmente 60 pesetas 
para su sostenimiento. Se han dado 16 lotes de ropas 
a otras tantas familias necesitadas; de ellos 8 han 
sido recibidos de Bilbao y los restantes se han adqui
rido con los fondos de esta Asociación, o han sido 
regalados por las mismas emakumes de Karrantza. 

En el mes de noviembre dieron comienzo unas 
clases de corte, pero a causa del mal tiempo y de las 
largas distancias, no han podido asistir las alumnas. 
Se estudia la forma de poder reanudar dichas clases 
e iniciar también otras de plancha y cocina. También 
se tiene en proyecto organizar alguna clase domini
cal, para que aprendan a leer y escribir algunas ema
kumes que carecen de estos conocimientos. 
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Las Carreras 

Se repartieron 22 cestas por Gabon a los solida
rios; asimismo, ropas. Igualmente se confeccionan 
piezas del ropero. 

Lekeitio 

Se cuenta con el valioso concurso de dos médicos 
titulares, y se ha hecho una brillante labor en favor 
de los "umetxus", con la vacunación antituberculosa 
"B. C. G.", que se aplica a los recién nacidos. Los 
padres lo solicitan del Batzoki en el momento oportu
no, e inmediatamente la enfermera que está de turno, 
acude a prestar el servicio. 

No se pierde el control de los "umetxus", cada 
uno de los cuales tiene su ficha correspondiente, en la 
que se registran todos sus antecedentes, empezando 
por su peso inicial y cuantas observaciones se crean 
necesarias o de interés medical, y este control dura 
hasta que el niño haya cumplido tres años, durante 
los cuales, si el "umetxu" padece alguna enferme
dad, la enfermera efectúa periódicas visitas a la casa 
velando por el cumplimiento de las prescripciones 
facultativas y por el cuidado y asepsia de la criatura. 
Se conceden premios a las madres que mejor cuiden 
de sus hijitos. 

Markina 

El primer año reparte entre las familias de 10 a 
12 caseríos ropa de vestir. El segundo a 40 caseríos; 
y el tercero a 60. Para llevar a cabo dicho trabajo, 
están inscritas al ropero vasco con 50 pesetas anua-
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les, y con la ropa que dicha entidad les envía, y con la 
que ellas confeccionan y adquieren, han efectuado 
las entregas mencionadas, siendo favorecidas siem
pre las familias más necesitadas. 

Mundaka 

Contribuye con la cuota anual de 60 pesetas al 
Ropero Vasco. Sostiene clases de euzkera, cocina, 
corte y costura. No ha sido posible organizar todavía 
un curso de enfermeras, pero se tiene en proyecto su 
puesta en práctica. 

Durante el año se confeccionan por las emaku
mes, ropas, que se reparten luego a los abertzales 
necesitados. Con motivo del Gabon, se repartieron 
cestas de comestibles y unas 200 prendas de abrigo. 

Munguía 

Se dan a diario clases de euzkera, cantos vascos, 
lectura, escritura y doctrina; clases a las que asisten 
120 niños. A la terminación del curso se celebra una 
misa de comunión general y un desayuno en el Batzo-
ki. También tuvo lugar una excursión a Sukarrieta, 
repartiendo varios juguetes. Por Navidad tiene lugar 
otro reparto de juguetes. 

"Euzko-Gaztetxu-Batza" cuenta con 100 afilia
dos, que tienen formado un grupo de dantzaris y otro 
de gorularis. Durante el año se han celebrado varios 
cursillos de cocina, corte y de enfermeras. A las cla
ses de cocina concurren habitualmente unas 25 ema-
kumes, que satisfacen una cuota anual de tres pese
tas; las clases se dan dos días por semana, y la dura
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ción de cada una de ellas es aproximadamente de 
tres horas. Durante ellas, se preparan tres clases de 
condimentos; desde el más sencillo al de mayor com
plicación. En las clases de Corte hay matriculadas 20 
emakumes mayores de 16 años. Las clases se dan 
igualmente dos veces por semana, alternando el cor
te de prendas de modistería con el de ropa para los 
baserritarras, siendo su duración de dos horas, a 
cargo de dos profesoras. 

A las clases de enfermeras, que da un médico de 
la localidad, vienen asistiendo seis alumnas. 

Con motivo del Gabon se repartieron 27 cestas de 
comestibles habiendo sido extensivo el socorro a al
gunas ancianitas, que juntamente con un obsequio, el 
recuerdo de la Asociación de sus hermanas en 
"J. E. L.". 

Por la Comisión de Teatro se han organizado 12 
funciones, las cuales alcanzaron alentadores éxitos. 

Orozko 

La Comisión del ropero ha destinado 50 pesetas 
para el sostenimiento del mismo, habiendo recibido 
durante el pasado año un lote de ropas que ha sido 
repartido entre 20 familias. También se confecciona
ron cinco canastillas que fueron repartidas en su día. 
De "Bilbao'ko E. A. B." se recibieron cinco cestas de 
comestibles para el Gabon de los patriotas necesita
dos. 

Se contribuye con la cantidad anual de 60 pese
tas al sostenimiento del Santo Hospital Civil, para 
socorrer a los pobres. 

Van a prepararse varias emakumes como enfer
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meras; los cursillos tendrán lugar en la Clínica del 
Dr. Muñoz, y bajo su dirección. 

Está funcionando la Comisión del Servicio 
Doméstico, enviándose a su destino la lista de afilia
das que se ausentan del pueblo. 

No ha sido posible llevar a cabo la obra de Escue
la del Hogar, por no contar con lugares-adecuados, y 
la falta de ayuda moral y material para ello. Sin 
embargo, se siguen realizando gestiones para solucio
nar otros inconvenientes y llevar a cabo su implanta
ción. En su lugar se practica la enseñanza religiosa a 
los niños. 

Ortuella 

Se repartieron ropas para los gastetxus, y se ha 
confeccionado ropa para ser repartida entre los soli
darios necesitados. 

Portugalete 

Se ha prestado asistencia con motivo de las fies
tas del Gabon, a 66 familias, para lo que se ha inver
tido una importante cantidad en metálico. 

Se dan clases de euzkera y cursillos de enferme
ras, asistiendo a las clases 16 emakumes, de las cua
les 5 son portugalujas y el resto de las localidades 
contiguas. 

La Junta de Asistencia Social viene funcionando 
desde el 1.° de enero y se dedica a hacer visitas quin
cenales, repartiendo bonos de distintos socorros, 
según sean las necesidades más apremiantes en las 
familias de patriotas afiliados o solidarios. 
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San Julián de Muskes 

Cuenta esta entidad actualmente con 60 asocia
das. Las gestiones que se hicieron para la instalación 
de una escuela vasca, dieron por resultado una 
recaudación de 150 pesetas mensuales, con 50 niños, 
la mitad de los cuales son hijos de obreros parados. 

Durante los días de Gabon se han repartido más 
de 40 cestas de comestibles; se facilitaron ropas a 30 
familias y se regalaron dos canastillas para niños 
recién nacidos. 

Se envían mensualmente como cuota 50 pesetas 
a la obra del ropero vasco, consiguiéndose igualmente 
una recaudación mensual con destino a los solida
rios. En vista de la agudización de la crisis de traba
jo, sería preciso y conveniente prestarles algún 
apoyo. 

San Salvador del Valle 

Se socorre con especies a dos solidarios; con asis
tencia médica a otro; con ropas y efectos a otro, más 
con una cantidad de 50 pesetas. 

Se costeó el entierro del hijo de un solidario, y la 
caja. Con motivo del Gabon se repartieron a los soli
darios 54 cestas de comestibles y 60 lotes de ropa. 

Sestao 

Se ha tomado el acuerdo de asociarse al ropero 
vasco de Bilbao. Durante el año de 1933 el reparto de 
prendas ha sido el siguiente :16 jerseys, 6 pares de 
zapatos, 10 pares de medias, 10 pares de calcetines, 
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23 interiores y otros; en total 174 prendas. En oca
sión de las fiestas de Gabon se repartieron 74 cestas 
de comestibles, por valor de unos cientos de pesetas. 
La canastilla del año 1933 ha correspondido a un 
soliario y afiliado. 

Actualmente, 10 emakumes de Sestao estudian 
en Portugalete para enfermeras, y acuden al Santo 
Hospital Civil de Bilbao a hacer prácticas. 

Juntamente con los solidarios, se atiende y sostie
ne un comedor para parados, en donde se reparten 
34 raciones diarias. 

Santurtze 

Se han repartido 10 cestas de comestibles, 4 
canastillas de ropas y 80 prendas de vestir. Además 
se ha socorrido con comestibles a cuatro familias 
necesitadas. 

Zalla 

Se ha tomado el acuerdo de fundar en ésta el 
ropero vasco, y se contribuye a los gastos del de Bil
bao, con una cuota de 60 pesetas anuales. 

Se ha creado una Caja de Socorros con destino a 
los patriotas necesitados, habiendo formado la Junta 
de Asitencia Social. 

Zeberio 

Se repartieron cestas de comestibles por Gabon. 
Han sido socorridas 30 familias por el Ropero Vasco, 
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y no pudiendo "Zeberio'ko E. A. B." contribuir al 
ropero, hace los pedidos con arreglo a sus necesida
des a sus asociadas. 

La Directiva trata de facilitar los medios necesa
rios para que una de sus afiliadas que desea cursar 
los estudios de enfermera, lo pueda realizar. 

EN GUIPUZCOA 

Andoain 

Fue de las primeras de Guipúzcoa, consiguiendo 
250 asociadas. Organizó el ropero y la fiesta del 
Gabon del solidario, repartiendo cuatro canastillas, 
comidas y ropas por valor de 1.500 pesetas. 

Estableció y organizó un curso de cocina, teatro 
euzkériko, dos grupos de poxpoliñas y confeccionó su 
fichero electoral completo. 

Azpeitia 

Pueblo de abolengo tradicionalista, como Azkoi-
tia. Fue conquistado en su totalidad por el Naciona
lismo Vasco. 

Su agrupación de emakumes fue fundada algo 
tarde, en 1933, pero adquirió gran incremento, lle
gando sus afiliadas a alcanzar el número de 320, 
figurando en ellas de toda clase y condición social. 

Organizó su ropero para familias de solidarios y 
abertzales necesitados por el paro forzoso. 

Por Gabon auxilió con esplendidez a un centenar 
de patriotas, obsequiándoles con suculenta cena, y 

140 



regalando además, ropas, cunas, canastillas, etc., 
por valor de 2.500 pesetas. 

Organizó cuadros dramáticos, coros de niños, 
grupos de dantzaris, fiestas religiosas. Funcionaba 
una escuela de cocina. Tomó parte activa en las elec
ciones, influyendo sobre las mujeres votantes con 
gran éxito. 

Azkoitia 

Funcionaba desde noviembre de 1930 una comi
sión de mujeres patriotas, que representaba a 33 
emakumes. Constituida a mediados de 1931 la aso
ciación, adquirió gran incremento, llegando sus afi
liadas al número de 350. 

Organizó tres grupos de dantzaris y muchísimas 
poxpoliñas. 

Confeccionó un fichero electoral de todo el censo, 
muy completo. Seis de sus emakumes asistían diaria
mente al catecismo parroquial como catequistas. 

Preparó el Gabon del solidario con toda esplendi
dez, llegando a obsequiar con lotes de comidas a 250 
miembros de 70 familias, además sus canastillas 
para los nacidos hacia Gabon. 

Regalaba también ropa blanca a niños pobres de 
la Solemne Comunión Parroquial. 

Tenía sus gastetxus y umetxus, y era completa la 
labor que realizaban. 

Bergara 

Se inauguró en octubre de 1931 y adquirió gran 
incremento, llegando sus asociadas a 400. 
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Tenía nutridos grupos de dantzaris y poxpoliñas. 
Organizó su ropero, y por Gabon llegó a repartir más 
de 250 cenas, lotes de ropas y canastillas. 

Tenía varias clases y de prestó gran atención al 
fichero electoral. 

Deba 

He aquí otro lindo pueblo costero, eminentemente 
patriota. Tuvo 260 afiliadas. No le faltaron su escue
la de cocina, sastrería; su ropero, que asistía a las 
familias necesitadas de toda condición social y políti
ca. Más de 30 familias recibían regalos por Gabon, 
importantes obsequios de ropas y comidas, por valor 
de varios miles de pesetas. 

Organizó teatro vasco, cuadros y grupos de niños 
y poxpoliñas. Su festival de Reyes interesaba a todo 
el pueblo. A cuantos niños quisieran se les daba cla
ses de catecismo euzkériko. 

En su fichero electoral había clasificado a todos 
los votantes de su jurisdicción. 

Eibar 

Pueblo minado por el socialismo, iba cediendo 
paso al avance de las organizaciones políticas y 
sociales del Nacionalismo Vasco. 

Cuando, implantada la República se desbordó el 
júbilo marxista, las calles de Eibar aguantaban todos 
los días manifestaciones callejeras infantiles, que, de 
su Casa del Pueblo, recorrían la Villa, enrareciendo 
la atmósfera pacífica. Las mujeres socialistas se 
sentían embravecidas; se multiplicaban los entierros 
civiles. 
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Como se anunciara la implantación del voto 
femenino, las mujeres patriotas de Eibar se apresta
ron a repeler tanto peligro. 

Parece que su asociación fue la primera de Gui
púzcoa, pues salió a la palestra con un admirable 
reglamento preparado por los patriotas y emakumes 
del mismo pueblo. 

Esta agrupación de la mujer patriota, interesó 
vivamente a las mujeres de todas las clases sociales. 
Obreras y jóvenes de distinguidas familias, se apre
suraron a inscribirse, formando pronto un gran nú
cleo de más de 300 afiliadas. De 13 jóvenes que 
habían terminado el Magisterio en aquellos años, las 
13 se habían inscrito en la cruzada. 

Organizó su ropero, a base de cuotas, beneficios 
de los coros de Santa Agueda, donativos de solidari
dad y de la cooperativa vasca. Organizaba el Gabon 
del solidario, del abertzale necesitado, con gran éxi
to, llegando a repartir ropas y alimentos por valor 
de más de 3.500 pesetas, independientemente del 
ropero. 

Formó grupos de hilanderas y dantzaris, y cua
dros dramáticos. 

De su seno salieron oradoras tan distinguidas 
como Mercedes de Kareaga, María de Lazkano, Paca 
de Amendibar, María de Garate. 

En el laberinto electoral eibarrés, enturbiado por 
los manejos socialistas, consiguieron confeccionar un 
fichero completo de todas las votantes, debidamente 
clasificadas, interviniendo activamente en la con
quista atractiva de los votantes, y en las mesas elec
torales. 

Organizó espléndidas fiestas religiosas, dando 
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carácter de acontecimiento popular a la festividad de 
los Reyes Magos. 

Ensayó una escuela para muchachas trabajado
ras, con asistencia de 30 alumnas, a las que se ense
ñaba Aritmética, Gramática, Lectura y Escritura, 
Historia y otros conocimientos elementales. 

De acuerdo con la Junta Municipal Nacionalista 
y "Juventud Vasca" desplegaron tal actividad 
político-social, que consiguieron contener el aluvión 
socialista y sobreponerse más tarde a su fuerza. 

Las derechas, que apenas daban en Eibar señales 
de vida, y los tradicionalistas, que jamás consiguie
ron medrar en este pueblo, aprovecharon toda oca
sión para desprestigiar, si fuera posible, este ejem
plar movimiento. Así lo intentaron a raíz de la fraca
sada revolución de octubre de 1934, que costó sangre 
a Eibar, valiéndose del apoyo oficial. 

Mas salió triunfante de la prueba, no obstante 
algunas defecciones. 

Irún 

Otro pueblo difícil para el Nacionalismo Vasco, 
debido al aluvión que padecía, por su situación fron
teriza. Con todo, las organizaciones nacionalistas 
arraigaron y lucharon con éxito. 

Organizada "Emakume", pronto llegaron sus 
asociadas a contar un número respetable: 300. 

Funcionaban sus clases de costura, cocina, lectu
ra y escritura, música y danzas. Asistían a sus clases 
incluso los solidarios. 

Formó cuatro grupos de umetxus dantzaris. 
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Motriko 

Tuvo 150 socias, que organizaron las poxpoliñas 
y los dantzaris-txikis. Clases de teatro vasco. Por 
Gabon repartía alrededor de 200 cenas y lotes de 
ropas, así como las canastillas. Eran las verdaderas 
madres de los arrantzales, a quienes asistían con 
todo afecto. 

Tolosa 

Llegó a 400 socias. Fue inaugurado con magnífi
cas fiestas que han sido descritas ya. Tenía varios 
grupos de dantzaris. Organizó clases de euzkera, de 
cocina y doctrina cristiana euzkérika. 

Su ropero adquirió gran incremento. Por el 
Gabon socorría con ropas y lotes de comidas a unas 
300 familias, así como con canastillas a los recién 
nacidos y bautizados con nombre euzkériko. Esta 
entidad adquirió gran renombre en el pueblo. 

Zarauz 

Pueblo de grandes luchas políticas, debido a que 
los caciques derechistas y tradicionalistas sentían 
perder la hegemonía absoluta de que habían gozado 
en el pueblo, derrumbados por el empuje naciona
lista. 

Las emakumes llegaron al número de 370 asocia
das, y organizaron a muchísimos niños. Funcionaron 
clases de cocina y doctrina cristiana. 

Por Gabon repartían unas 300 suculentas cenas y 
ropas a los solidarios y patriotas parados, así como 
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canastillas a los recién nacidos. Su fichero electoral 
era completo. 

* * * 

Con estas ligeras descripciones, basta para dar 
una idea de la manera de ser de estas asociaciones de 
emakumes. 

APENDICE N.° 2 

Informe presentado en París, en diciembre de 1936, 
por una "Emakume" 

"Vengo a informaros en representación del pue
blo vasco, el pueblo más antiguo de Europa, que se 
extiende en las márgenes del Cantábrico. Todos 
conocéis la costa vasca: Biarritz, Bayona, los bellos 
rincones de Bidart, Ezpelet, Baigorri, etc. Muchos de 
vosotros os habéis recreado más de una vez con los 
encantos de nuestras montañas, y habréis paseado 
en elegantes coches, por los poéticos valles de mi tie
rra. Toda esa parte es también vasca; son mis herma
nos; es mi tierra. 

"A la otra parte del Bidasoa se extienden cuatro 
provincias vascas: Vizcaya, Guipúzcoa, Alava y 
Navarra. También esa es mi tierra; es mi pueblo, es 
mi Patria. Nombres evocadores como Donostia (San 
Sebastián), Algorta, Txatxarramendi. Poesía en la 
costa. Alegría en sus playas; encanto en sus monta
ñas. Multitud de lenguas se oyen entre los veranean-
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tes del turismo, y el nombre del pueblo vasco se oye 
repetir en todas partes con respeto, entremezclado 
con cariñoso afecto. 

"Tierra adentro se levantan sus montañas y se 
hunden los hondos valles. 

"Allí nacieron los gigantes de la Historia: Elkano, 
Urdaneta, Legazpi, Okendo, el Padre Victoria, Igna
cio de Loyola, Francisco de Xabier..." 

"Hoy vive en esa tierra un pueblo laborioso, hon
rado, creyente, cristiano y amante en extremo de sus 
tradiciones. Pueblo culto que hoy ocupa la vanguar
dia de los pueblos modernos. Notable en su industria, 
célebres sus factorías de Altos Hornos, Papeleras, 
centros mineros, etc. El analfabetismo se encuentra 
en la mínima proporción, y hasta en las apartadas 
cimas de nuestras montañas se levantan bellos edifi
cios de estilo vasco, que son nuestras escuelas de 
barriada; al baserritarra se le lleva la cultura y el 
sentido de modernidad hasta las soledades de su 
caserío. 

"Pueblo honrado, donde la criminalidad está en 
ínfima proporción. Pueblo creyente y cristiano, cuyos 
sacerdotes y religiosos son los más en todo el mundo, 
con relación a sus habitantes. Clero ilustre y laborio
so, modelo por su actividad, amante de su pueblo, 
que ha sabido llegar a éste y protegerle en sus justas 
aspiraciones. 

"En esta tierra vasca que llamáis "Basconia 
española", y que para nosotros es el País Vasco o 
Euzkadi, se vive hoy una tragedia. Nuestras monta
ñas se enrojecen con la sangre de sus hijos; en nues
tros valles retumba el estampido del cañón y el table
teo de las ametralladoras. Los rincones alejados del 
ajetreo de la vida moderna, pueblecillos que eran 
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como nidos colgados en la cima de las montañas, son 
hoy teatro de luchas sangrientas, de esta guerra fra
tricida que lleva el luto a tantísimos hogares. 

"Hoy todos miráis a España. Os espantáis de las 
informaciones que os traen las agencias: crímenes, 
asesinatos, incendios, saqueos, ruinas, escombros, 
odios y rencores. Todo ese cuadro lo contempláis con 
estupor. Teméis que esa chispa se propague por Euro
pa y que el incendio reduzca a cenizas la civilización 
del Occidente de Europa. 

"Hoy vais a oír la voz emocionada de una mujer. 
Yo nada sé de cuestiones internacionales, ni de pro
blemas sociales, ni de diplomacias, ni del lenguaje de 
las cancillerías. Pero sé sentir y amar, y hasta sé llo
rar. 

"Hoy, mi pueblo llora, lucha y se sacrifica. Hoy, 
su juventud marcha a los frentes de guerra. Todo el 
pueblo es un ejército disciplinado, con un gran ideal. 

"Yo, desde este París, quiero, ante todo, rendir 
un homenaje sencillo pero emocionante, a los muer
tos por Euzkadi. Que Jaungoikua les acoja en su seno. 

"Los vascos en guerra; y los vascos en guerra 
contra los militares y contra los fascistas, unidos al 
Frente Popular Español. He aquí un hecho y un pro
blema. El vasco es, por instinto y por educación, anti
militarista y amante de su paz. El vasco es creyente, 
profunda y prácticamente católico. No ha desertado 
de ese campo. Sigue siendo fiel a sus tradiciones. 
¿Por qué, pues, lucha y lucha, precisamente, contra 
los militares y las derechas fascistas de España? 

"Hablemos un poco de los antecedentes. 

"Vino el año 31 el cambio de régimen en España, 
y establecióse la República. El pueblo vasco supo aco-
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modarse a las circunstancias y se adhirió sincera
mente al régimen republicano español. No podía olvi
dar que la Monarquía española le había arrebatado el 
año 1839, sus Fueros o libertades seculares. Desde 
entonces, la Monarquía y las derechas españolas 
combatieron todo sentido vasquista, ahogándolo con 
su centralismo feroz. 

"Los últimos años de la Monarquía, en tiempos 
de la Dictadura de Primo de Rivera, se nos vejó dura
mente. Nuestra prensa nada podía publicar que 
tuviera sabor vasco; nuestra lengua estaba proscripta, 
nuestros bailes y danzas, nuestras costumbres, toda 
la vida vasca, sometida a intromisiones repudiables. 

"Cuando vino la República, estas ansias de vas-
quismo y de libertad hallaron mayor comprensión en 
las Autoridades de Madrid, y se celebraron magnífi
cas e imponentes manifestacions de política y de vida 
vasquista, como fueron los días de la Patria Vasca 
que reunieron en Bilbao y otras capitales vascas, a 
más de 60.000 vascos entusiastas de su pueblo. 

"No es posible ocultar las luchas que el pueblo 
vasco sostuvo durante estos años contra el Poder 
Central de Madrid, el cual, como laico que era, se 
encontraba en contradicción con el espíritu y el modo 
de ser de nuestro pueblo. Nuestros diputados levan
taron en repetidas ocasiones su voz de protesta en la 
Cámara española. Abandonaron el parlamento cuan
do fue aprobado el artículo 26 de la Constitución, ar
tículo sectario y laico. Las plazas de nuestro pueblo 
se convirtieron en tribuna pública de protesta recia 
contra la política irreligiosa de Madrid. 

"Nunca hemos regateado nuestra oposición cru
da, ininterrumpida, vibrante, contra quienes han 
pretendido arrancar al pueblo vasco, su más rica 
herencia, que es su fe religiosa. 
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"Y no hemos luchado sólo con la palabra y en el 
campo de las simples teorías. El pueblo vasco ha 
bajado al campo de las luchas sociales, y hoy se pue
de presentar ante el mundo entero, esas organizacio
nes formidables de Solidaridad de Trabajadores Vas
cos y Confederación de Agrarios Vascos. Los prime
ros suman 60.000 obreros. Los segundos agrupan en 
Guipúzcoa más del 60 % de todo elemento campesi
no; Organizaciones de un sentido social cristiano 
ejemplar, y de una contextura obrerista recia. 

"Estas organizaciones sociales, que han extendi
do por todo el país una inmensa red de Cooperativas, 
de obras de Asistencia Social, de comedores, clínicas 
y mutualidad, han sido constantemente combatidas 
por las derechas españolas, que se distinguen por ser 
enemigas y odiar todo avance social. No encontraréis 
en toda España una organización social cristiana de 
relativa importancia; sólo las izquierdas: los socialis
tas, los anarquistas y comunistas han sabido agrupar 
en sus filas, cerca de dos millones de obreros españo
les. 

"Y ahora, ved el campo de la guerra civil españo
la. A una parte, las llamadas derechas españolas: los 
capitalistas, los fascistas, los elementos conservado
res. En la otra parte, el pueblo trabajador. Aquéllos, 
dirigidos y protegidos por el Ejército, que se levanta 
contra el Gobierno a cuyas órdenes se encontraba. El 
pueblo, solo, sin armas y organizándose cada día en 
la medida de sus posibilidades. 

"Se ha dado a esta guerra un carácter de "guerra 
santa". Las derechas españolas se han presentado 
ante el mundo católico como las únicas defensoras de 
la religión y de la Iglesia. Toda su actuación se consi
deraba digna de aplauso. Frente a ellos se alzaban los 
"rojos" que, con los crímenes que han cometido, con 
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los sacrilegios que han perpetrado, se han ganado 
ante la opinión mundial, el calificativo de asesinos, 
incendiarios y profanadores. 

"Señores; yo y los míos no somos ni fascistas, ni 
marxistas. Ni derecha española, ni elemento rojo. 

"Somos los vascos un pueblo cristiano que repu
dia el crimen, que condena el robo y que combate 
contra el error. Nuestra prensa y nuestros diputados 
han hecho oír su voz de protesta contra ese proceder 
anárquico de las masas ebrias de venganza, y a las 
que el Gobierno, a pesar de sus protestas, no ha podi
do someter a la disciplina y el orden. 

"Pero mirad. El ejército, que es el brazo armado 
de la autoridad pública, se levantó desde el primer 
día contra el Poder Público, y dejó a éste en el desam
paro y desprovisto de todo elemento que pudiera ser
vir de control a las masas anarquizantes y anarqui
zadas. El pueblo votó en febrero último por un 
Gobierno y por unas Cortes, contra los cuales se 
levantaron los militares el mes de julio. Por la fuerza 
se quería ahogar la voz pública, manifestada en los 
comicios. Vio en ese levantamiento a todo el conglo
merado militarista y capitalista unido contra las 
organizaciones proletarias. En esos momentos de 
desesperación, se entregaron muchos a esa conducta 
de crímenes que toda conciencia honrada debe repu
diar y condenar. Pero no os olvidéis de los que fueron 
los inductores de ese movimiento. 

"Al movimiento militarista se le ha calificado de 
anticomunista, de antimarxista. Pero yo he de levan
tar públicamente mi voz, para protestar contra ese 
calificativo, al menos en lo que se refiere al País 
Vasco. 

"¿Quién es el que se atreve a decir que en el País 
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Vasco, con su religiosidad, con el régimen de propie
dad privada, con el reparto de la tierra y de los 
caseríos, existiera un peligro comunista? ¿Quién 
podrá afirmar que en mi país, donde contamos con 
esas organizaciones social-cristianas tan formidables 
como las citadas, con un pueblo tan creyente, de cos
tumbres tan sanas, con un clero que apoyaba y 
fomentaba las obras sociales en favor del mundo 
obrero, quién podrá afirmar que en el País Vasco 
existía un peligro comunista? 

"Los militares se han levantado en nuestro pue
blo, contra todo lo vasco; contra su lengua, a la que 
hoy vejan, prohibiéndola en los actos públicos y hasta 
en el uso de la predicación sagrada; contra nuestras 
organizaciones sociales, a cuyos directivos los apre
san o los fusilan en aquellas localidades donde caye
ron bajo el dominio militar. Es de notar que los sacer
dotes que fomentaban y orientaban este movimiento 
social cristiano, se han visto precisados a huir con los 
obreros, con el pueblo, para no ser fusilados contra el 
muro, como tantos directivos de la benemérita enti
dad de Soliaridad de Trabajadores Vascos (S. T. V.). 

"El Movimiento militarista era, y es, un movi
miento de exterminio contra el País Vasco, y de una 
manera especial, contra la organización político-
social más importante del mismo, contra el Partido 
Nacionalista Vasco. 

"Desde el primer día fueron encarcelados sus 
directivos en Alava y Navarra; clausurados todos sus 
centros, quemada su bandera públicamente en Vito
ria, el primer día de la revolución; asesinados en 
Navarra y Guipúzcoa infinidad de afiliados suyos. 

"Toda esta actuación no es más que la conse
cuencia lógica de los principios establecidos por el 
que fue jefe de la minoría parlamentaria monárqui
ca, Sr. Calvo Sotelo. 
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"En mayo de 1934, este político (q. e. p. d.), en el 
acto homenaje dedicado por todos los partidos de las 
derechas, afirmo un programa contra el nacionalis
mo vasco, que, desgraciadamente, está siendo reali
zado. En público mitin celebrado en San Sebastián el 
verano del año 1935, proclamó que prefería "una 
España roja que una España rota". Es decir , prefería 
una España comunista a una España con Estatutos. 
El mismo añadía en otro discurso: "A los enemigos de 
la religión y de la patria debe dárseles trato diferen
te: contra los primeros, tolerancia; contra los segun
dos, intolerancia". Más aún. El periódico monárqui
co de Madrid "A. B. C", en setiembre de 1934, pre
fería los comunistas a los nacionalistas vascos. 

"Esta era la consigna, y tales han sido los frutos. 
El movimiento militarista y fascista persigue hoy al 
nacionalismo vasco más que al marxismo. Son cien
tos y cientos los jóvenes y padres de familia honradí
simos de Guipúzcoa, fusilados sin proceso alguno, sin 
consejo de guerra, sin tomárseles declaración casi 
nunca. Cientos y cientos los nacionalistas vascos a 
quienes se han confiscado sus bienes y se les sigue 
encarcelándolos o deportándolos. 

"Ante un movimiento que viene a exterminar lo 
vasco, a matar nuestros más caros sentimientos, 
decidme: ¿no es un derecho justo el que nos asiste 
para levantarnos a la defensa de estos ricos tesoros 
de nuestra tradición? ¿Es que nuestra juventud hon
rada y cristiana, ha de ser pasada a cuchillo o lleva
da a luchar en primera fila en los frentes de guerra 
por un ideal que no es el suyo? 

"Hoy se escandalizan los católicos del mundo 
entero, de que el pueblo vasco luche contra Franco y 
sus aliados. Si el movimiento militar hubiera sido 
meramente religioso o anticomunista, los jóvenes 
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vascos hubieran ocupado los primeros puestos en esa 
cruzada. Pero, jamás en una guerra que está inspi
rada en el odio al obrero, y, sobre todo, contra lo 
vasco. 

"Yo no tengo autoridad para ser orientadora de 
la opinión pública; pero quiero plantearos unas cues
tiones para que vosotros deduzcáis las consecuen
cias. 

"¿Será religioso el carácter de la rebelión militar? 

"Todos sabéis que desde el primer día del levan
tamiento, éste ha tenido el apoyo de los llamados 
católicos. Que en sus manifestaciones han hablado 
constantemente de defender la religión. Ellos eran los 
cruzados del Catolicismo; merecían el aplauso del 
mundo creyente. 

"Pero, ¿es que no conoce este mundo la conducta 
que han seguido los militares y los fascistas aliados 
en aquellas zonas que desde el primer día de la rebe
lión han estado bajo su dominio? 

"La consigna ha sido la de eliminar "al marxis-
ta", matar al enemigo, asesinar a todo aquel que 
pudiera oponerse a la rebelión. 

"Un día, el mundo conocerá los crímenes cometi
dos por los titulados defensores de la religión, de 
cuyas bocas sale bendecido siempre el santo nombre 
de Dios, y quedará espantado de que en nombre del 
crucificado, que mandó amar a los propios enemigos, 
se mate, se asesine, se confisque y se persiga, inspira
dos en el odio y en el rencor. 

"Yo preferiría que mis palabras de mujer os con
taran bellas leyendas o cuentos de poesía, pero la 
negra realidad me obliga a llevar a vuestro conoci
miento tristes páginas escritas con la sangre de mu
chas víctimas inocentes. 
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"En Navarra, la católica, la que el primer día del 
movimiento ofrecía miles y miles de jóvenes para los 
frentes de guerra, han sido fusilados más de ocho mil 
personas. 

"En el pueblo de Tafalla estaban en la cárcel 57 
detenidos. Trajeron un día el cadáver de un requeté, 
teniente carlista, hijo de la localidad, y en venganza, 
un grupo de asesinos, presididos por un antiguo 
comunista que hoy ha pasado a Falange Española, 
fusiló en la plaza pública a todos los detenidos, ante 
el terror de todo el pueblo. 

"El 23 de agosto se celebraba en Pamplona la 
gran procesión religiosa en honor a la Virgen del 
Sagrario. Solemnidad grandiosa, emocionante, admi
rablemente organizada. Al mismo tiempo, eran fusi
lados en la vuelta del Castillo, más de cien desgracia
dos presos. En la cárcel de Estella había cerca de 200 
detenidos. Han sido fusilados casi todos, entre ellos el 
honradísimo y cristianísimo alcalde, D. Fortunato 
Agirre 

"Diariamente se sacaban durante más de dos 
meses, a las altas horas de la noche, a varios deteni
dos en la cárcel y en el Castillo de San Cristóbal, en 
Pamplona, lo mismo que en las cárceles de Vitoria, 
para fusilarlos, para asesinarlos en las carreteras, 
dejando los cadáveres amontonados en las cunetas. 
Se puede decir que en Navarra ha reinado la "místi
ca del asesinato". Gentes piadosas iban a presenciar 
esos espectáculos, no faltando entre ellas jóvenes y 
señoras que gozaban de semejantes tragedias. 

"Sólo en el cementerio de Zaragoza van siendo 
fusiladas más de cinco mil personas. En Burgos, 
Valladolid, Palencia, donde han dominado los fascis
tas desde los primeros días, se cuanten a millares y 
millares los socialistas y comunistas muertos. No fal
tan tampoco entre las víctimas, algunas mujeres. 
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"Ahora pregunto: ¿puede calificarse de defensor 
de la religión, un movimiento que asesine y mate al 
enemigo impunemente? 

"Es acaso tolerable que en nombre del Catolicis
mo se cometan esos crímenes y luego se silencien por 
una prensa que se ha vendido a los mismos autores o 
inspiradores de esa conducta inhumana y cruel? 

"Yo quiero ahora llevaros, en espíritu, a las tie
rras de Guipúzcoa. Esa tierra que en las elecciones 
del treinta y tres, llevó al Parlamento a seis diputa
dos católicos, es decir, a todos los que elegía. El pue
blo, quizá, más creyente y religioso. Vivió los prime
ros meses bajo el dominio de los gubernamentales y 
hubo sus crímenes, sobre todo en San Sebastián, en 
una época en que la autoridad no podía someter a la 
disciplina a sus masas anárquicas. Todos nosotros 
lloramos a aquellas inocentes, que en número de 180 
morían a manos criminales. El terror se adueñaba de 
nosotros y anhelábamos poner remedio a una situa
ción impresionante. Cayó Irún, y la gente sin con
ciencia, entregó a las llamas aquel bello rincón de 
Guipúzcoa. Huyeron los incendiarios, y en pocos días 
toda Guipúzcoa era en poder de los militares. 

"Hubo unas semanas de relativa paz; pero 
comenzaron las venganzas y las represalias. Es de 
notar que el Partido Nacionalista Vasco, trabajó acti
vamente para la evitación de crímenes y el remedio 
de tanta desgracia. 

"Hoy pasan de 800 las personas fusiladas en Gui
púzcoa. Son cientos los nacionalistas vascos que han 
sido muertos violentamente; jóvenes honrados, 
padres de familia ejemplares, que mueren mártires 
de su ideal, con el amor al enemigo en sus corazones 
y el perdón en sus labios. 

"En el cementerio de Hernani han sido fusiladas 
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más de 200 personas. Más de 100 en el de Oyarzun; 
otros tantos o más en el de Vera (Navarra). El terror y 
el espanto se han adueñado de esos pueblos. Y es de 
advertir que el 50 % de la población guipuzcoana, es 
decir, todos aquellos que podían sentirse en peligro a 
la llegada de los militares, ha huido hacia Vizcaya, 
donde hoy se encuentra refugiada. 

"Yo quiero rendir en estos momentos un homena
je afectuosísimo, de hermana cariñosa, de la mujer 
vasca, a esas víctimas inocentes, mártires de nuestro 
pueblo. 

"Era un honrado padre de familia, concejal 
nacionalista vasco de un pueblecillo guipuzcoano. 
Tuvo el privilegio de ser juzgado. Condenado a muer
te. Arregló sus cuentas con Dios y le quedaban aún 
diez horas de vida. El sacerdote que le asiste le ofrece 
una tableta de "pantopon", para poder reconciliar 
más prontamente el sueño; pero él responde tajante: 
"Jesucristo no durmió la última noche de su vida. 
Estuvo en oración. También yo quiero pasar estas 
horas orando". Y rezó varios rosarios y habló de la 
vida de Cristo y se fue junto al muro, perdonando a 
sus enemigos. 

"Yo recuerdo en este momento a aquel joven de 
la Congregación de los Luises, que antes de su muerte 
convirtió a la fe a un compañero de desgracia, que 
también había de morir y que, abrazados y teniendo 
en sus manos el Santo Crucifijo, recibieron la descar
ga, cayendo a tierra con vida, arrastrándose, mien
tras el congregante de San Luis decía a su compañe
ro: "Di Jesús, di Jesús", y recibió el pobre once tiros 
de gracia, hasta quedar muerto. 

"Yo recuerdo en estos momentos a los tres jóve
nes que, abrazados, perdonan a sus enemigos, les 
animan a cumplir su sentencia, y momentos antes de 
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su muerte, cuando las bocas de los fusiles iban a dis
parar el plomo homicida contra sus pechos, rompie
ron el silencio con estas palabras dichas en nuestra 
amada lengua, en euzkera: "Zerura, zerura" (al cie
lo, al cielo). 

"Señores, éstos son nuestros comunistas; éstos 
los que constituyen un peligro serio para el orden 
social; éstos los que mueren a manos de los defenso
res de la religión". 

"Pero pasemos a otro capítulo, más trágico aún. 
Señores, sé que no me váis a creer. 

"Entre las víctimas de Guipúzcoa asesinadas por 
los militares y sus aliados, se cuentan más de veinte 
sacerdotes. 

"No habréis, quizá, leído esta noticia en ningún 
periódico. Es que la opinión católica quedará aterra
da cuando la conozca. Más de veinte sacerdotes fusi
lados, sin haber sido sometidos a proceso ni a consejo 
de guerra alguno. Más de veinte sacerdotes ejem
plarísimos que han caído contra las tapias de un 
cementerio, fusilados por el delito de su amor al pue
blo vasco." 

"En Guipúzcoa antes, y ahora en Vizcaya, duran
te el dominio de los Nacionalistas Vascos y del Frente 
Popular, las iglesias han sido abiertas al culto, los 
sacerdotes visten de sotana y son respetados. En la 
ciudad de San Sebastián ni un solo día se interrumpió 
el culto público en todas las iglesias. El clero se ha 
mantenido en una extricta neutralidad, sirviendo en 
sus ministerios a todo su pueblo. No ha habido ni un 
sólo sermón, ni una alusión siquiera en favor de uno 
u otro beligerante. Todo es público y notorio. 

"A la llegada de los militares, los sacerdotes hoy 
fusilados, quedaron en sus parroquias, ocupando sus 
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puestos. Pero un día llegaba un grupo de falangistas o 
de requetés y detenían lo mismo al sacerdote de 24 
años, como era D. José de Sagarna, como el venera
ble anciano de 64 años, como eran los Sres. Arin, 
arcipreste de Mondragón, y Peñagarikano. Ni el res
peto a las canas podía impedir el crimen. 

"Una celda carcelaria o el calabozo de una pri
sión, era el lugar donde estos santos sacerdotes espe
raban su muerte. Pasaban en oración las horas del 
día y de la noche. A eso de la media noche se abría la 
puerta. Una voz fatídica decía: "Que salga fulano de 
tal". Este, pálido, se despedía, abrazándose a sus 
compañeros. A la puerta le ataban las manos a la 
espalda, y así, como vulgares criminales, subían al 
coche que los había de conducir al lugar de la ejecu
ción. Un religioso les esperaba para confesarles. Saca 
éste de su bolsillo una cajita donde guarda la Sagra
da Eucaristía, y pálido de emoción, se la distribuye a 
sus hermanos en el sacerdocio que iban a morir. Un 
último abrazo. No tienen tiempo ni de escribir unas 
letras a sus familiares. Palabras de perdón. Uno reza 
el Te Deum y recibe la descarga. Allí están enterra
dos, no sabemos dónde, en fosas comunes, juntamen
te con otros varios, sin haber merecido el pobre 
homenaje de un ataúd. 

"¿Será todo esto en nombre de Cristo? Yo quisiera 
que la prensa mundial recogiera los ecos de mi emo
cionada palabra y los difundiera por todos los conti
nentes. El clero vasco ha muerto víctima de los "cru
zados de la Religión". 

"Cuando estos hechos se conozcan, se descorrerá 
el velo, y si a cada uno se ha de juzgar según sus 
obras, yo denuncio ante la opinión creyente y no 
creyente, estos hechos criminales, que no pueden 
ocultarse ni justificarse bajo el nombre de la religión 
católica, sin cometer una horrenda blasfemia. 
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"Nosotros, los vascos, queremos seguir siendo 
católicos y ser hijos de una iglesia, donde no claudi
quen sus sacerdotes. Esto no lo consienten los milita
res. Ellos quieren disponer de la autoridad eclesiásti
ca y así han expulsado al Rvdmo. obispo de Vitoria, 
Dr. D. Mateo de Muxika y Urrestarazu, por el delito 
"de no sentir debidamente el fervor patriótico espa
ñol", según declaraba hace poco la radio de San 
Sebastián, al servicio de los militares. 

"Hoy, el pueblo vasco tiene a su obispo expulsado 
y desterrado; a más de 150 sacerdotes y religiosos 
que han pasado por las cárceles; a más de 150 huidos 
al extranjero, para evitar estos castigos. Ahí están, 
para probar mi afirmación, tres Padres Jesuitas, tres 
Corazonistas, seis Agustinos, nueve Escolapios, trein
ta y nueve Capuchinos, varios Carmelitas, Pasionis-
tas, Hermanos de la Doctrina Cristiana, todos los 
cuales han tenido que huir abandonando sus residen
cias por las amenazas militares. 

"Pero no basta. Los militares y sus aliados quie
ren ocultar y callar su conducta y prohiben el que se 
comunique a sus familiares la muerte de su hijo o de 
su hermano sacerdote; prohiben que se les haga los 
funerales; prohiben que sus familiares puedan llevar 
luto; prohiben que el boletín eclesiástico de la Dióce
sis les dedique un recuerdo piadoso a su memoria y 
pida una oración por sus almas. 

"Señores, os decía antes que yo no entiendo de 
temas de alta política, ni de problemas internaciona
les; pero os digo que mi sensibilidad moral, y simple
mente mi condición de mujer, se levantan a protestar 
contra esa conducta criminal. Yo no creo que los que 
lo cometen los que sancionan tales crímenes, vengan 
en nombre del catolicismo ni a propagar las doctrinas 
del que murió por todos en la Cruz." 

* * * 
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"Dediquemos unas palabras al Gobierno de Euz
kadi. 

"Las Cortes españolas aprobaban el primero de 
octubre, el Estatuto Vasco, y el día siete se constituía 
en Gernika el nuevo Gobierno de Euzkadi, bajo la 
presidencia del Excmo. Sr. D. José Antonio de Agirre, 
nacionalista vasco. 

"Bajo el Arbol de Gernika, símbolo de nuestras 
libertades vascas, se reunieron los representantes de 
nuestro pueblo, y ante el Santo Crucifijo juró el nuevo 
presidente cumplir el mandato que se le confiaba. 

"Su primer acto fue el de conceder la libertad a 
todas las mujeres detenidas en San Sebastián y tras
ladadas a Bilbao. En las pocas semanas que lleva de 
vida, ha impuesto la autoridad, el orden y la discipli
na en el pueblo. Hoy en Vizcaya reina el orden públi
co, la seguridad personal y colectiva. Se sanciona el 
crimen y se respeta la ley. El pueblo vasco ha puesto 
toda su confianza en el nuevo Gobierno. 

"Se ha restaurado la vida municipalista de los 
Ayuntamientos; se ha inaugurado la Universidad 
vasca, que constituía el anhelo y las ansias de años y 
años del pueblo vasco. 

"Su programa social y político es una promesa 
cierta de un porvenir mejor para nuestro país. 

* * * 

"Ahora comprenderéis, resumiendo, que el pue
blo vasco no ha abandonado su tradición. Que no está 
defendiendo la bandera del comunismo. 

"Defiende su vida, sus costumbres, su lengua, sus 
organizaciones, contra los que vinieron, levantados 
en armas, a exterminar nuestros más ricos valores y 
llenar de luto nuestros honrados hogares. 

161 



"Defiende el pueblo vasco un sentido de libertad 
ciudadana, de vida política democrática, contra los 
defensores de esos regímenes de dictadura y de impe
rialismo, que hoy ponen en peligro gravísimo al mun
do entero. 

"El pueblo vasco, en su historia, vivió democráti
camente. Sus Juntas Generales, que legislaban para 
la vida pública del pueblo, se basaban en una demo
cracia que reconocía ante todo, el gran valor social 
de la familia. Hoy todo se quiere sacrificar ante los 
altares de los modernos dioses, que son los Estados. 
Un pueblo minúsculo como el nuestro, se yergue ante 
el mundo entero en defensa de estos postulados de la 
democracia cristiana proclamados por la Iglesia. 

"El movimiento rebelde militarista, no es movi
miento político. Ahí están sus jefes generales, que son 
masones, según lo declaraba el periódico "La Croix" 
de París. ¿Es que la ciudadanía, la democracia y la 
religión nos la han de traer los hijos de Mahoma, que 
hoy luchan en los frentes de los insurgentes? ¿Es que 
vamos a ser tan ciegos que no veamos que en esta 
guerra se ventilan intereses de clases, militarista, de 
ambiciones imperialistas de Alemania e Italia? 

"Hoy el pueblo de España esta ensangrentado no 
sólo en los frentes de guerra, sino también en las ciu
dades y pueblos de ambas zonas. Lamentamos esta 
tragedia. Trabajamos todos por su término: colabore
mos a humanizar los horrores fraticidas de esta 
hecatombe. 

"Yo, desde aquí, ruego al Gobierno de España 
que imponga su autoridad a las masas anárquicas; y 
a los militares, que sepan disciplinar sus masas en 
evitación de tantos y tantos crímenes. 

"Y nada más. Habéis oído el eco de Euzkadi por 
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las palabras de una emakume. Sed vosotros los 
defensores de la verdad y de la justicia, y mirad el 
problema de la guerra civil española a través de las 
realidades y no de las informaciones tendenciosas de 
mucha prensa venal y pagada. 

"Un saludo cordial, afectuoso, femenino, en nom
bre de todas las mujeres vascas que hoy están junto a 
su pueblo por Jaungoikua eta Lagizarra; por Dios y 
Leyes viejas, es decir, la Patria." 

* * * 

APENDICE N.° 3 

Rapport de la "Emakume" Srta. María Iturriaga 
sobre sus estudios en Bélgica y París 

I) "Emakume-Abertzale-Batza" en Bélgica 

El día 15 de junio de 1937, unas horas después de 
abandonar la Patria, anonadadas aún por el dolor 
inmenso que la desgracia de nuestro pueblo nos pro
ducía, "Emakume-Abertzale-Batza" concibió la idea 
de seguir trabajando en el destierro, como durante 
los últimos siete años lo había hecho en ella. Pensó no 
interrumpir sus actividad, y surgió entonces la idea, 
en plena alta mar aún, del trabajo de formación y 
preparación personal, para, al regreso a Euzkadi, 
comenzar con entusiasmo la gran labor de recons
trucción social y cristiana. 

Conocíamos la Escuela Católica de Servicio Social 
de Bruxelles, por el elogio caluroso que en una de sus 
conferencias en nuestra entidad, hizo de ella D. 
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Alberto de Onaindia, y por la buenísima impresión 
que de su visita guardaba nuestra querida presiden
ta, D.a Teresa de Azkue. 

El mes de setiembre, y por mis medianos conoci
mientos de francés, me hablaron de ir a Bruxelles. La 
matrícula de estudios la tenía libre, ya que Mlle. de 
Lalieux de la Rocq concedió tres becas a petición de 
D.a Teresa de Azkue. 

El día 4 de octubre llegué a la capital belga, y el 
día 6 comenzamos el curso. 

"E. A. B., aunque muy pobremente, estaba allí 
representada, y estábamos contentas de poder darla 
a conocer, como igualmente nuestra actitud en la 
guerra, etc. 

A petición de la misma presidenta, nos recibieron 
como vascas, y siempre nos han considerado así en 
todas partes. Jamás una palabra, ni un gesto, ni un 
comentario, no que no pudiera herirnos, sino moles
tarnos tan siquiera, hemos oído en aquella Casa. 

¿Entendían nuestro problema? ¿Justificaban 
nuestra actitud? No lo sabíamos. Más tarde hemos 
sabido que jamás creyeron que fuera una guerra san
ta. Había quien opinaba que nuestra actitud era un 
error político, pero no de rebeldía ni desobediencia a 
la iglesia. 

Las alumnas hablaban poco de nuestras cosas; 
las más francas se dijeron partidarias del movimien
to militar, por considerarlo como mal menor. 

El ambiente, en general, era franquista. Influía, 
sin duda alguna, en el medio católico, la actitud de 
S. E. Mgr. Van Roey (Cardenal de Malinas). Su carta 
dirigida a S. E. monseñor Gomà, nos hizo sufrir 
mucho. A los ocho días de su publicación besábamos 
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el anillo de S. E. en la misma escuela, después de una 
presentación elogiosa e inmerecida de Mme. de 
Lalieux de la Rocq, siempre en calidad de alumnas 
vascas. 

Cuando la anexión de Austria al III Reich, ante el 
temor y asombro del dominio de Alemania y el peli
gro que amenazaba a Europa, comenzaron a mezclar 
el asunto de España y no veían con simpatía la amis
tad germano-española. 

Los dos periódicos que leíamos eran abiertamen
te partidarios 'La Libre Belgique', de Franco, y la 'Ci
té Nouvelle', de la Democracia". 

II) Cursos y visitas de la Escuela Social 

Comprenden los estudios de la Escuela Social, 
tres años; práctico el primero, teórico y práctico el 
segundo, y práctico exclusivamente el tercero. Se 
obtiene al final el título de Asistenta Social, especiali
zada en una de las siguientes ramas: 

Infancia y Asistencia 
Industria 
Educación popular 
Seguros Sociales 
Bibliotecas 

El primer año —nueve meses— común a todas las 
especialidades, comprende las siguientes asignaturas: 

Religión 
Economía política 
Legislación de trabajo 
Psicología y Pedagogía 
Filosofía moral 
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Sociología 
Instituciones de educación 
Previsión y asistencia 
Estadística, documentación y encuestas 
Derecho civil 
Derecho administrativo 
Higiene y cuidados a heridos y enfermos 
Técnica de oficinas 

Comprende, al mismo tiempo, 50 visitas a orga
nismos sociales de asistencia, museos, etc., y que son 
los siguientes: 

Sécrétaire général des Oeuvres Soc. Fem. Chrét. 
Institut Henri Jaspar 
Hospice des Petites Soeurs des Pauvres 
Musée du Cinquantenaire "La prehistoire" 
Créche Henriette 
Oeuvre Nationale des Aveugles 
Institut du Calvaire 
Institut provincial pour estropiés 
Musée du Cinquantenaire "La Belgique Gallo-

romain" 
Sécrétariat social féminin. Bourse féminine du 

travail 
Sécrétariat social féminin. Bureau féminine 

d'orientation professionel 
Sécrétariat social féminin. Atelier d'Aprentissage 

des métier féminines 
Sécrétariat social féminin. Restaurant féminin. 
Centrale Josiste: Restaurant 
Centrales Jociste: Home 
Centrale Jociste: Sécrétariat 
Sécrétariat de l'A. C. J. B. F. 
Palais de Justice 
I. W. C. A. 
Brasserie Léopold 
Laboratoire Philips 

166 



Musée du Cinquantenaire "Le mobilier" 
Chambre des Representants et Senat 
Office d'Identification 
Service Médico-Social 
Maison d'Accueil 
Musée ancien "Peintures flamandes du XVo 

siécle 
Croix Rouge 
Comité d'Entraide 
Musée du Cinquantenaire "Les tapisseries" 
Instituí pour sourdes-muettes et aveugles 
Musée du Cinquantenaire "La Chine" 
Verreries Doyen 
Musée d'Hygiene 
Cigarettes St. Michel 
Etablessiments d'Observation et de réeducation 
Maison de vacances "Joie et Santé" 
Sanatorium du Beau Vallon 
Foyer des Orphelins 
Institut medico-pédagogique 
Exposition d'ornaments liturgiques et vet. accol. 

congolais 
Maison d'Infirmières 
Office des Chéques 
Centre de Santé 
Institut Supérieur Ménager Agricole 
Céntrale Nationale des Employés 
Ferme-Ecole 
Usine Destrés 
Usine Legrand 
Bibliothéque des Oeuvres Sociales Fém. Chrét. 

El segundo año, diferente, según la especialidad 
escogida, comprende tres meses de teoría, cuatro 
meses de "stage" (residencia) y diez visitas. 

El tercer año, diez meses de "stage" y la presen
tación de la tesis en el Jurado Central. 
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III) Prácticas 

Como digo un poco más tarde, los "stages" 
dependen de la especialidad escogida. 

A fines del mes de junio, asistimos a la Semana de 
Estudios de la Liga Obrera Femenina Cristiana. 

Los primeros quince días de julio estudiamos la 
organización de la Juventud Obrera Femenina Católi
ca en el Secretariado Misional. 

Como para obtener el título en Industria, hacen 
falta cuatro meses de obrera, dos de los cuales antes 
del examen de segundo año, empecé a trabajar el 15 
de julio. Son los únicos "stages" que no proporciona 
la Escuela, para que las alumnas se den cuenta de lo 
duro y dificultoso que es en estos momentos encon
trarse una situación. Las dificultades iban a ser 
mucho mayores para mí, extranjera y sin carta de 
trabajo. Me dirigí a una Bolsa de Trabajo oficial, y 
fracasé en cuantas casas me presenté. Al final me reci
bieron en un almacén de perfumería, donde tenía que 
preparar los pedidos y hacer las "lettres de voitures" 
(notas de envío). Las de Gand y Anveres tenía que fir
marlas. Al terminar la semana me quedé de nuevo 
sin trabajo. 

Después de varios días, por mediación de la Bolsa 
de Trabajo de las Obras Sociales Femeninas Católi
cas, encontré un puesto en la fábrica de Chocolates 
"Etna". Embalaba y envolvía los chocolates con pla
ta. Conviviendo con las obreras, compartiendo su 
vida de trabajo, es como se da una cuenta de su men
talidad y sus dificultades. Qué pena me daban todas 
aquellas niñas de 14 años, condenadas a pasar su 
vida entre las cuatro paredes de su fábrica, fría en 
invierno y achicharrante en verano. Qué comidas 
más tristes, encima de la mesa de trabajo, sin ningún 
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movimiento desde las ocho de la mañana hasta las 
cinco de la tarde. Es muy fácil encontrar exigentes y 
exageradas las peticiones de la clase obrera cuando 
se vive en la abundancia y comodidad. 

Hubiera seguido allí, a no tener el plan estableci
do de asistir a la semana de estudios de la Juventud 
Obrera Femenina Católica. Disfruté muchísimo; com
prendía mejor los problemas que estudiaba y sentía 
admiración y envidia al ver aquellas 500 obreras que 
durante sus días de vacaciones iban a estudiar la 
manera de formar una clase obrera nueva y cris
tiana. 

Durante este verano, serán 8.000 obreros y obre
ras los que en Bélgica acudirán a la Semana de Estu
dios. ¡Qué hermosura! 

Los meses de setiembre, octubre y noviembre, 
tengo el proyecto de ir a Londres, a los "Settlements" 
y conocer algunas obras sociales y de asistencia. 

IV) Visitas 

El mes de agosto y aprovechando el paso de nues
tra querida Lendakari (Presidenta), D.a Teresa de 
Azkue, por París, hacemos en esta capital una serie 
de visitas muy interesantes, con el fin de que un gru
po de "Emakumes" se prepare a la gran labor que 
nos espera. 

En una semana —no por cierto la más apropiada, 
a causa de las vacaciones— hemos visitado: 

1) Foyer féminin de France. Obra fundada en 
1917 y reconocida de utilidad pública en 1932. Tiene 
por objeto procurar a las jóvenes y señoras que tra
bajan, una ayuda material y un apoyo moral. Sus 
medios de acción son: 
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Restaurantes Solidaridad y ayuda social 
Deportes Clases 
Hogar Casas de vacaciones 

2) Las obras de Charonne. Aquí se hace, sobre todo, 
la higiene, y se ocupan de los niños. 

Salas-cunas 
Aerium para niños delicados 
Catecismo 
Círculo para escolares 

De las jóvenes 

Círculos 
Coral 
Clases de cocina, corte, etc. 

De los chicos 

Círculos 

Gimnasia, natación, atletismo, etc. 

De los hombres 

Conferencias de San Vicente Paúl 

Círculo de mujeres 

Servicio social 
Consultas jurídicas 
Conferencias de la Cruz San Simón 

Tienen un magnífico Dispensario con consultas: 
Medicina general 
Cirugía general 
Vías respiratorias 

Y una Escuela de Enfermeras de la Cruz Roja. 

3) El palacio de la mujer. De l'Année de Salut 
(protestante). Es un Foyer (hogar) femenino con 700 
habitantes y restaurante popular. 
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4) La residencia social de Levalloia. Fundada 
en 1903, a ejemplo de los "Settlements" de Inglate
rra. Situada en pleno barrio obrero, la labor realiza
da ha sido magnífica. En 1932 crea una segunda 
residencia en St. Denis, y en 1933 en St. Cuen. Es una 
verdadera casa, un hogar. Se ocupan del niño antes 
de su nacimiento, en las consultas prenatales; desde 
los 6 años a los 14, a la salida de la escuela, van a la 
Residencia, a estudiar hasta las 6,30; allí encuentran 
quien disipe sus dudas y resuelva las dificultades. La 
joven sigue a la Residencia, para aprender costura, 
corte, asistir a los círculos de estudios y extender su 
cultura; el joven tiene magníficos campos de depor
tes y salón de gimnasio. 

Los padres asisten a las reuniones familiares y los 
ancianos llenan los salones de billar, el juego de 
bolos, rodean las mesas donde juegan a las cartas. 
Magnífica labor la de las Residencias Sociales. 

5) La Roseraie de Neuilly. Instituto para anor
males. 

6) El servicio social en el Hospital. 

7) Las permanentes de ayuda social. 

8) El servicio social en las habitaciones a "Bon 
Marché". 

9) La Caja de Compensación, rue de Viele. 

Es esta Caja una Institución admirable. Cuenta 
con unos 1.500 empleados, y entre ellos, 200 asisten
tes sociales, 15 enfermeras y 80 profesores de dife
rentes profesiones y artes. 

Hacen visitas domiciliarias pre-natales. 
Tienen colonias de vacaciones. 
Servicio de orientación profesional. 
Oficina de Información. 
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Oficina de Documentación. 
Oficina de ficheros de industriales adheridos a la 

Caja. 
Servicio de canastillas. 
Servicio de maternidad. 
Dispensario: Medicina general. 
Consulta de bebés. 
Especialidad de enfermedades de la mujer. 
Cirujía. 
Ortopedia. 
Dermatología. 
Fifiligrafía. 
Urología. 
Hígado - Tubo digestivo. 
Corazón - sangre -vasos sanguíneos. 
Ganglios. 
Varices - Hemorroides. 
Ulceras varicosas. 
Enfermedades del sistema nervioso. 
Neuro-psiquiatría. 
Nariz - garganta - oídos. 
Ojos. 
Radiología. 
Radiología del tubo digestivo. 
Rayos ultra-violetas. 
Infrarrojos-diatermia. 
Gimnasia medical. 
Consultas para niños vacunados B. C. G. 
Radiografías de dientes. 
Vacunaciones diversas. 

10) Escuela de Puericultura. 

11) Las obras familiares y sociales de Moulin-
Vert. (Fundada en 1902). Estas obras están clasifica
das en nueve secciones: 

a) Asociaciones y centros familiares. 
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b) Previsión familiar. 
c) Habitación de la familia. 
d) Asistencia y ayuda a las familias pobres. 
e) Educación de la familia y de los niños. 
f) Salud de la familia. 
g) Consumo de la familia. 
h) Vacaciones y tiempo libre de la familia. 
i) Legislación de la familia. 

12) La Ciudad Jardín du Moulin-Vert en Vitry. 
Cuenta con 250 pabellones y 1.400 habitantes o habi
taciones. En medio de la ciudad, una casa social con 
servicio de jardín para niños; seguros sociales, clases 
de corte, biblioteca y dispensario. 

13) Caja Interdepartamental de seguros socia
les del Sena y Sena-Oise. Es una Caja oficial que 
cuenta con 1.500 socios. 

14) Servicio social de la infancia en peligro 
moral. Trabaja con el Tribunal, por niños y adoles
centes, y solamente a petición de él. Se presentan tres 
casos: 

1.° El niño ha cometido un delito. 
2.° Corrección paternal; son los padres quienes se 

dirigen al Tribunal. 
3.° La pérdida de la paternidad, ley de protección 

de la infancia. 

15) Permanente del oficio de Protección Mater
nal e Infantil en el Ayuntamiento del XIII

o
. Cuenta 

con diez asistentes sociales por una población de 
160.000 habitantes; pero trabajan conjuntamente 
con las cuatro asistentes de las escuelas y seis de las 
habitaciones baratas. 

Van a visitar las familias a domicilio, cuando son 
prevenidas por las Cajas de Seguros Sociales, hospi
tales o maternidades, del nacimiento de un niño, al 
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que siguen visitando hasta sus 15 meses. Después, le 
siguen igualmente visitando en una de las 14 consul
tas para niños que existen en el distrito. Su labor es, 
sobre todo, de coordinación entre las diversas obras 
sociales y de asistencia. 

16) Escuela Normal Social. Este año se ha 
introducido en las Escuelas Sociales de Francia, una 
reforma en el programa de estudios. El primer año 
será a base, exclusivamente medical, siendo común a 
las asistentas sociales y enfermeras. 

Sin embargo, una de las profesoras de la Escuela 
prometió a D.a Teresa de Azkue modificar el progra
ma; es decir, recibir "Emakumes" en segundo año, 
que es el de formación social. 

Es interesante esta Escuela, pues las alumnas 
reciben al mismo tiempo la formación teórica y prác
tica. Dos días y medio a la semana son destinados a 
ella. 

V) Necesidad y utilidad de prepararse. 

Bien palpable y patente está la necesidad de 
poseer una sólida formación en todos los momentos 
de la vida. Más clara y vivamente muestra, si se 
quiere trabajar por el bien de la sociedad y por el bie
nestar de todas las clases de que se compone. 

La formación que la Escuela Social da a sus 
alumnas, es sólidamente cristiana y social. Basada 
en las enseñanzas de los Papas, pone a las jóvenes 
enfrente de la realidad, estudia el problema social y 
va a buscar en las Encíclicas, el remedio y la solución 
a la situación actual, nacida exclusivamente de la 
injusticia y del egoísmo. 

Qué labor magnífica puede desarrollarse en Euz
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kadi por un grupo de "Emakumes" bien formadas. 
Nuestro pueblo, demócrata por excelencia y profun
damente cristiano, es un terreno abonado para hacer 
vivir e implantar cuantas soluciones fueran necesa
rias para que reine la justicia social. 

La labor de la "surintendente" de fábrica e ins
pectora de trabajo (especialidad escogida por mí), es, 
en general, en Bélgica y Francia, la de ajustar el per
sonal para el trabajo, ocuparse del restaurante, dis
pensario, visitas a domicilio y encuestas en caso de 
enfermedad, necesidad material o moral. Ella se ocu
pa de los seguros sociales, subsidios familiares, y es 
ella la encargada de establecer poco a poco, el lazo de 
unión entre obreros y sus patronos, roto completa
mente por el liberalismo económico. Los obreros tie
nen la impresión de que la "surintendente" está en la 
fábrica por ellos y para ellos. Hermosísima es, tam
bién, la labor desarrollada por las preparadas para 
las demás especialidades, y no cabe duda que si que
remos hacer de Euzkadi un pueblo grande, modelo en 
todos los aspectos, social, económico y religioso, hay 
que prepararse. 

Nadie puede dar lo que no tiene; y ya que hemos 
encontrado personas amabilísimas dispuestas a mos
trarnos lo mucho bueno que poseen, debemos agra
decerles y aprovechar sus enseñanzas, para que, 
modificándolas y adaptándolas al carácter, circuns
tancias y vitalidad de nuestro pueblo, podamos legar 
a nuestros descendientes, la Patria, grande y libre a 
que aspiramos y que ellos tendrán derecho a exigir
nos. París, 30 de agosto de 1938. 
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